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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 
 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

 คําวา ซึ่ง เปนคําไวยากรณในภาษาไทย  นักไวยากรณที่เขียนตําราไวยากรณไทย เชน 

วิจินตน ภาณพุงศ (2520)  นววรรณ พนัธเุมธา (2527) พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) ฮิกบี้และ 

ถิ่นแสน (Higbie and Thinsan 2002) อิวาซากิและอิงคาภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 

2005) และนักภาษาศาสตรที่ไดศึกษาคําวา ซึ่ง ในงานวิจัยในอดีต เชน เพียรศิริ เอกนิยม 

(Ekniyom 1971) สุธิณี สุขตระกูล (Suktrakul 1975) ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978) สรัญญา 

เศวตมาลย (สรัญญา เศวตมาลย 2537; Savetamalya 1989, 1996) ปราณี กุลละวณิชย (2549) 

ตางกว็ิเคราะหให ซึ่ง เปน “ตัวบงชี้คุณานปุระโยค” กลาวคือ เปนคาํทีป่รากฏอยูตนอนุประโยค

ขยายนาม และอนุประโยคขยายนามนัน้ มกัเปนประโยคไมสมบูรณ คือ มีนามวลทีีท่าํหนาที่เปน

ประธานหรือกรรมขาดหายไป ยกตวัอยางเชน   

 

(1) นักศึกษาซ่ึงถูกคูอริยิงหนารานสะดวกซื้อเสียชีวิตแลว 

(2) ปญหาซ่ึงรัฐบาลตองแกไขอยางเรงดวนคือปญหาความยากจน 

 

 คําวา ซึ่ง ในตวัอยางที ่(1) และ (2) ขางตน ปรากฏตนอนปุระโยคขยายนาม ในตวัอยางที่ 

(1) คําวา ซึ่ง ที่ปรากฏตนอนุประโยค ซึ่งถูกคูอริยิงหนารานสะดวกซื้อ  ขยายคํานาม นกัศึกษา   

สวนในตัวอยางที ่(2) ในอนปุระโยค ซึง่รัฐบาลตองแกไขอยางเรงดวน ซึ่งขยายคํานาม ปญหา   ทั้ง 

ซ่ึงถูกคูอริยงิหนารานสะดวกซื้อ ในตัวอยางที ่(1) และ ซึง่รัฐบาลตองแกไขอยางเรงดวน ใน

ตัวอยางที ่(2) ตางก็เปนประโยคไมสมบูรณ ในประโยค ซึ่งถกูคูอริยิงหนารานสะดวกซื้อ ใน

ตัวอยางที ่(1) ไมมีนามวลทีีท่ําหนาทีเ่ปนประธานของกริยา ถกู   สวน ซึ่งรัฐบาลตองแกไขอยาง

เรงดวน ในตัวอยางที่ (2) ไมมีนามวลทีี่ทาํหนาทีเ่ปนกรรมของกริยา แกไข 
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 อยางไรก็ตาม ผูวิจัยพบวา มขีอขัดแยงในการวิเคราะห ซึง่ ที่เปนตวับงชี้คุณานุประโยคใน

หมูนกัไวยากรณและนักภาษาศาสตรที่ไดศึกษาคําวา ซึง่ ในงานวิจัยในอดีต ขอขัดแยงในการ

วิเคราะหมี 2 ประเด็น ไดแก ประเด็นที่วา ซึ่ง ทําหนาที่อะไรในคุณานปุระโยค และประเด็นทีว่า ซึ่ง 

ที่ปรากฏในอนุประโยคที่ไมไดขยายนาม จะวิเคราะหใหเปนตวับงชี้คณุานุประโยคหรือไม  

 เกี่ยวกับประเด็นทีว่า ซึ่ง ทาํหนาที่อะไรในคุณานุประโยค ผูวิจัยพบวา มีขอขัดแยงในหมู

นักไวยากรณและนักภาษาศาสตร 2 กลุม กลุมแรกกลาววา ซึ่ง ในคณุานุประโยค ทําหนาที ่2 

ประการ คือ ทาํหนาที่เชื่อมคุณานุประโยคกับคํานามหลกัที่ถกูขยาย และทําหนาที่แทนคาํนาม

หลักนั้นดวย นักไวยากรณและนักภาษาศาสตรที่อยูในกลุมนี ้เชน พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) 

เพียรศิริ เอกนยิม (Ekniyom 1971) สุธิณี สุขตระกูล (Suktrakul 1975) เรียก ซึ่ง วา  

ประพันธสรรพนาม (relative pronoun) คือกลาววา ซึ่ง เปนคําสรรพนามหรือเปนคําแทนชนิดหนึ่ง 

ในขณะทีน่ักไวยากรณและนักภาษาศาสตรอีกกลุมหนึง่ กลาววา ซึ่ง ในคุณานุประโยค ทาํหนาที ่

“เชื่อม” คุณานุประโยคกบัคํานามหลกัเทานั้น นกัไวยากรณและนกัภาษาศาสตรในกลุมนี้ไดแก 

วิจินตน ภาณพุงศ (2520)  นววรรณ พนัธเุมธา (2527) ปราณี กุลละวณิชย (2549) อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) ซึ่งนกัภาษาศาสตรกลุมนี้ วิเคราะหให ซึ่ง เปนคําเชื่อมชนิดหนึ่ง โดยมีชื่อ

เรียกแตกตางกันออกไป เชน วิจินตน ภาณุพงศ (2520) เรียกวา “คําเชื่อมอนุพากย” และเรียกวา 

“คําเชื่อมสัมพทัธ” ในงานวิจยัป 1970 (Panupong 1970) สวน นววรรณ พันธุเมธา (2527) 

เรียกวา “คําเชือ่มบอกการขยายความ” ปราณี กุลละวณิชย (2549) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ 

(2552) เรียกวา “ตัวเชื่อมคุณานุประโยค” 

 นอกจากขอขัดแยงเรื่อง “หนาที”่ ของ ซึ่ง ในคุณานุประโยคแลว ผูวิจยัสังเกตวา ยงัมีขอ

ขัดแยงในการวิเคราะห ซึง่ ที่ปรากฏในประโยคที่ไมไดขยายนาม แตเปนประโยคทีข่ยายกริยาวลี

หรือประโยคทีน่ํามาขางหนาทั้งหมด เชน ซึง่ ในตวัอยางที่ (3) ตอไปนี้   

 

 (3) ประเทศบราซิลประสบเหตุน้าํทวมอยางหนกัซ่ึงทาํใหมีผูเสียชวีิตเปนจํานวนมาก 

 

 นักภาษาศาสตรบางคน เชน เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) ภาสิณี ศรหิรัญ 

(Sornhiran 1978) วิเคราะห ซึง่ ในตัวอยางที่ (3) ขางตน เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยค โดยเพยีรศิริ 

เอกนิยม เรียกคุณานุประโยคชนิดนี้วา sentential relative clause   สวน ภาสิณี ศรหิรัญ เรียกวา 

non-nominal relative clause   อยางไรกต็าม มนีักภาษาศาสตรอีกกลุมหนึ่งที่ไมไดวิเคราะหให 

ซึ่ง ในตัวอยางที่ (3) ขางตน เปนตัวบงชี้คณุานุประโยค เพราะประโยคที่ ซึง่ ปรากฏ ไมใชประโยค
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ที่ขยายนาม นกัภาษาศาสตรในกลุมนี้ไดแก ประภารัตน พรหมปภากร (2539) พรทพิย ไชยรัตน 

(2544) ปราณี กุลละวณิชย (2549)  

 จะเหน็ไดวา คาํวา ซึง่ มีปญหาและมีขอขัดแยงในการวิเคราะหหลายประการ ดังนัน้ ใน

งานวิจยันี ้ผูวจิัยตองการศึกษาและหาขอสรุปที่ชัดเจนวา ซึง่ ในตวัอยางที่ (3) ขางตน ใชตัวบงชี้

คุณานุประโยคหรือไม ถาไมใช ซึ่ง ในตวัอยางดงักลาว ทาํหนาที่อะไร หรือมีหนาทีท่างไวยากรณ

อะไร นอกจากนี้ ผูวิจัยยังมุงศึกษาวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคในภาษาไทย มี

คุณสมบัติอยางไร รวมทั้งหาเกณฑในการตัดสินวา ประโยคที่มีลักษณะหรือมีคุณสมบัติอยางไร 

จึงจะเรียกวาเปนคุณานปุระโยค  

 นอกจากปญหาและขอขัดแยงในฐานะตัวบงชี้คุณานปุระโยคแลว ผูวิจยัสังเกตเหน็วา ซึง่ 

ที่ปรากฏในปรบิททางวากยสัมพันธอ่ืน ยงัเปนปญหาในการวิเคราะหอีกดวย เชน ซึง่ ในตวัอยางที่ 

(4) ที่ปรากฏหนานามวลทีี่ทาํหนาที่เปนกรรมตรงของกริยาในประโยคนั้น ในกรณนีีน้ักไวยากรณ

และนักภาษาศาสตรบางคนเชน พรทิพย กิจสมบัติ (2523) พรทิพย ไชยรัตน (2544)  

พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) วิเคราะหใหเปน “ตัวบงชี้กรรมการก”1 ซึ่งเปนการใชที่ติดมาจากการ

แปลสํานวนภาษาบาล ี

 

(4) ส่ิงเหลานัน้บรรเทาซ่ึงความกระหาย  

 

 นอกจากนี ้ผูวจิัยยังสงัเกตเห็น ซึ่ง ที่ปรากฏหนานามวลีที่ตามหลังกริยาอกรรม 

(intransitive verb) ดวย เชน ซึง่ ที่ปรากฏหนานามวล ีน้ําตาแหงความเสียใจ ในตัวอยางที่ (5) 

และ ซึ่ง ที่ปรากฏหนานามวลี จริยธรรมและศีลธรรมอันดี ในตัวอยางที่ (6) งานวิจยันี้จึงมี

วัตถุประสงคทีจ่ะศึกษาและวิเคราะหใหเกดิความกระจางวา ซึง่ ที่ปรากฏในตัวอยางที่ (5) – (6) 

ดังกลาว ทําหนาที่อะไร  

 

(5) นัยนตาของเธอเหือดแหงซ่ึงน้ําตาแหงความเสยีใจ 

(6) การกระทาํเชนนัน้ผิดซ่ึงจริยธรรมและศีลธรรมอันดี 

                                                 
1 ในอุปกิตศิลปสาร (2546: 130) กรรมการก หมายถึง ผูถูกกระทํา เปนการกของนามวลีที่ปรากฏตามหลัง

สกรรมกริยา เชน พระแสดงธรรม หรือที่ปรากฏตามหลังบุพบท ซึ่ง เชน พระแสดงซึ่งธรรม 
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 นอกจาก ซึง่ จะเปนคําที่เปนปญหาและมีขอขัดแยงในการวิเคราะห ซึ่งควรคาแกการ

ศึกษาวจิัยใหเกิดความกระจางแลว ผูวิจยัยังพบวา การปรากฏของ ซึง่ ในบางปริบท ยงัไมมีผลการ

วิเคราะหที่ชัดเจนวา ซึง่ ทําหนาที่หรือมหีนาทีท่างไวยากรณอะไร 

 คําวา ซึ่ง ในปริบทที่ผูวิจัยพบวา ยังไมมีงานในอดีตเสนอผลการวิเคราะหไว คือ ซึง่ ใน

ตัวอยางที ่(7) และ (8) ดังตอไปนี้ 

 

(7) การซ่ึงตํารวจจับผูรายไดเร็วดั่งนี้ เปนการดีแลว                (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

(8) ราคาน้ํามนัดิบในตลาดโลกปรับตัวสูงขึ้นตลอกทัง้สปัดาหซ่ึงนายกรัฐมนตรีคิดวาประเทศไทย 

    ยังไมควรปรับราคาน้ํามันข้ึนตามราคาในตลาดโลก 

 

 สําหรับ ซึง่ ทีป่รากฏในตัวอยางที่ (7) เปนขอมูลที่ผูวิจัยพบในเอกสารสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่ง

จะสังเกตไดวา ในภาษาไทยปจจุบันใชคาํวา ที่ แทน ซึง่ เชน พูดวา การที่ตํารวจจบัผูรายไดเร็วดั่งนี้ 

เปนการดีแลว การปรากฏของ ซึง่ ในตวัอยางที่ (7) ที่ยงัไมมีงานในอดตีเสนอผลการวิเคราะหไว 

วาทําหนาที่อะไร และใช ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยคหรือไม และ ซึ่ง ในปริบทแบบนี้

ปรากฏในสมยัใดบาง หากไมไดปรากฏวาใชในภาษาไทยปจจุบัน งานวิจัยนี้มีวัตถปุระสงคที่จะ

ศึกษาและวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ในปริบทดังกลาวดวย  

 สวน ซึ่ง ที่ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยค ดังเชนในตัวอยางที ่(8) ถูกกลาวถงึในงาน

ของพรทพิย ไชยรัตน (2544) ซึ่งพรทิพย ไชยรัตนกลาววา ซึง่ ในทีน่ี้เปนคําเชื่อมประโยค เพื่อให

เกิดความตอเนื่องสัมพนัธกนัและเกิดความสละสลวย โดยไมไดกลาวอยางชัดเจนวา ประโยคที่

เชื่อมดวย ซึ่ง มีความสมัพนัธกันในลักษณะใด ตางจาก ซึ่ง ที่เชื่อมคุณานุประโยคอยางไร ดังนั้น 

งานวิจยันี้มุงเสนอผลการวิเคราะห ซึง่ ในปริบทเชนนี้ วา ใช ซึง่ ที่เปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคหรือไม 

หากไมใชแลว ซึ่ง ในที่นีท้ําหนาที่อะไร มีความแตกตางจาก ซึง่ ที่เปนตวับงชี้คุณานุประโยค

อยางไร 

 กลาวโดยสรุป คําวา ซึง่ เปนคําที่ยงัไมไดรับการศึกษาและวิเคราะหอยางกระจางชดัวา 

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั ซึง่ มีหนาทีท่างไวยากรณทั้งหมดกี่หนาที่ ไดแกหนาที่อะไรบาง และ ซึง่ 

ในแตละหนาที่ มีคุณสมบัตแิตกตางกนัอยางไร แตละหนาที่เร่ิมปรากฏใชคร้ังแรกในสมัยใด หนาที่

ใดเปนหนาที่ทีเ่กาแกที่สุด หนาที่ใดเปนหนาที่ใหมทีเ่พิง่ปรากฏ   การวิจยัในครั้งนี้มุงใหคําตอบแก

คําถามเหลานัน้ 
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1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

 1.2.1 วิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของคาํวา ซึง่ ในภาษาไทย ตั้งแตสมัยสุโขทยัจนถงึ

ปจจุบัน พรอมทั้งแสดงพัฒนาการการใชคําวา ซึ่ง ในหนาที่ตางๆ 

 1.2.2 วิเคราะหคุณสมบัติทางอรรถศาสตร และวากยสมัพันธของคําวา ซึ่ง ในแตละหนาที่ 

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั 

 
1.3 สมมตฐิานของการวจิยั 
 

 1.3.1 คําวา ซึง่ เปนคําไวยากรณในภาษาไทย ที่มหีนาทีห่ลายประการ ไดแก เปนตวับงชี้

คุณานุประโยค (relative clause marker) เปนตัวบงชี้เร่ือง (topic marker) เปนตัวบงชี้นามวลี

แปลง (nominalizer) เปนตัวบงชี้กรรมการก (accusative case marker) และเปนคาํเชื่อมประโยค 

(conjunction) 

 1.3.2 พัฒนาการทางดานหนาที่ของคําวา ซึ่ง ในภาษาไทย ตัง้แตอดีตจนถงึปจจุบนัเปน

ดังนี ้ตัวบงชีก้รรมการก > ตัวบงชี้คุณานุประโยค > ตัวบงชี้เร่ือง > ตัวบงชี้นามวลีแปลง > คําเชื่อม

ประโยค 

 1.3.3 ลักษณะทางอรรถศาสตรที่จําแนกความแตกตางทางคุณสมบัติของคําวา ซึง่ ใน

หนาที่ตางๆ ไดแก ความมีชวีิต / ไมมีชีวิต (animate /inanimate) ความชี้เฉพาะ / ไมชี้เฉพาะ 

(definite / indefinite) และบทบาทของนามวลีทีเ่กี่ยวของ 

 1.3.4 ลักษณะทางวากยสัมพันธที่จาํแนกความแตกตางทางคุณสมบัติของคําวา ซึง่ ใน

หนาที่ตางๆ ไดแก การสรางอนุประโยคขยายนาม (noun modifying clause formation) และ

ลําดับของนามวลีทีถู่กขยายดวยอนุประโยคที่นาํหนาดวย ซึง่ 

 
1.4 ขอบเขตของการวิจยั 
 

 1.4.1 ศึกษาพฒันาการดานหนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซึ่ง ในภาษาไทย ตั้งแตสมัย

สุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที่ 9 

 1.4.2 ศึกษาพฒันาการดานหนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซึ่ง ในภาษาเขียนเทานัน้ โดย

เก็บขอมูลจากเอกสารประเภทรอยแกว โดยไมเจาะจงทาํเนยีบภาษา  

 1.4.3 แนวคิดและทฤษฎทีี่ใชในการวิจัย 
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  1.4.3.1 ทฤษฎีไวยากรณหนาที ่(Functional Grammar) 

  1.4.3.2 ทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-ศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) 

  1.4.3.3 แนวคดิแบบลักษณภาษา (linguistic typology) 

  1.4.3.4 การเปลี่ยนแปลงของภาษา (language change) 

 
1.5 ประโยชนที่ไดรับจากการวิจัย 
 

1.5.1 ทําใหเหน็ทิศทางการเปลี่ยนแปลงทางดานวากยสมัพันธในภาษาไทย 

 1.5.2 ทําใหเหน็แนวทางการประยุกตใชทฤษฎีทางดานวากยสัมพนัธ และแบบลักษณ

ภาษา ในการศึกษาคําไวยากรณ 

 1.5.3 ผลการวิจัยที่ไดจะเปนพืน้ฐานในการเขียนตําราไวยากรณไทยที่ครอบคลุมการใช

ภาษาจริงตอไป 
 



บทที่ 2 
 

ทบทวนวรรณกรรม 
 
 
 ในการศึกษาพัฒนาการของหนาที่ทางไวยากรณของคําวา ซึ่ง ในภาษาไทย ผูวิจัยไดทบทวน

วรรณกรรมที่เกี่ยวของ ในประเด็นตาง ๆ ดังนี้ 

1) การศึกษาคําวา ซ่ึง ในภาษาไทย 

2) การศึกษาคุณานุประโยค 

3) การจําแนกชนดิของคํา 

4) การเปลี่ยนแปลงทางวากยสมัพันธ 
 

2.1 ผลงานเกี่ยวกบัการศึกษาคําวา ซ่ึง ในภาษาไทย 
 
 จากการทบทวนวรรณกรรมและงานวจัิยที่ศึกษาเกี่ยวกับคาํวา ซ่ึง ในภาษาไทย พบวา มีผูที่ได

ศึกษาการใชคํา ๆ นี้ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันไวพอสมควร งานในอดีตดังกลาว ผูวิจัยพอจะสรุปไดดังนี้ 

 
 2.1.1 การใชคําวา ซ่ึง เปนตัวบงช้ีกรรมการก  
   

 งานในอดีตทีก่ลาววา ซ่ึง เปนตัวบงชี้กรรมการก กลาวคือ เปนบุพบทที่ปรากฏหนานามวลีที่

เปนกรรมของสกรรมกริยา และมีความหมายเปนผูถกูกระทาํ ไดแก งานของ พรทิพย กิจสมบัติ (2524)  

พรทิพย ไชยรัตน (2544) และพระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) โดยอธบิายวา เปนลักษณะการใชภาษา

ท่ีมาจากการแปลสํานวนภาษาบาลี ซึ่งเริ่มปรากฏมาต้ังแตสมัยสุโขทัย ยกตัวอยางเชน 

 

สมัยสุโขทยั 

      แลรูวาผูหนึ่งลักเลียมสงิ1สินทาน     (พรทิพย กิจสมบัติ 2524: 84, พรทิพย ไชยรัตน 2544: 132) 

                                                 
1 ในงานวิจัยนี้ สันนิษฐานวา ซึ่ง ในสมัยสโุขทัย มีรูปเขียนเปน สิง หรือ ซิง (ดูบทที่5) 
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สมัยอยุธยา 

 อันวาพระตถาคตตรัสรูดวยพระสยมภูญาณ วาพระอัฏฐังคิกมรรคธรรมอันกอปรดวยองค 8 

ประการนี ้ยอมย่ํายีเสียถอนเสียซึ่งปนยาพิษ 

         (พรทิพย กิจสมบัติ 2524: 85, พรทิพย ไชยรัตน 2544: 132) 
 
สมัยปจจุบัน 

 แมหลอนจะมุงมั่นดวยวิธีการงาย ๆ ที่ลงทนุรอนอะไร โฆษณาชวนเชื่อในเรื่องที่เปนจริงเพื่อ

มาตุภูมิของหลอน และสอนใหพวกเขารักบานเมืองดวยวิธีงาย ๆ ทีห่ลอนคิด ศุภราก็ไดมาซึ่งความ

ภูมิใจ ท่ีหลอนไมคาดคิดมากอนวาจะทาํสําเร็จ 

          (พรทิพย ไชยรัตน 2544: 132) 
  
 2.1.2 การใชคําวา ซ่ึง ในคุณานปุระโยค 
 

 จากการทบทวนงานในอดีตที่เกี่ยวของกับคําวา ซึ่ง พบวา การใชคําวา ซึ่ง ในอนุประโยคขยาย

นามที่เรียกวา “คุณานุประโยค” ถูกกลาวถงึในงานทกุงาน ไมวาในหนงัสือไวยากรณไทยที่เขยีนโดยคน

ไทย เชน   หนงัสือไวยากรณไทยของ วิจินตน ภาณุพงศ (2520)  นววรรณ พันธุเมธา (2527)          

พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) ในหนังสือไวยากรณไทยที่เขียนโดยชาวตางชาติ เชน หนังสือไวยากรณ

ไทยของฮิกบีแ้ละถิ่นแสน (Higbie and Thinsan 2002) หนังสือไวยากรณไทยของอิวาซากแิละอิงคา

ภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 2005) รวมทั้งในงานวิจัยทางดานภาษาศาสตร เชน ในงาน

ของสรัญญา เศวตมาลย (2537) เมธาวี ยทุธพงศธาดา (2544) วิจินตน ภาณุพงศ (Panupong 1970) 

เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) สุธิณี สุขตระกูล (Suktrakul 1975) ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 

1978) สุภาณ ีเฑียรเจริญ (Tiancharoen 1987) ยุพาพรรณ หุนจําลอง (Hoonchamlong 1991) เปน

ตน 

 ตัวอยางการใชคําวา ซ่ึง ในคุณานุประโยค มีดังตอไปนี้ 

 

(1) เด็กซ่ึงขยันตลอดปจะไดรับรางวัล 

(2) กฎหมายซ่ึงนายกยกเลกิมันไปจะไดรับการพิจารณานาํกลับมาใชใหม 
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 ผูวิจัยพบวา คําวา ซ่ึง ที่ปรากฏในคุณานุประโยคมีชื่อเรียกแตกตางกันไป เชน พระยา 

อุปกิตศิลปสาร (2546) เรียกวา ประพันธสรรพนาม วิจินตน ภาณุพงศ (Panupong 1970) เรียกวา 

คําเชื่อมสัมพัทธ (relative linker) พรทิพย กิจสมบัติ (2524) เรียกวา คาํเชื่อมแทน นววรรณ พันธุเมธา 

(2527) เรียกวา คําเชื่อมบอกการขยายความ ปราณี กุลละวณิชย (2549) และอมรา ประสทิธิ์รัฐสินธุ 

(2552) เรียกวา ตัวเชื่อมคุณานุประโยค เปนตน  

 ผูที่ใชคําวา ประพันธสรรพนาม และ คําเชื่อมแทน วิเคราะหวา ซ่ึง แทนนามวลหีลักที่นาํมา

ขางหนา เชน แทนนามวลี เด็ก ในตัวอยางที่ (1) ขางตน และยังทําหนาที่เชื่อมนามวลีหลักกับ       

คุณานุประโยคดวย สวนผูทีใ่ชคําเรียกอื่น ๆ กลาวแตเพียงวา ซ่ึง ทําหนาที่เชื่อมนามวลีหลักกับ    

คุณานุประโยคเทานั้น แตไมไดกลาวถึงการแทนที่นามวลี 

 นอกจากประเด็นเร่ืองคําที่ใชเรียก ซ่ึง ที่ปรากฏในคุณานุประโยคแลว ผูวิจัยพบวา งานในอดีต

มักกลาวถึงความแตกตางระหวางคําวา ซ่ึง กับคําวา ที่    ซ่ึงผูวิจัยพอจะสรุปไดวามีความแตกตาง

ระหวางคําวา ซ่ึง และคําวา ที่ ใน 3 ประเด็น ไดแก ความแตกตางเรื่องสถานการณการใชภาษาหรอื

ทําเนียบภาษา ความแตกตางเรื่องชนิดของนามวลหีลกั และความแตกตางเร่ืองชนิดของคุณานุ

ประโยค 

 เกี่ยวกับสถานการณการใชภาษาหรือทําเนียบภาษา ภาสณิี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978) คุโนะ

และวงศขมทอง (Kuno and Wongkhomthong 1981) ฮิกบ้ีและถิน่แสน (Higbie and Thinsan 

2002) อิวาซากิและอิงคาภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 2005) กลาวตรงกันวา ซ่ึง จะใชในภาษา

ที่เปนทางการมากกวา ที่  

 เกี่ยวกับชนิดของนามวลหีลกั  พรทิพย ไชยรัตน (2544: 130–131) กลาววา ซึ่ง สามารถใชกับ

นามวลีหลกัที่เปนสรรพนามไมเฉพาะเจาะจง เชน ใคร อะไร ไมได ในกรณีนี้จะใชแตคําวา ที่ เชน ใครก็

ตามที่จะเดินทางภาคพื้นดนิจากภาคตะวันออกไปสูภาคตะวนัตก หนีไมพนที่จะตองเดินทางตัดผาน

ไป     นอกจากนี้ พรทิพย ไชยรัตน ยังกลาวอีกวา ถานามวลหีลักมีคําลักษณนามมาประกอบ กจ็ะใช 

ท่ี ไมใช ซ่ึง เชนกนั ยกตัวอยางเชน พระองคที่มขีนาดเล็กกวามีสีน้ําเงิน 

 เกี่ยวกับชนิดของคุณานุประโยค ปราณี กุลละวณิชย (2549) กลาววา ซ่ึง ใชกับคุณานุ

ประโยคไมเจาะจง (non-restrictive relative clause) กลาวคือ ใชกับคุณานุประโยคชนิดที่ใหขอมูล

เพิ่มเติมกับนามวลีหลกั ในขณะที่ ที่ ใชกับคุณานุประโยคชนิดเจาะจง (restrictive relative clause) 

กลาวคือ ใชกบัคุณานุประโยคชนิดที่ชวยจํากัดความหมายใหกับนามวลีหลกั ยกตวัอยางเชน 
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(3ก) สัตวที่อาศัยอยูในทะเลบางตัวก็เปนสตัวเลี้ยงลูกดวยนม      (คุณานุประโยคเจาะจง) 

(3ข) สัตวซ่ึงอาศัยอยูในทะเลบางตัวก็เปนสัตวเลี้ยงลูกดวยนม      (คุณานุประโยคไมเจาะจง) 

  

 นอกจากนี้ คําวา ซ่ึง กับคําวา ที่ ยังใชแตกตางกันในคุณานุประโยคชนดิอื่น ๆ เพียรศิริ เอก

นิยม (Ekniyom 1971) สุธณีิ สุขตระกูล (Suktrakul 1975) ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978) กลาว

วา ซ่ึง ใชกับคุณานุประโยคที่ขยายกริยาวลีในประโยคทีน่ํามาขางหนา หรือขยายประโยคทีน่ํามา

ขางหนาทั้งหมดได แตใช ที ่ไมได เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) เรียกคุณานุประโยคชนิดนี้วา 

sentential relative clause สวนภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978) เรียกวา non-nominal relative 

clause ยกตัวอยางเชน  

 

(4) เขามาสายซ่ึงทําใหทกุคนโกรธ                                                        (Sornhiran 1978: 237) 

 
 2.1.3 การใชคําวา ซ่ึง ในอนปุระโยคเติมเต็ม 
 

 ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978: 119–121) กลาววา ซึ่ง ปรากฏนําหนาอนุประโยคเติมเต็ม

กริยา (verb complement) หรืออนุประโยคเติมเต็มนาม (noun complement) ได เชน 
 
(5) นี่คงเปนผลบญุซึ่งขาพเจาไดถวายภัตตาหารแดพระสงฆ                      (noun complement) 
(6) ซ่ึงในหลวงเสด็จยุโรปคร้ังนี้เปนการสงเสริมสัมพันธไมตรีระหวางประเทศ (verb complement) 
                                                                                                                                                             
 2.1.4 การใชคําวา ซ่ึง กับ “เร่ือง” ของประโยค 
 

 มีการกลาวถึงการใชคําวา ซึ่ง นําหนา “เรื่อง” ของประโยคในงานของพรทิพย กิจสมบัติ 

(2524: 75–83) พรทิพย กิจสมบัติกลาววา “เรื่อง” ของประโยคอาจเปนนามวลี กริยาวลี หรือประโยคที่

ผูพูดตองการเนน โดยนํามาวางไวในตําแหนงตนประโยค พรทิพย กิจสมบัติพบการใช ซึ่ง ในกรณีนี้ 

ต้ังแตสมัยสุโขทัยจนถึงปจจบัุน ยกตัวอยางเชน 
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สมัยสุโขทยั 

(7) ซ่ึงวารูจักรุงแลค่ํานัน้ไดแลมาอาศัยแกดอกไมทิพยน้ันแล ฯ 

 

สมัยอยุธยา 

(8) อนึ่งซ่ึงทานใชใหกปตนัลิกีเอากําปนมาคาขายเมืองถลางนัน้ กปตนัลิกีมิรูจักภาษากนั 

 

สมัยรัตนโกสนิทร  

(9) ซ่ึงอยากจะถายรูปเพราะเหตุวามาถึงที่สุดแดนมนษุยอยู ควรจะไดถายรูปในทีน่ั้น 

 
 2.1.5 การใชคําวา ซ่ึง เปนคําเชื่อมประโยค 
   

 พรทิพย ไชยรัตน (2544: 133–135) ซ่ึงวิเคราะหการใชคําวา ซ่ึง ในภาษาไทยปจจุบัน 

กลาวถึงการใชคําวา ซ่ึง เปนคําเชื่อมประโยค พรทิพย ไชยรัตนกลาวถงึ ซ่ึง ในหนาทีน้ี่วา เปน ซึ่ง ที่ทาํ

หนาที่เชื่อมประโยคหรือขอความที่มีความตอเนื่องสัมพันธกนั เชน 

 

(10) สวนการประเมินในมหาวทิยาลยัก็ใหประเมินกันเอง แตบางกลุมก็เสนอวาใหประเมินเปนคณะซึ่ง

ผมก็ยังมองไมออกวาจะทาํกนัอยางไร 

 
2.2 ผลงานเกี่ยวกบัคุณานปุระโยค 
 
 จากการทบทวนวรรณกรรมที่ศึกษาคําวา ซ่ึง  ผูวิจัยพบวาหนาทีท่างไวยากรณที่เปนหนาที่

หลักของคําวา ซ่ึง ที่ผูพูดภาษาไทย นักภาษาศาสตร และนักไวยากรณยอมรับคือ หนาที่ในฐานะเปน

ตัวบงชี้คุณานปุระโยค    ดังนั้น ผูวิจัยจึงไดทบทวนประเด็นตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับการวิเคราะห       

คุณานุประโยคในทฤษฎีตาง ๆ ทบทวนงานวิจยัที่ศึกษาคุณานุประโยคในภาษาตางประเทศ และ

ทบทวนงานทีศ่ึกษาคุณานปุระโยคในภาษาไทย  
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 2.2.1 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในทฤษฎีตางๆ 
   
  2.2.1.1 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในไวยากรณดั้งเดิม 
 
 ในไวยากรณดั้งเดิม คุณานุประโยคมีสถานะเปนอนุประโยคขยายนามในมขุยประโยค โดยมี

ประพันธสรรพนามทําหนาทีแ่ทนนามวลีหลัก และทาํหนาที่เชื่อมคุณานุประโยคกบันามวลีหลกั   

 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) เปนผูที่วิเคราะหคุณานุประโยคในภาษาไทยตามแนวทฤษฎี

ไวยากรณดั้งเดิม โดยกลาววา ประพันธสรรพนามทีท่ําหนาที่เชื่อมคณุานุประโยคกับคํานามไดแก ท่ี 

ซ่ึง อัน ยกตัวอยางเชน 

  

(11) คนที่เกียจครานยอมลําบาก 

(12) ฉันไมชอบคนซ่ึงเกียจคราน 

(13) ผลของการอันเหลวไหลยอมไมแนนอน 
   
  2.2.1.2 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในไวยากรณโครงสราง 
 
 การวิเคราะหโครงสรางคุณานุประโยคในไวยากรณโครงสราง ใชวิธีการวิเคราะหสวนประชิด 

(immediate constituent analysis) ฟรานซิส (Francis 1958) กลาววา หนวยตาง ๆ ที่เปน

สวนประกอบของประโยคจะประกอบขึน้จากสวนประชดิ (immediate constituent) สองสวนเสมอ  

ยกตัวอยางเชน 

 

  

 

     the  man   who  left 
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 จากตัวอยาง นามวลี the man who left ประกอบไปดวยสวนประชิดสองสวนคือ นามวลี the 

man และคุณานุประโยค who left ซ่ึงสวนประชิดทั้งสองสวนนี้มีความสัมพันธกันแบบสวนหลักกับ

สวนขยาย กลาวคือ นามวลี the man เปนสวนหลักและคุณานุประโยค who left เปนสวนขยาย คุณา

นุประโยค who left ประกอบไปดวยสวนประชิดสองสวนคือ ประพันธสรรพนาม who และคํากริยา left 

ซ่ึงสวนประชิดทั้งสองสวนนีม้ีความสมัพันธกันในลักษณะประธานกับภาคแสดง กลาวคือ who เปน

ประธานและ left เปนภาคแสดง สวนนามวลี the man ประกอบดวยสวนประชิดสองสวนคือ the  และ 

man โดยที่สวนประชิดทั้งสองมีความสัมพันธกันในลักษณะสวนหลกักับสวนขยาย กลาวคือ the  เปน

สวนขยายและ man เปนสวนหลกั 

 ในทฤษฎไีวยากรณโครงสราง คุณานุประโยคมีสถานะเปนอนุพากย (clause) ในประโยค

ซับซอน (complex sentence) วิจินตน ภาณุพงศ (วิจินตน ภาณุพงศ 2520: 97, Panupong 1970: 4) 

เรียกคุณานุประโยควา อนุพากยคุณศัพท ซ่ึงหมายถึงอนุพากยทีท่ําหนาที่เปนสวนขยายหนวยหลักใน

นามวลี ซ่ึงนามวลีนัน้อาจทาํหนาที่เปนประธาน กรรมตรง กรรมรอง หรือหนวยนามเดี่ยว (เปนสวน

ของประโยคและอยูลําพังโดยไมมีกริยา) กไ็ด ยกตัวอยางเชน  

  

(14) เด็กที่กําลังเลนอยู นารักมาก         (ประธาน) 

(15) ฉันชอบผูหญิงที่มาหาคุณเมื่อกี๊       (กรรมตรง) 
  
  2.2.1.3 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในไวยากรณปรวิรรต 
 
 ไวยากรณปริวรรตอธิบายวา คุณานุประโยคเปนประโยคที่ซอน (embed) อยูในนามวลี ในการ

วิเคราะหคุณานุประโยคตามแนวไวยากรณปริวรรต ตองวิเคราะหโครงสรางประโยคใน 2 ระดับ คือ 

ระดับโครงสรางลึก (deep structure) และระดับโครงสรางผิว (surface structure)       จาคอบสและ

โรเซนบอมส (Jacobs and Rosenbaum 1968: 199) กลาววา ในโครงสรางลึก คุณานุประโยคมี

นามวลีที่เปนตัวเดียวกับนามวลีหลกั ในตัวอยางที่ (16) คํากริยา presented ในคุณานุประโยค เปน

กริยาที่ตองการกรรมตรง แตไมมีนามวลทีีท่ําหนาที่เปนกรรมตรงปรากฏในโครงสรางผิว แผนภูมตินไม

ตอไปนีแ้สดงโครงสรางลึกและโครงสรางผิวของคุณานุประโยคในตัวอยางที่ (16)  
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(16) The argument which Palmerston presented disconcerted the protestors. 
 
     NP 
    
 NP                   S 

 

            N   NP         VP              NP 

 

       N          V                                         N 

 

the       argument                       Palmerston                presented        the           argument 

  

แผนภาพที่ 2.1 โครงสรางลึกของคุณานุประโยคที่มนีามวลีเดียวกับนามวลีหลกัปรากฏในประโยค 

 

 เพ่ือที่จะใหไดโครงสรางผิวเปน which Palmerston presented คุณานุประโยคตองผานกฎ

ปริวรรต (Transformation) 2 กฎดวยกันคือ กฎการสรางคุณานุประโยค (Relative Clause 

Transformation) ซ่ึงเปนกฎที่เพ่ิมลักษณ (feature) [+WH] และ [+pronoun] ใหกับนามวลีในคุณานุ

ประโยคที่เปนตัวเดียวกับนามวลีหลกั จากตัวอยางขางตน ลักษณ [+WH] และ [+pronoun] จะถูก

เพิ่มท่ี the และ argument ที่ปรากฏตามหลังกริยา presented ในคุณานุประโยค นอกจากนี้ กฎ

ดังกลาว ยังยายนามวลี the argument จากหลังคํากริยา presented ไปไวหนาประโยค ดัง 

ที่แสดงในแผนภูมิตนไมตอไปนี ้
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    NP 
    
 NP                   S 

 

            N   NP         NP             VP 

 

       N          N                         V 

 

the       argument            the       argument                Palmerston        presented 

 

แผนภาพที่ 2.2 คุณานุประโยคที่ผานกฎปริวรรต เพ่ือยายทีน่ามวลีในคุณานุประโยค 

ไปยังตําแหนงตนคุณานุประโยค 

 

 นอกจากนี้ the ในคุณานุประโยคจะถกูแทนดวยประพนัธสรรพนาม which หลังจากทีไ่ดรับ

การเพิ่มลักษณ [+WH] และ [+pronoun] ดังนั้นประโยคจะกลายเปน The argument which 

argument Palmerston presented disconcerted the protestors 

  เพื่อใหประโยคตัวอยางนี้มโีครงสรางผิวเปน The argument which Palmerston presented 

disconcerted the protestors. ตองใชกฎปริวรรตอีกกฎหนึ่งเพื่อลบคํานาม argument ที่อยูหลัง 

which  ออกจากคุณานุประโยค กฎนั้นคือกฎ relativized noun deletion transformation  

 กลาวโดยสรุปคือ ทฤษฎนีี้วิเคราะหโครงสรางของคุณานปุระโยคใน 2 ระดับคือระดับ

โครงสรางลึกและโครงสรางผิว นามวลีในคณุานุประโยคที่เปนตัวเดียวกับนามวลหีลกัจะถกูแสดงใน

โครงสรางลึกเทานั้น และเพ่ือใหไดประโยคที่เปนโครงสรางผิว ตองมีการใชกฎปริวรรต 3 กฎตามลําดับ 

คือ กฎยายทีน่ามวลีจากในคุณานุประโยคไปตนคุณานุประโยค กฎแทนที่คาํนาํหนานามดวยประพัน

ธสรรพนาม และกฎตัดคํานามที่ซํ้ากับคาํนามหลัก ออกจากคุณานุประโยค  
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  2.2.1.4 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในไวยากรณศัพทการก 
 
 สรัญญา เศวตมาลย (2537) ผูวิเคราะหคุณานุประโยคในภาษาไทยตามแนวทฤษฎไีวยากรณ

พ่ึงพา-ศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) เรียกคุณานปุระโยควา ประพันธวลี และ

วิเคราะหใหคณุานุประโยคเปนนามวลีชนดิหนึ่ง ซึ่งสามารถทาํหนาทีไ่ดอยางนามวลโีดยทัว่ ๆ ไป 

กลาวคือเปนประธานหรือกรรมของกริยาในประโยค และทําหนาที่เปนกรรมของคําบุพทในบุพบทวลีได 

ยกตัวอยางเชน  

 

(17) ท่ีคุณซื้อมาเปนของปลอม    (ประธาน) 

(18) ฉันไมเช่ือที่คุณเลา     (กรรม) 

(19) นักขาวรายงานเกี่ยวกบัที่นายกชี้แจง   (กรรมของบุพบท) 

  

 สรัญญา เศวตมาลย (2537) วิเคราะหใหคําวา ที่ ซ่ึง อัน ที่ปรากฏในประพันธวลีเปนคํานาม 

และเปนสวนหลัก (head) ของวลี สรัญญา เศวตมาลย เรียก ที่ ซ่ึง อัน ในทีน่ี้วา ประพันธนาม  

นอกจากนี้ สรัญญา เศวตมาลย ยังวิเคราะหใหประโยคที่ตามหลังประพันธนาม ที ่ซ่ึง อัน เปนสวน

พ่ึงพา (dependent sister) ของประพนัธนามดังกลาว  

 ในการการตีความคาํนามทีถู่กละไปในประพันธวลี ตองใชกฏในการตคีวาม 2 กฎ คือ กฏ

เชื่อมความ (Linking Rules) และกฏโยงความ (Chaining Rules) กฏทั้ง 2 ประเภทนี้จะชวยตีความวา

คํานามที่ละไวในประพันธวลนีั้น เปนตัวเดียวกับคํานามหลักที่ประพันธวลีนัน้ ๆ เปนสวนขยาย กฏ

เชื่อมความมีทั้งหมด 5 กฎดังนี้ 

 1) คํานามที่เปนประธาน เปนคํานามที่บงการกผูแสดง2ดวย 

 2) การกผูกระทํา3 (Agent) เปนคํานามที่บงการกผูแสดงดวย 

  

                                                 
2 การกผูแสดง (Actor) เปนการกชนิดหนึ่งที่เรียกวาการกบทบาทมหัพภาค (macro role) ผูแสดง หมายถึง สิ่งทีม่ชีีวิต

หรือไมมีชีวิตก็ไดที่กอใหเกดิการกระทําหรือเหตุการณ 
3 การกผูกระทํา (Agent) เปนการกชนิดหนึ่งที่เรียกวาการกสัมพันธ (case relation) เปนการกซ่ึงกาํกับที่คํานาม   

ผูกระทํา หมายถึงผูกอใหเกิดเหตุการณ เปนผูกอใหเกิดสภาพ เปนผูประสบเหตุการณ หรือเปนผูประสบสภาพ 
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 3) คํานามที่บงการกผูรับ4 (Patient) ทําหนาที่เปนกรรมของประโยคเสมอ 

 4) ประธานของอกรรมกริยา เปนคํานามบงการกผูรับเสมอ 

 5) ตัวเลขกํากบัของประพันธนาม เปนตัวเดียวกับตัวเลขกํากับของคํานามหลัก 

 

กฏโยงความม ี2 กฎ ไดแก 

1) คํานามทีถ่กูละในประพนัธวลี มีตัวเลขกาํกับเปนตัวเดียวกับประพันธนาม  

 2) ประพันธนามในประพันธวลีจะมีตวัเลขกาํกับเปนตัวเดียวกับคํานามหลักที่ประพันธวลนีัน้

ทําหนาทีข่ยาย  

ตัวอยางประพันธวลทีี่ใชกฎตีความตางๆแลว 

 
 
 
 
 
 

               

            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 2.3 โครงสรางประพันธวลทีี่ผานการใชกฎตคีวาม 

                                                 
4 การกผูรับ (Patient) เปนการกสมัพันธเชนกัน ซ่ึงหมายถึงผูรวมเหตุการณที่เปนศูนยกลางในสภาพ หรือเหตุการณ  

หรือเปนผูรับผลของการกระทําที่แสดงดวยคํากริยาในประโยค เปนการกที่ทกุประโยคตองมี 

5ndex 
+กริยา   

แพง 

6ndex  
+วิเศษณ 

จัง 

ขาย 

4ndex 
+สกรรม 

3[+ประธาน] 

3[+การกผูแสดง] 

3[+การกผูรับ] 

1[+ประธาน] 

1[+การกผูรับ] 

ที่ 

     2ndex 
+นาม 

+ประพนัธนาม 

+กริยา 

1[+ประธาน] 

1[+การกผูแสดง] 

1[+การกผูรับ] 

1ndex 
+นาม   

หนังสือ 

คุณ 

3ndex 
+นาม 
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 จากตัวอยางขางตน คํานามบงการกผูรับซ่ึงเปนกรรมของคํากริยา ขาย มีตัวเลขกํากบัเปน 

ตัวเดียวกับนามวลีหลกั หนังสือ คือมีตัวเลขกาํกับเปน 1 ดังนั้นคํานามที่ทาํหนาที่เปนกรรมทีข่าด 

หายไปหรือถูกละไปในคุณานุประโยคก็คือ หนังสือ ที่มีเลข 1 กํากับ 

 นอกจากนี้ สรัญญา เศวตมาลย (2537) ยงักลาวดวยวา ประพันธวลีในภาษาไทย อาจไมม ี

ประพันธนามปรากฏเปนสวนหลกั กลาวคอื มีแต ประโยคความไมสมบูรณปรากฏเทานั้น  ยกตัวอยาง 

 

(20) ผูหญิงทกุคนชอบผาสวย  

(21) เขาใหสวนลดคนซื้อหนงัสือ 

 
  2.2.1.5 การวิเคราะหคุณานปุระโยคในทฤษฎไีวยากรณหนาที ่
 
 ทฤษฎนีี้กลาววา คุณานุประโยคเปนอนุพากยขยายนามที่ซอน (embed) อยูในนามวลี นัก

ไวยากรณหนาที่ เชน กิวอน  (Givon 2001) และ ฮัลลิเดยและแมททสิเซน (Halliday and 

Matthiessen 2004) จําแนกคุณานุประโยคออกเปน 2 ชนิดใหญ ๆ คือ คุณานุประโยคเจาะจง 

(restrictive relative clause หรือ non-defining relative clause) และคุณานุประโยคไมเจาะจง (non-

restrictive relative clause หรือ non-defining re;ative clause)     ทฤษฎีนี้ใหคาํจาํกัดความ     

คุณานุประโยคทั้ง 2 ชนิด โดยใชเกณฑทางดานอรรถศาสตร (semantics) และวัจนปฏิบัติศาสตร 

(pragmatics) ไมใชเกณฑทางวากยสัมพันธ (syntax)  

 ทางดานอรรถศาสตร กิวอน  (Givon 2001: 176) กลาววา คุณานุประโยคทั้งแบบเจาะจงและ

ไมเจาะจง บงบอกสภาพ (state) หรือเหตุการณ (event) ที่มีผูรวมเหตุการณ (participant) คนใดคน

หนึ่งเปนคนเดียวกับคาํนามหลักที่ถูกขยายดวยคุณานุประโยค  

 ทางดานวัจนปฏิบัติศาสตร กิวอน  (Givon 2001: 176) กลาววา คุณานุประโยคเจาะจงจะบง

บอกสภาพหรือเหตุการณทีผู่ฟงมีภูมิหลังอยูแลว เพ่ือชวยใหผูฟงนึกออกวา ผูพูดกําลังพูดถึงคนไหน

หรือส่ิงไหน ยกตัวอยางเชน  

  

(22) The man who married my sister is a crook. 
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 สวนคุณานุประโยคไมเจาะจง    มีเง่ือนไขทางดานวัจนปฏิบัติศาสตรที่แตกตางจาก         

คุณานุประโยคเจาะจง กิวอน  (Givon 2001: 179) กลาววา สภาพหรอืเหตุการณในคุณานุประโยคไม

เจาะจงเปนสารสนเทศใหม (new information) สําหรับผูฟง ยกตัวอยางเชน  

 

(23) The woman, who was standing next to the door, pulled a gun and… 
 
 นอกจากนี้ ในไวยากรณหนาที่ ยังกลาวถงึความแตกตางทางดานหนาที่ (function) ของ  

คุณานุประโยคทั้ง 2 ชนิดดังกลาวดวย  ฮัลลิเดยและแมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004: 

396) กลาววา คุณานุประโยคเจาะจง (defining relative clause) มีหนาทีข่ยายความหมายใหกับ

นามวลีหลกั ในลักษณะที่ชวยจํากัด (delimit) หรือชวยเฉพาะเจาะจง (specify) ส่ิงที่นามวลหีลักอาง

ถึง วาหมายถงึ คนไหน ส่ิงไหน สถานที่ไหน ฯลฯ เชน คุณานุประโยค who came to dinner ใน

ตัวอยางที่ (24) ทําหนาที่จํากัดสิ่งที่นามวลีหลัก the man ใหเฉพาะเจาะจงมากขึน้ วาอางถึงผูชายคน

ที่มาทานอาหารเย็น  สวนคุณานุประโยคไมเจาะจง (non-defining relative clause) ไมไดทาํหนาที่

เจาะจงสิ่งที่นามวลีอางถึง แตทาํหนาที่ใหขอมูลเพิ่มเติม หรือบอกลักษณะบางอยางเพิ่มเติมใหกบั

นามวลีหลกั เชน คุณานุประโยค who was at Cambridge then ในตัวอยางที่ (25) ไมไดเจาะจงสิ่งที่

นามวลีหลกั George Plimpton อางถึง เพราะนามวลดีังกลาวมีความหมายเฉพาะเจาะจงอยูแลว แต

คุณานุประโยค who was at Cambridge then ชวยใหขอมูลเพิ่มเติมกับนามวลี George Plimpton 

วาบุคคลนี้อยูที่ไหนในขณะนั้น 

 

(24) The man who came to dinner stayed for a month.         (defining relative clause)              

(25) People had trouble working with Doc Humes, so I got hold of George Plimpton, who   

       was at Cambridge then.            (non- defining relative clause)   
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  2.2.2 ผลงานเกี่ยวกบัการศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาตางประเทศ 
  
 ในหวัขอน้ี ผูวิจัยไดทบทวนงานวิจัยที่ศึกษาคุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ ที่ไมใช            

คุณานุประโยคในภาษาไทย ในที่นี้ผูวิจัยจะกลาวถึง คุณานุประโยคในภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน 

ภาษาในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต และภาษาทิเบต 
 
  2.2.2.1 ผลงานทีเ่กี่ยวของกับการศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาอังกฤษ 
 
 คอมรีและโฮริเอะ (Comrie and Horie 1995; Comrie 1996, 1999) กลาววา  

คุณานุประโยคในภาษาอังกฤษมี 3 แบบ แบบที่ 1 คือ แบบทีข่ึ้นตนดวยประพันธสรรพนาม (relative 

pronoun) wh- เชน ตัวอยางที่ (26) – (28) แบบที่ 2 คือแบบท่ีขึน้ตนดวย that เชน ตัวอยางที่ (29) 

แบบที่ 3 คือ แบบที่ไมมทีั้ง wh- หรือ that (แบบ zero) เชน ตัวอยางที่ (30)  

 

(26) the student [whom I praised] 

(27) the student [who saw you] 

(28) the book [which the student bought] 

(29) the student [that I praised ___] 

(30) the student [I praised____]  

  

 ประพันธสรรพนาม wh- ในคุณานุประโยคภาษาอังกฤษ มีการเปลี่ยนแปลงรูปตามการกหรือ

บทบาทของตัวอางอิงรวมในคุณานุประโยค ยกตัวอยางเชน ถาตัวอางอิงรวมมีบทบาทเปนกรรมตรง

ของกริยาในคุณานุประโยค ก็จะใชประพันธสรรพนามรูป whom  เชนในตัวอยางที่ (26) ขางตน  ถา

ตัวอางอิงรวมมีบทบาทเปนประธานของกริยาในคุณานปุระโยค ก็จะใชประพันธสรรพนามรูป who  

เชนในตัวอยางที่ (27)  

 นอกจากนี้ ประพันธสรรพนาม wh- ในภาษาอังกฤษ อาจเปล่ียนแปลงรูปตามคุณสมบัติทาง

ความหมายของนามวลหีลกั เชน เปลี่ยนตามคุณสมบัติความเปนมนษุย กลาวคือ ประพันธสรรพนาม 

whom และ who ใชกับนามวลีหลักที่เปนมนษุย เชน ในในตัวอยางที่ (26) และ (27)  สวน 

ประพันธสรรพนาม which ใชกับนามวลหีลักทีไ่มใชมนุษย เชน ในตัวอยางที่ (28)  
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 คุณานุประโยคแบบทีม่ี that และแบบ zero มีนามวลขีาดหายไปหรือมีชองวางซึ่งแสดงดวย 

____ ในตัวอยางที่ (29) – (30) ขางตน นามวลีทีข่าดหายไปอางถึงนามวลีหลกั the student  

 อยางไรก็ตาม คุณานุประโยคแบบ zero มีขอจํากัดในการใช กลาวคือ ใชไดเฉพาะเมื่อ

ตัวอางอิงรวมในคุณานุประโยคมีบทบาทกรรมตรง 
 
  2.2.2.2 ผลงานทีเ่กี่ยวของกับการศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาญีปุ่น 
  
 มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988) กลาววา คุณานุประโยคในภาษาญี่ปุน เปนคุณานปุระโยค

ชนิดที่ปรากฏหนานามวลีหลัก ซ่ึงเปนคุณานุประโยคชนดิที่พบในภาษาที่มีการเรียงลําดับคําแบบ

ประธาน-กรรม-กริยา (S-O-V) นอกจากนี ้กริยาในคุณานุประโยคภาษาญี่ปุน เปนกริยาแท (finite 

verb) อีกดวย เชน 

 

(31) [hon - o           katta]   gakusei – wa    doko   desu   ka 

 book – ACC   bought  student   TOP   where   is       Q 

 ‘Where is the student who bought the book?’ 

(Matsumoto 1988: 166) 

   

 จากตัวอยางจะเห็นไดวา คุณานุประโยคในภาษาญี่ปุน ไมมีคําเชื่อม ไมมีประพันธสรรพนาม 

หรือตัวบงชี้คุณานุประโยคใด ๆ ปรากฏเปนสวนประกอบ   

 มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988, 1990, 1991, 1996) กลาวถึง การตคีวามความสมัพันธ

ระหวางนามวลีหลักกับคุณานุประโยควา อาจทาํไดดวยการพิจารณาคํากริยาในคณุานุประโยค เชน 

katta ‘bought’ ในตัวอยางที ่(31) วาเปนคาํกริยาที่ตองการอารกิวเมนตกี่อารกิวเมนต เชน ตองการ

ประธานกับกรรมตรง เปนตน และมีอารกวิเมนตใดไมปรากฏในคุณานุประโยคบาง อารกิวเมนตที่ขาด

หายไป เปนอารกิวเมนตที่ถกูตีความวาสมัพันธกับนามวลีหลัก กลาวคือ มีการอางอิงรวมกับนามวลี

หลัก ในตัวอยางที่ (31) อารกิวเมนตที่เปนประธานของกริยา katta ‘bought’ ขาดหายไป ดังนั้น 

สามารถตีความไดวา อารกิวเมนตดังกลาวมีความสมัพันธกับนามวลีหลัก gakusei ‘student’  

กลาวอกีนยัหนึ่งคือ สามารถตีความไดวาประธานของกริยา katta ‘bought’ คือ gakusei ‘student’  
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 อยางไรก็ตาม มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988, 1990, 191, 1996) พบวา การตีความ

ความสัมพันธของนามวลหีลักกับคุณานปุระโยค โดยพิจารณาจากจํานวนอารกิวเมนทของคํากริยาใน

คุณานุประโยคเพียงอยางเดียว ไมสามารถตีความไดในบางกรณี โดยเฉพาะในกรณีท่ีนามวลหีลกัมี

ความสัมพันธกับสวนขยาย (adjunct) ในคุณานุประโยค ดังนั้น มัตสึโมโตะจึงเสนอใหใชเกณฑทาง

อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตรเขามาชวยในการวิเคราะหความสมัพันธระหวางนามวลีหลกักบั

คุณานุประโยค 

 ในการวิเคราะหหรือตีความความสัมพันธระหวางนามวลีหลักกับคุณานุประโยค โดยใชเกณฑ

ทางอรรถศาสตร มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988, 1990, 191, 1996) ใช “กรอบ” (frame) หรือฉาก 

(scene) ที่ส่ือโดยความหมายของคํากริยาเปนเครื่องมือในการตีความ กลาวคือ ตีความความสัมพันธ

จากองคประกอบหรือผูรวมเหตุการณ ที่เปนไปไดทั้งหมดในกรอบเหตุการณที่คํากริยาใน             

คุณานุประโยค ส่ือออกมา เชน นามวลหีลกั gakusei ‘student’ ในตัวอยางที่ (31) อาจมีความสัมพันธ

กับองคประกอบใดองคประกอบหนึ่งในเหตุการณ ที่ส่ือโดยคํากริยา katta ‘bought’ เชน อาจมี

ความสัมพันธกับผูซ้ือ การตีความกจ็ะเปนแบบตัวอยางที่ (32) หรือมคีวามสัมพันธกับผูขาย การ

ตีความก็จะเปนแบบตัวอยางที่ (33) หรือมคีวามสัมพันธกับผูรับผลประโยชน การตีความกจ็ะเปนแบบ

ตัวอยางที่ (34) 

 

(32) The student (who) bought a book.    

(33) The student (from whom) (   ) bought a book.   

(34) The student (for/to whom) (   ) bought a book.  

 

 ทางดานวัจนปฏิบตัิศาสตร มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988, 1990, 191, 1996) ใชปริบทหรือ

ประโยคที่อยูแวดลอมนามวลีหลัก มาชวยในการตีความ ยกตัวอยางเชน ถาใหปริบทเพิ่มเติมกับ

นามวลี hon – o  katta  gakusei ดังเชนในตัวอยางที่ (35) ก็สามารถตคีวามไดวา นามวลหีลัก 

gakusei เปนคนทีข่ายหนังสือให 
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(35)     [hon    o       katta]    gakusei  kara  pasokon   mo   kau     koto     ni      sita 

book  ACC  bought   student   from     PC       also  buy    NM      DAT  did 

 ‘(I) decided to buy a PC too from the student (I) bought book from.’ 

(Matsumoto 1996: 105) 

 

 นอกจากปริบทแลว มัตสึโมโตะ (Matsumoto 1988, 1990, 191, 1996) ยังใชภูมิหลัง 

(background) ที่ผูพูดกับผูฟงมีรวมกัน หรอืใชทัศนะเกี่ยวกับโลกในความเปนจริง (world view) ชวย

ในการตีความความสัมพันธระหวางนามวลีหลักกับคุณานุประโยค โดยเฉพาะในกรณีท่ีคุณานุประโยค

ไมมีอารกิวเมนตใดขาดหายไป ยกตวัอยางเชน 

 

(36) [ toire – ni                  ike – nai]    komaasyaru 

  bathroom – GOAL   cannot–go     commercial 

 ‘Commercials (because of) which (one) cannot go to the bathroom.’ 

 (Matsumoto 1988: 167) 

  

 ในตัวอยางที่ (36) ขางตน ภูมิหลังที่ผูพูดและผูฟงมีรวมกัน สามารถชวยอธิบายความสัมพันธ

ระหวางนามวลีหลักกับคุณานุประโยคได กลาวคือ ผูพูดและผูฟงมีภูมิหลังรวมกนัวา โฆษณาทางทีวี

ในประเทศญี่ปุนนั้นนาสนใจมาก และคนญี่ปุนกไ็มอยากที่จะพลาดการดูโฆษณาช้ินใดทางทีวีเลย 

ดังนั้น นามวลหีลัก komaasyaru ‘commercial’ มีความสัมพันธกับคณุานุประโยค ในลักษณะที่เปน

สาเหตุใหผูชมทางโทรทัศนไมสามารถผละจากหนาจอโทรทัศน เพ่ือไปเขาหองน้ํา 

 

  2.2.2.3 ผลงานทีเ่กี่ยวของกับการศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต 
    
 จากการทบทวนงานวิจัยในอดีตที่ศึกษาคณุานุประโยคในภาษาแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

เชน งานของฮันนา (Hanna 1999) ซ่ึงศึกษาคุณานุประโยคในภาษาไทลื้อ งานของริดเดิล (Riddle 

1993) ซ่ึงศึกษาคุณานุประโยคในภาษามง งานของเอมเมอโน (Emeneau1951) งานของทอมปสัน 
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(Thompson 1965) และงานของมิลเลอร (Miller 1976) ซ่ึงศึกษาคุณานุประโยคในภาษาเวียดนาม 

งานของฮัฟมนั (Huffman 1967) และงานของนทัธชนนั เยาวพัฒน (Yaowapat 2005) ซ่ึงศึกษา 

คุณานุประโยคในภาษาเขมร ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยคในภาษาเหลานี้ เปนคุณานปุระโยคชนิดที่

ปรากฏหลังนามวลหีลัก และมีตัวบงชี้คุณานุประโยค (คาํทีข่ีดเสนใตในตัวอยางที่ 37 – 40) ปรากฏ

เปนสวนประกอบ ยกตัวอยางเชน 

 

(37) ไทลื้อ (Hanna 1999: 51) 

maa1    [Ɂan4     haw4   hɯ 3   cin6    nan6]    ni1     paj1 

dog     which    I        give    meat    that      flee      go 

‘The dog that I gave the meat to fled.’ 

 

(38) มง (Riddle 1993: 58) 

….. Lou Hiang [uas    yog    suav    ib     tug     nom] 

       Lou Hiang  who    be   Chinese    1      CLF    official 

‘…Lou Hiang, who was a Chinese official’ 

 

(39)  เวียดนาม (Emeneau 1951: 97) 

 Tôi    hát     cài    bài hát [mà    anh           vừa            mỚi       nghe] 

 1SG  sing   CLF  song    REL  2SG    this moment  recently    hear 

 ‘I sang the song that you have just heard.’ 

 

(40) เขมร (Yaowapat 2005: 122) 

 k/aek   tçteahslaapha´  sAmdav   tii moatstμ N   mu´y [ dael    riiNtμk/Ah] 

           crow             fly               toward            river            one      REL        dry 

 ‘The crow flies to a river which is dry.’  
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 เม่ือพิจารณากลวิธกีารสรางคุณานุประโยคในภาษาแถบเอเชียตะวันอออกเฉียงใต งานวิจัยใน

อดีต แสดงใหเห็นวา คุณานุประโยคในภาษาแถบนี้สรางดวยกลวิธีชองวาง เชน ในตัวอยางที่ (37) – 

(40) หรือสรางดวยกลวิธีบุรุษสรรพนาม เชนในตัวอยางที่ (41) – (43) ตอไปนี ้

  

(41) ภาษาไทลื้อ (Hanna 1999: 52) 

pin1    lot1    [Ɂan4         caw3   man4    cap2 jap 1   nan 6]   

be      car     which    owner     it          arrest          that 

‘It is a car whose owner was arrested.’   
 

(42) ภาษามง (Riddle 1993: 60) 

Yog   tus   Xib Hwb  [uas   nws    nyob   X] 

be    CLF    teacher    that    3SG    live      X 

‘It’s the teacher that lives at X.’ 

 

(43) ภาษาเขมร (Yaowapat 2005: 125) 

k¯om  skoal   mçnuh   klah    [dael   kei    tv´´-kaa   nμv    tii        nuh] 

 1SG     know    human    some     REL    3SG      work           at      place     there 

 ‘I know someone who works there.’ 

 
 กลาวโดยสรุป คุณานุประโยคในภาษาแถบเอเชียตะวันอออกเฉียงใต ปรากฏหลังนามวลหีลัก

และสรางดวยกลวิธีชองวาง หรือกลวิธีบุรุษสรรพนาม  
   
  2.2.2.4 ผลงานทีเ่กี่ยวของกับการศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาทเิบต 
  
 จากการทบทวนงานวิจัยที่ศกึษาคุณานุประโยคในภาษาทิเบต เชน งานของดีแลนซี (Delancy 

1999) และงานของฮูเบอร (Huber 2003) ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยคในภาษาทิเบตมีทั้งหมด 4 แบบ 

ดังนี้ 

 1) แบบปรากฏหนานามวลีหลัก (prenominal type) เชน ตัวอยางที่ (44) 
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 2) แบบปรากฏหลังนามวลหีลัก (postnominal type) เชน ตัวอยางที่ (45) 

 3) แบบมนีามวลีหลักปรากฏอยูในคุณานปุระโยค (internally headed relative clause) เชน 

ตัวอยางที่ (46) 

 4) แบบไมมนีามวลหีลักปรากฏ (headless relative clause) เชน ตัวอยางที่ (47) 

 

(44) dimì:      tē(r) – kē:̃     pi:me ̀:-de        ka:       pỳ:- so:? 

 key        give-NOM     woman-DEF     where     go-PAST 

 ‘Where is the woman who was giving the key (to so.)?’ 

 

(45)  di       luŋbā-la      mi        tɕin ̃:    mi-sa-wa         jokēna:? 
 this     place-LOC   person    candy   NEG-eat-NOM    COP 

 ‘Is there someone in this place who doesn’t eat candy?’ 

 

(46)  kh
Ø:̀         dimì:    tē(r) – kē:̃ - de       ka:     pỳ:- so:? 

          he.ERG       key       give-NOM-DEF       where   go-PAST 

 ‘Where is the key he gave (to so.)?’ 

 

(47) kh
Ø:̀          tep     len-sā-de            tØɦ : mā     jĩ:     

 he.ERG     book   take-NOM-DEF      Drolma      COP 

 ‘The person whom he took the book from is Drolma.’ 

 

 ฮูเบอร (Huber 2003: 12) กลาววา แบบทีใ่ชมากที่สุดคือ แบบปรากฏหนานามวลีหลัก  

  
 2.2.3 ผลงานที่เกี่ยวของกบัการศึกษาคณุานปุระโยคในภาษาไทย 
  
 ในหวัขอน้ี ผูวิจัยจะเสนอผลการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวของกับการศกึษาคุณานุประโยคใน

ภาษาไทย ในประเด็นตาง ๆ ไดแก  
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 1) คําทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยคในภาษาไทย  

 2) ชื่อที่นกัไวยากรณและนกัภาษาศาสตรใชเรียกคุณานปุระโยคในภาษาไทย  

 3) ลักษณะหรือโครงสรางทางวากยสัมพันธของคุณานุประโยคในภาษาไทย  

 4) การจําแนกชนิดของคุณานุประโยคในภาษาไทยตามเกณฑตาง ๆ  

  

 จากการทบทวนงานวิจัยในอดีตที่ศึกษาคณุานุประโยคในภาษาไทย เชน สรัญญา เศวตมาลย 

(2537) ประภารัตน พรหมปภากร (2539) เมธาวี ยุทธพงศธาดา (2544) ปราณี กุลละวณิชย (2549) 

เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) สุธิณี สุขตระกูล (Suktrakul 1975) ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 

1978) ฯลฯ   ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยคในภาษาไทย หมายถึงอนุประโยคขยายนามที่ขึน้ตนดวยคาํ

วา ที่ ซึ่ง หรือ อัน และเปนประโยคที่ปรากฏหลังนามวลหีลัก เชน  

  

(48) ผมซื้อหนงัสือที่คุณชอบมา 

(49) โครงการซ่ึงเสร็จแลวประสบความสาํเร็จมาก 

(50) เขามีบานอันหรูหราใหญโตราวกับพระราชวัง 
 
 นอกจากนี้ ผูวจัิยยังพบวา นกัไวยากรณและนักภาษาศาสตรที่ศึกษาคุณานุประโยคใน

ภาษาไทย เรียกหนวยสรางคุณานุประโยค ดวยชื่อทีแ่ตกตางกัน เชน ดุษฎีพร ชํานิโรคสานต (2512) 

และวิจินตน ภาณุพงศ (2520) เรียกวาอนพุากยคุณศัพท นววรรณ พันธุเมธา (2527) เรียกวา ประโยค

ขยายในหนวยนาม สรัญญา เศวตมาลย (2537) เรียกวา ประพันธวลี  

 นอกจากคําวา ที่ ซ่ึง อัน แลว ยังมีคําอ่ืน ๆ ที่ผูที่ไดศึกษาคุณานุประโยคในภาษาไทย ถือวา

เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคดวย เชน เมธาวี ยุทธพงศธาดา (2544) ถอืวา ผู  ดัง  ดังที่  ทีว่า  อยางที่  

เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคในภาษาไทยดวย  ทั้งนี้ ขึ้นอยูกับคําจาํกัดความของคุณานุประโยคใน

งานวิจัยนัน้ ๆ  เมธาวี ยุทธพงศธาดา (2544) นิยามคุณานุประโยคไวอยางกวาง ๆ วา เปนอนุประโยค

ใด ๆ ก็ตามที่เปนสวนขยายนามวลี ดังนั้น สําหรับ เมธาวี ยุทธพงศธาดา (2544) คําใด ๆ ก็ตาม ท่ี

ปรากฏเปนสวนประกอบในอนุประโยคดังกลาว จึงถูกนบัวาเปนตัวบงชี้คุณานุประโยคดวย 

 ปราณี กุลละวณิชย (2549) ซึ่งใหคําจํากัดความคุณานปุระโยคในภาษาไทยแคบกวาและ

เฉพาะเจาะจงกวาเมธาวี ยุทธพงศธาดา (2544) กลาววา คุณานุประโยคในภาษาไทย หมายถึงอนุ
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ประโยคขยายนามชนิดหนึ่ง ซ่ึงเปนชนิดทีมี่นามวลีใดนามวลหีนึ่ง ท่ีเปนอารกวิเมนตของกริยาขาด

หายไป เกิดเปนชองวางในประโยค (แทนดวยสัญลักษณ Ø ในตัวอยางที่ 68) และนามวลีทีข่าดหายไป

นั้น อางถึงนามวลีหลกั ยกตวัอยางเชน 

  

(51) เราสงของพวกนี้ใหเด็กที่เขาตองการ  Ø ไมดีกวาหรือ 

 

 นอกจากนี้ ปราณี กุลละวณชิย (2549: 43) ยังกลาวดวยวา อนุประโยคขยายนามที่เรียกวา      

คุณานุประโยคในภาษาไทย อาจไมมีชองวาง แตมีบุรุษสรรพนามที่อางถึงนามวลีหลัก ซึ่ง 

คุณานุประโยคแบบนี้ มีขอจํากัดในการปรากฏมากกวาแบบชองวาง กลาวคือ หากตัวอางอิงรวมใน

คุณานุประโยคทําหนาที่เปนวิเศษณบอกเวลาและสถานที่ คุณานปุระโยคแบบมีบรุุษสรรพนาม ก็ไม

สามารถปรากฏได  ยกตัวอยางเชน 

 

(52ก) วนัที่เขามาก็วนัหยุดพอดี (วิเศษณบอกเวลา) 

(52ข) *วนัที่เขามามนั  ก็วนัหยุดพอดี  

(53ก) ตึกที่เคยอยูเมื่อกอน มีแตประกันอะไรกไ็มรูแตไมมีประกันแผนดินไหว (วิเศษณบอกสถานที่) 

(53ข) *ตึกที่เคยอยูมันเมื่อกอน มแีตประกันอะไรกไ็มรูแตไมมีประกนัแผนดินไหว  

 

 เกี่ยวกับการจาํแนกชนิดคุณานุประโยคในภาษาไทย ผูวจัิยพบวา มีเกณฑท่ีใชจําแนกชนิด

ของคุณานุประโยคหลายเกณฑ เชน เกณฑตัวบงชี้คุณานุประโยค เกณฑหนาทีข่องคุณานุประโยค 

เกณฑเร่ืองชนิดของสวนหลกั เกณฑการปรากฏหรือไมปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค และเกณฑ

การปรากฏหรือไมปรากฏของนามวลหีลัก 

 ประภารัตน พรหมปภากร (2539) จําแนกคุณานุประโยคในภาษาไทย ตามเกณฑตัวบงชี้ 

คุณานุประโยค ซ่ึงสามารถจําแนกไดเปน 3 ชนิด คือ คุณานุประโยคที่ขึน้ตนดวย ที่ คุณานุประโยคที่

ขึ้นตนดวย ซ่ึง และคุณานุประโยคทีข่ึ้นตนดวย อัน  

 หากจําแนกชนิดของคุณานปุระโยคในภาษาไทยโดยใชเกณฑหนาที่ เชน การจําแนกในงาน

ของนววรรณ พันธุเมธา (2527) ปราณี กุลละวณิชย (2549) เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) สุธิณี 

สุขตระกูล (Suktrakul 1975) ก็จะจําแนกคุณานุประโยคในภาษาไทยออกเปน 2 ชนิด คือ            
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คุณานุประโยคเจาะจง และคุณานุประโยคไมเจาะจง คุณานุประโยคเจาะจง หมายถึง คุณานุประโยค

ที่ทาํหนาที่จํากัดความหมายใหกับนามวลีหลัก วากําลงัพูดถึงคนไหน ส่ิงไหน อันไหน สถานที่แหงไหน 

ฯลฯ และเปนคุณานุประโยคที่ขึน้ตนดวยคําวา ที่   ในขณะที่คุณานุประโยคไมเจาะจงทําหนาที่ให

ขอมูลเพิ่มเติมแกนามวลหีลกั และเปนคุณานุประโยคทีข่ึน้ตนดวยคําวา ซึ่ง ยกตัวอยางเชน 

 

(54ก) เขามองหาลูกชายที่ยนือยูหางทางซายมือ   (คุณานุประโยคเจาะจง) 

(54ข) เขามองหาลูกชายซึ่งยืนอยูหางทางซายมือ   (คุณานุประโยคไมเจาะจง) 

  

 ในตัวอยางที่ (71ก) เขา อาจจะมีลูกชายหลายคน แตลูกชายคนที่ เขา มองหา คือ คนทีย่ืนอยู

ทางซายมือของเขา ไมใชมองหาลูกชายคนอื่นที่ยนือยูทางดานขวา สวนในตัวอยางที่ (54ข) เขา คนนัน้ 

มีลูกชายคนเดียว และในขณะที่พูด ลูกชายคนเดียวของเขากําลังยนือยูทางซายมือของเขา 

 หากจําแนกคณุานุประโยคในภาษาไทยโดยใชเกณฑชนดิของสวนหลกั (head) เชน การ

จําแนกในงานของเพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) และภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978)       

คุณานุประโยคในภาษาไทยจะถูกจาํแนกออกเปน 2 ชนิด คือ คุณานุประโยคที่มีสวนหลกัเปนนามวลี 

เชน ตัวอยางที่ (55) และคณุานุประโยคที่มีสวนหลักเปนกริยาวลี หรือประโยคที่นาํมาขางหนาทัง้หมด 

(sentential relative clause หรือ on-nominal relative clause) เชน ตัวอยางที่ (56ก) คุณานุประโยค

ชนิดที่มีสวนหลักเปนกริยาวล ีหรือประโยค เปนคุณานปุระโยคชนิดทีมี่ ซ่ึง เปนสวนประกอบเทานัน้ ใช

คําวา ที่ ไมได  เชน ตัวอยางที่ (56ข) 

 

(55) หมาที่เขารักมากตายแลว    (สวนหลักเปนนาม) 

(56ก) เขาสอบผานซ่ึงผมไมประหลาดใจเลย   (สวนหลักเปนประโยค) 

(56ข) *เขาสอบผานที่ผมไมประหลาดใจเลย   (สวนหลักเปนประโยค) 

 

 หากพิจารณาคุณานุประโยคในภาษาไทยตามเกณฑการปรากฏหรือไมปรากฏของตัวบงชี้

คุณานุประโยค คุณานุประโยคในภาษาไทยสามารถจําแนกออกไดเปน 2 ชนิดคือ คุณานุประโยคชนิด

ที่มีตัวบงชี้ กับคุณานุประโยคชนิดทีไ่มมีตวับงชี้ งานในอดีตที่กลาวถงึคุณานุประโยค 2 ชนิดดังกลาว
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ไดแก งานของปราณี กุลละวณิชย (2549) สรัญญา เศวตมาลย (สรัญญา เศวตมาลย 2537, 

Sevetamalya 1996) คุโนะและวงศขมทอง (Kuno and Wongkhomthong 1981)   

 ตัวอยางคุณานุประโยคชนิดมีตัวบงชี้และตัวอยางคุณานุประโยคชนิดไมมีตัวบงชี้ มีดังตอไปน้ี  

 

(57ก) เมื่อวานนี้ผมเจอคนที่พูดภาษาอังกฤษเกง  (คุณานุประโยคชนิดมีตัวบงชี้) 

(57ข) คนพูดภาษาอังกฤษเกงมักเปนคนหัวด ี  (คุณานุประโยคชนิดไมมีตัวบงชี้) 

 

 คุณานุประโยคทั้ง 2 ชนิดนี้ใหความหมาย หรือการตีความทีแ่ตกตางกนั คุโนะและปรียา  

วงศขมทอง (Kuno and Preeya Wongkhomthong 1981) ไดอธิบายวา คุณานุประโยคชนิดที่มตีัว

บงชี้ ดังเชนในตัวอยางแรก สามารถตีความไดวาเปนความคิดเห็นสวนตัวของตัวผูพูดเอง กลาวคือ ผู

พูดคนเดียวเทานัน้ที่คิดวา “คน” คนนี้มีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ในขณะที่คุณานุประโยค

ชนิดทีไ่มมีตวับงชี้เปนความคิดเห็นของคนโดยทัว่ไป กลาวคือ ไมเฉพาะแตผูพูดเทานั้นที่คิดวา “คน” 

คนนี้มีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษไดดี แตคนทั่ว ๆ ไปก็คิดอยางนัน้เชนกนั สวนปราณี  

กุลละวณิชย (2549: 48) ไดอธิบายวา คุณานุประโยคชนิดที่มีตวับงชี้ขยายนามวลีหลักที่ช้ีเฉพาะ 

(definite) ในขณะที่คุณานปุระโยคชนิดทีไ่มมีตัวบงชี้ ขยายนามวลหีลักทีไ่มชี้เฉพาะ (indefinite) 

เพราะฉะนั้นในตัวอยาง (57ก) ผูพูดมีบุคคลที่เฉพาะเจาะจงอยูในความคิด วาตองคนนี้เทานัน้ที่พดู

ภาษาอังกฤษเกง แตในตัวอยาง (57ข) ผูพูดหมายถึงคนทั่ว ๆ ไป ใครกต็ามที่มีความสามารถในการ

พูดภาษาอังกฤษดี  

 หากพิจารณาเรื่องการปรากฏหรือไมปรากฏของนามวลหีลัก คุณานุประโยคในภาษาไทยก็จะ

มี 2 ชนิดคือ คุณานุประโยคชนิดมีนามวลหีลัก และคุณานุประโยคชนดิที่ไมมีนามวลี ดังที่กลาวใน

งานวิจัยของสรัญญา เศวตมาลย (2537) ตัวอยางคุณานุประโยคชนิดมีนามวลหีลัก ไดแก ตัวอยางที่ 

(58ก) และตัวอยางคุณานุประโยคชนิดไมมีนามวลหีลัก ไดแก ตัวอยางที่ (58ข) ตอไปนี ้

 

(58ก) ฉันไมเชื่อเร่ืองที่คุณเลา   (แบบมนีามวลีหลัก) 

(58ข) ฉันไมเชื่อท่ีคุณเลา   (แบบทีไ่มมนีามวลีหลกั) 
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 นอกจากนี้ ยังมีประเด็นเร่ืองการตีความนามวลีทีข่าดหายไปในคุณานปุระโยค  ปราณี        

กุลละวณิชย (2549: 40) กลาววา คุณานุประโยคเปนประโยคไมสมบูรณ คือมีนามวลีขาดหายไป   

อรรถลักษณของคํากริยาในคุณานุประโยค ชวยในการตีความวา นามวลีทีข่าดหายไป มีการกอะไร 

เชน อรรถลักษณของคํากรยิา ตองการ ในคุณานุประโยค ที่กินเม่ือวาน ในตัวอยาง รานอาหารทีก่ิน

เมื่อวานสะอาดดี ชวยในการตีความวา นามวลี รานอาหาร ทีข่าดหายไปมกีารกสถานที่ คือเปน

สถานทีท่ี่กนิอาหาร ไมไดถูกตีความวาเปนผูกิน หรือส่ิงทีถู่กกนิ   นอกจากนี้ ปราณี กลุละวณิชย 

(2549: 60) ยังกลาวดวยวา คุณานุประโยคเปนจากอนปุระโยคขยายนามคนละชนดิกับอนุประโยค

เติมเต็มนามซึง่เปนประโยคสมบูรณ ไมมนีามวลขีาดหายไป เชน อนุประโยคเติมเต็ม ที่คุณเถียงกับ

หัวหนา ในตัวอยาง เรื่องที่คุณเถียงกับหัวหนารูกันไปทั่ว  
 
2.3 ผลงานเกี่ยวกบัการจาํแนกชนิดของคํา 
 
 เนื่องจากวัตถปุระสงคหนึ่งของงานวิจัยนี้ คือวิเคราะหคุณสมบัติทางวากยสัมพันธของ ซ่ึง ใน

หนาที่ตาง ๆ ซ่ึงรวมถึงการวิเคราะหชนิดของคําดวย ดังนั้น ผูวิจัยจึงทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวของกับ

การจําแนกชนดิของคํา (word classes หรือ parts of speech) พบวา มีเกณฑที่ใชในการจาํแนกอยู 4 

เกณฑใหญ ๆ คือ เกณฑความหมาย เกณฑโครงสราง เกณฑดานหนาที ่และเกณฑการปรากฏรวม 

  
 2.3.1 การจําแนกชนิดของคําตามเกณฑทางความหมาย 
 

 ไวยากรณดั้งเดิม (Traditional Grammar) เปนทฤษฎทีี่ใชเกณฑทางความหมายในการ

จําแนกชนิดของคํา โดยจําแนกออกเปน 8 ชนิด หรือ 8 หมวดคํา ดังนี้  

 1) คํานาม (noun)  

 2) คําสรรพนาม (pronoun)  

 3) คําคุณศัพท (adjective)  

 4) คํากริยา (verb)  

 5) คําวิเศษณ (adverb)  

 6) คําบุพบท (preposition)  
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 7) คําสันธาน (conjunction)  

 8) คําอุทาน (interjection)  

  

 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) นักภาษาศาสตรทฤษฎไีวยากรณด้ังเดิม จําแนกชนิดของคําใน

ภาษาไทยตามเกณฑทางความหมาย โดยใหคําจาํกัดความชนิดของคําแตละชนิด ดังนี้  

 คํานาม คือ คําบอกชื่อคน สัตว ส่ิงของ เชน คน นก บานเมือง ใจ ลม เวลา บาป บุญ อํานาจ 

พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) จัดคาํลักษณนามไวในหมวดนี้ดวย 

 คําสรรพนาม คือ คําใชแทนชื่อตาง ๆ เชน ขา กู ฉัน ผม ดิฉัน เจา เอ็ง มึง สู ทาน มนั  

คําสรรพนามถูกจําแนกออกเปนชนิดยอย ๆ อีก เชน บุรุษสรรพนาม ประพันธสรรพนาม (ที ่ซ่ึง อัน) 

 คํากริยา คือ คาํบอกอาการของคน สัตว ส่ิงของ หรือหมายถึงคําทีแ่สดงอาการของนามและ

สรรพนาม เพื่อใหรูวานามหรือสรรพนามนัน้ ๆ ทําอะไรหรือเปนอยางไร เชน บิน นั่ง ดับ เปน เห็น 

อยาก เปด คง จง กําลัง ตอง ให ถูก เคย อยู แลว 

 คําวิเศษณ คือ คําที่ใชประกอบคําอ่ืน เพ่ือใหมีเนื้อความแปลกออกไป เชน ดี ชั่ว ตา ดํา ขาว 

สูง เร็ว ชา พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) ไดรวมเอาคําคุณศัพทไวในหมวดคําหมวดนี้ดวยเนื่องจาก

เปนคําที่มีรูปเดียวกับคําวิเศษณ 

 คําบุพบท คือ คํานําหนาบท คํานําหนานาม คํานําหนาสรรพนาม หรือ คํานําหนากรยิาสภาว

มาลา เพื่อบอกตําแนงของนาม สรรพนาม หรือกริยาเหลานัน้ วามหีนาที่เปนอะไร ตัวอยางคําบุพบท

ในภาษาไทย เชน ดวย แหง ของ กับ ใน ตัง้แต สําหรับ เฉพาะ เหนือ บน ขาง ใต  

 คําสันธาน คือ คําเชื่อมคํา หรือเช่ือมประโยค หรือเช่ือมความใหติดตอกัน เชน คําวา กับ และ 

เพราะฉะนั้น แต ถา  

 คําอุทาน คือ คําบอกเสียงตาง ๆ และเปนคําที่ผูพูดเปลงออกมา แตไมมีความหมาย เปนคําที่

แสดงความตองการหรือนิสัยใจคอ เชน คําวา พุทโธ อนิจจา เฮย แนะ โวย ดูดู เอะ โอย เออ  
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 2.3.2 การจําแนกชนิดของคําตามเกณฑโครงสราง 
  

 ในไวยากรณโครงสราง (Structural Grammar) คําที่สามารถปรากฏในตําแหนงเดียวกันใน

กรอบประโยคทดสอบ (test frame) ได โดยไมทําใหความหมายของประโยค (structural meaning) 

เปลี่ยนแปลงไป ก็จัดวาเปนคําชนิดเดียวกนั ยกตัวอยางเชน 

 

(59)              Class 3         Class 1       Class 2      Class 3        Class 4 

 (The) ….good…   ….concert…   ….is….   …..good….   ..always….. 

         (Fries 1952: 83) 

  

 ในตัวอยางที่ (59) ฟรีส (Fries 1952) อธิบายวา คําที่สามารถปรากฏในตําแหนงเดียวกับคํา

วา concert  เชน คําวา food taste coffee family company จัดวาเปนคํากลุม (class) เดียวกัน โดย

ฟรีสเรียกวาเปนคํากลุมที่ 1 (Class 1 คํานาม) คําที่สามารถปรากฏในตําแหนงเดียวกับ is ได เชน are 

was were จัดวาเปนคํากลุม ที่ 2 (Class 1 คํากริยา) คําที่สามารถปรากฏในตําแหนงเดียวกับ good 

ได เชน large new จัดวาเปนคํากลุม ที่ 3 (Class 3 คําคณุศัพท) คําทีส่ามารถปรากฏในตําแหนง

เดียวกับ always ได เชน here there sometimes จัดวาเปนคํากลุม ที ่4 (Class 3 คําวิเศษณ) 

 นอกจากนี้ ฟรีส (Fries 1952) กลาววา คาํกลุม ที่ 1 ถึง 4 ขางตน เปนคําประเภท คําเนื้อหา 

(content word) สวนคําประเภทคําไวยากรณ ฟรีสจําแนกเปนกลุม (group) A ถึง O ยกตัวอยางเชน 

คําในกลุม A คือคําจําพวกตัวกําหนด (determiner) เชน the a an all most  

 การจําแนกชนดิของคําในภาษาไทยโดยใชกรอบประโยคทดสอบ ตามเกณฑโครงสราง เชน 

การจําแนกในงานของ วิจินตน ภาณุพงศ (วิจินตน ภาณพุงศ 2520, Panupong 1970) ทําใหคําใน

ภาษาไทยถูกจําแนกออกเปน 26 หมวดคาํ ไดแก  

 1) คํานาม  

 2) คํากริยาอกรรม  

 3) คํากริยาสกรรม  

 4) คํากริยาทวิกรรม  

 5) คํากริยาอกรรมยอย  
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 6) คําคุณศัพท  

 7) คําชวยหลังกริยา 

 8) คําชวยหนากริยา  

 9) คําปฏิเสธ  

 10) คําหนากรยิา  

 11) คําหลังกริยา  

 12) คําลงทาย  

 13) คํากริยาวเิศษณ  

 14) คําพิเศษ  

 15) คําสรรพนาม  

 16) คําลักษณนาม  

 17) คําจํานวนนับ  

 18) คําลําดับที่  

 19) คําหนาจํานวน  

 20) คําหลังจํานวน  

 21) คําบอกกาํหนดเสียงตรีและเสียงจตัวา  

 22) คําบอกกาํหนดเสียงโท  

 23) คําบอกเวลา  

 24) คําบุพบท  

 25) คําเชื่อมนาม  

 26) คําเชื่อมอนุพากย  

 

 ตัวอยางที่ (60) และ (61) ตอไปนี้ เปนตัวอยางของกรอบประโยคทดสอบสําหรับคาํนามและ

คํากริยาอกรรม 

 

(60)  .....1......     .......2........     แลว 

(61)  .....1.....      กําลัง  .......2........ 
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 วิจินตน ภาณุพงศ (2520) กลาววา คําทีส่ามารถปรากฏในชองที่ 1 ของกรอบประโยคทดสอบ

ได จัดวาเปนคํานาม เชนคําวา ฝน นาฬิกา เด็ก น้าํ หอง สวนคําที่สามารถปรากฏในชองที่ 2 ของ

กรอบประโยคทดสอบไดจั ดวาเปนคํากรยิาอกรรม เชน ตก ตี ผอม เดือด หลับ อุน  

 สําหรับคําวา ซ่ึง วิจินตน ภาณุพงศ (2520) จัดใหเปนคําเชื่อมอนุพากย เรียกวาคําเชื่อม

สัมพัทธ (relative linker) เปนคําที่สามารถปรากฏในกรอบประโยคทดสอบตอไปนีไ้ด  

 

(62) 

 คํานาม กริยาอกรรมยอย ............. คําชวยหนากรยิา กริยาสกรรม คํานาม กริยาอกรรม กริยาวิเศษณ 

  
 2.3.3 การจําแนกชนิดของคําตามเกณฑหนาที ่
  
 ไวยากรณหนาที่ (Functional Grammar) จําแนกคําในภาษาออกเปน 2 ชนิดใหญ ๆ ไดแก 

หมวดคําเปด (open class) และหมวดคาํปด (closed class) แชคเตอร (Schachter 1985) กลาววา 

หมวดคําเปด หมายถึง หมวดคําที่มีสมาชกิใหมไดอยางไมจํากัด เชน หมวดคํานาม คํากริยา 

คําคุณศัพท คําวิเศษณ ในขณะที่หมวดคําปด หมายถึง หมวดคําที่มีจํานวนสมาชิกจํากัด เชน หมวด

คําสรรพนาม คําบุพบท คําลักษณนาม คําชวยกริยา คาํสันธาน คําอุทาน เปนตน แชคเตอร 

(Schachter 1985) ใหคําจํากัดความแตละหมวดคํา ดังนี ้

 คํานาม หมายถึง คําที่ทําหนาที่เปนอารกวิเมนต (argument) ของกริยา กลาวคือ เปนคําที่ทาํ

หนาที่เปนประธานหรือเปนกรรมของกริยา เชน คําวา boy และ candy ในประโยค The little boy 

was eating candy.  

 คํากริยา หมายถึง คําที่ทาํหนาที่เปนภาคแสดง (predicate) เชน คําวา danced ในประโยค 

The people danced.  
 คําคุณศัพท หมายถึง คําทีท่าํหนาที่เปนสวนขยายนาม เชน คําวา tall ใน the tall woman  

 คําวิเศษณ หมายถึง คําทีท่าํหนาที่เปนสวนขยายกริยา สวนขยายคุณศัพท สวนขยายวิเศษณ 

หรือสวนขยายประโยค เชน คําวา unfortunately extremely slowly และ yesterday ในประโยค 

Unfortunately, John walked home extremely slowly yesterday. 
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 คําสรรพนาม หมายถึง คําทีท่ําหนาทีแ่ทนนาม เชน คําวา it ใน Turn it (radio) on. 

 คําสันธาน หมายถึง คําทีท่ําหนาที่เชื่อมคํา วลี หรืออนุพากย เชน คําวา and but or ใน

ภาษาอังกฤษ 
  
  2.3.4 การจําแนกชนิดของคําตามเกณฑการปรากฏรวม 
 

 การจําแนกชนดิของคําตามเกณฑการปรากฏรวม (co-occurrence) เปนการจําแนกชนิดของ

คําตามแนวทฤษฎีไวยากรณพึ่งพาศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) สตารอสตา 

(Starosta 1988: 56) กลาววา การปรากฏรวม คือ การพิจารณาวา คาํหนึ่ง ๆ สามารถมีคําชนิดใดบาง

มาปรากฏรวม  

 ในทีน่ี้ ผูวิจัยขอยกงานวิจัยของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) เปนตัวอยางงานวิจัยทีใ่ชเกณฑ

การปรากฏรวมในการจําแนกชนิดของคํา   อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) จําแนกคําในภาษาไทย

ออกเปน 8 ชนิด ดังนี้ 

1) คํากริยา   

2) คํานาม      

3) คําคุณศัพท   

4) คําวิเศษณ   

5) คําบุพบท   

6) คําปริมาณ   

7) คําสันธาน   

8) คําอนุภาค   

 

 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 8) กลาววา คํากริยา คือคําที่ปรากฏหลังคําวา ไม ได เชน วิ่ง   

กิน   ดี   พัฒนา  ใหญ   เลก็   มาก    นอย   ดี๊-ดี   ชอบ-ชอบ  ฯลฯ  เกณฑการปรากฏรวมกับคําวา 

ไม นี้ สามารถจําแนกคํากริยาออกจากคําชนิดอื่น ๆ ไดอยางชัดเจน เนื่องจากไมมีคําชนิดอ่ืนเลย ที่

สามารถปรากฏกับ ไม ได  

 คํานาม คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 9) กลาววา มีการปรากฏดังนี้ 
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1)  ปรากฏหนาตวักําหนด  นี้  ได  เชน คนนี้    

2)  ปรากฏหนาคาํกริยาได เชน สะพานสรางเสร็จแลว 

3) ปรากฏหลังคํากริยาได  เชน ซ้ือหนังสือ 

4) ปรากฏหลังคําบุพบทได  เชน  ในบาน  

5) ปรากฏกับคําวา ไม ไมได  เชน *ไมคน *ไมหนังสือ *ไมสะพาน *ไมบาน 

 

 คําคุณศัพท คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 9) กลาววา มีการปรากฏหลังคํานาม  

เชน  เรื่องนั้นเปนขาวลือ  บานนี้มแีตของแพง ๆ   และเปนคําที่ปรากฏกับ ไม  ไมได  เชน  *ไมนี้   

 *ไมแพง ๆ 

 คําวิเศษณ คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 10) กลาววา สามารถปรากฏหนาหรือหลัง

คํากริยา เชน จะไป  ไมกนิ  สนุกจริงๆ   และเปนคําที่ปรากฏกับ ไม  ไมได เชน  *ไมจะ  *ไมจริงๆ 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 10) จัดใหคําทีท่ําหนาที่เชื่อมโยงความในสัมพันธสาร เชน คําวา 

อยางไรก็ตาม ดังนั้น  เปนคําวิเศษณดวย 

 คําบุพบท คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ (2552: 11) กลาววา เปนคําที่ปรากฏหนาคํานาม

หรือกริยาในหนวยสรางไรศูนย (exocentric construction) กลาวคือ ปรากฏในหนวยสรางที่มี

สวนประกอบสองสวน ซ่ึงมีฐานะเปนสวนหลักของหนวยสรางเหมือนกัน ตัวอยางคาํบุพบทใน

ภาษาไทย เชน   แดเธอ    สําหรับทุกคน   เพื่อพัฒนาประเทศ   เพราะหิว   นอกจากนี้ คําบุพบท

ปรากฏกับ ไม  ไมได  เชน  *ไมแด   *ไมสําหรับ   *ไมเพื่อ     *ไมเพราะ 

 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) จัดใหคาํที่เปนตัวนําสวนเติมเต็ม (complementizer) เชน 

ท่ี  วา  และคําที่เปนตัวเชื่อมคุณานุประโยค (relativizer) เชน ที่ และ ซ่ึง หรือประพันธสรรพนาม 

(relative pronoun) เปนคําบุพบทดวย 

 คําปริมาณ คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 12) กลาววา มีการปรากฏหนาคํานามใน

หนวยสรางเขาศูนย (endocentric construction) กลาวคือ ปรากฏเปนสวนขยายของคํานามซึ่งเปน

สวนหลักของหนวยสราง เชน คําวา หนึ่งคน   บางวิชา   แตละประเทศ   รวมทั้งเปนคําที่ปรากฏกับ 

ไม  ไมได เชน  *ไมหนึ่งคน   *ไมแตละประเทศ   *ไมบางวิชา 
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 คําสันธาน คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 12) กลาววา ปรากฏระหวางคําสองคําที่มี

ความเทาเทียมกันในดานโครงสราง เชน แมกับพอ  ความคิดและความรูสึก   กาแฟหรือชา และเปน

คําที่ปรากฏกบั ไม  ไมได เชน  *ไมและ    *ไมกับ   *ไมหรือ 

   สวน อนุภาค คือ คําที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 12) กลาววา ปรากฏในตําแหนงหนาสุด 

หรือหลังสุดของประโยค โดยสัมพันธกบัทัง้ประโยค เชน คําวา อาว  เฮย   แหม  ไชโย   เถอะ   เลย   

ไหม  หรอก  คะ  ครับ  

 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) ทําใหผูวิจัยเห็นวา หลกัการปรากฏรวมเปนหลักทีไ่มไดใช

ความหมายเปนเกณฑในการจําแนกหมวดคํา และเปนหลักที่มีปญหานอย อีกทั้ง ยังเปนหลักที่

สามารถจาํแนกหมวดคําที่เปนปญหาในการจําแนกได เชน การจําแนกคํากริยา ออกจากบุพบท ใน

งานวิจัยนี้ ผูวจัิยจึงใชหลักการปรากฏรวมของทฤษฎไีวยากรณพึ่งพาศัพทการกในการวิเคราะหชนดิ

ของคําของ ซ่ึง ในหนาที่ตาง ๆ  

 
2.4 ผลงานเกี่ยวกบัการเปล่ียนแปลงทางวากยสัมพนัธ 
 

 เนื่องจากงานวิจัยนี้ เปนการศึกษาเกี่ยวกบัพัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงหนาที่ของคํา

ไวยากรณในภาษาไทย ซ่ึงถือวาเปนการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธอยางหนึ่ง ในทีน่ี้ ผูวิจัยจงึ

ทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงทางวากยสมัพันธ โดยทบทวนผลงานที่เกี่ยวของกับการ

กลายเปนคําไวยากรณ ซ่ึงเปนกระบวนการที่เกี่ยวของกับพัฒนาการของหนาที่ทางไวยากรณของ ซ่ึง 

รวมทั้งทบทวนผลงานการศกึษาวากยสัมพันธขามสมัยที่ผูวิจัยไดนําเอาวิธีการศึกษาจากงานเหลานัน้ 

มาใชในการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงทางดานหนาทีข่อง ซ่ึง  

 
 2.4.1 ผลงานเกี่ยวกบัการกลายเปนคําไวยากรณ 
 

 กระบวนการหนึ่งที่สําคัญที่ทาํใหรูปภาษามีหนาที่ทางไวยากรณมากกวา 1 หนาที่คอื 

กระบวนการกลายเปนคําไวยากรณ (grammaticalization) ซ่ึงหมายถงึกระบวนการที่คํา ๆ หนึ่ง มี

หนาทีท่างไวยากรณเพ่ิมขึ้น ฮอปเปอรและเทรากอต (Hopper and Traugott, 1993: 2) กลาววา 

grammaticalization เปนคําที่เสนอเปนคร้ังแรกโดย มิลเย (Meillet) ในป 1912 (Diller 2001: 140)  
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 ฮอปเปอรและเทรากอต (Hopper and Traugott 1993: 2) ยังกลาวดวยวา การศึกษาการ

กลายเปนคําไวยากรณ สามารถศึกษาไดในสองลักษณะหรือสองมุมมอง กลาวคือ ศึกษาในมุมมอง

เชิงประวัติ (historical perspective) และศึกษาในมุมมองเฉพาะสมัย (synchronic perspective) 

การศึกษาในมมุมองเชิงประวัติ คือการศึกษาหาแหลงทีม่าของรูปภาษาที่ทําหนาทีน่ั้น ๆ รวมทั้งหา

เสนทางการเปลี่ยนแปลงที่เกี่ยวของกับรูปภาษานั้นดวย ในมุมมองนี้จะมองวารูปภาษาทีท่าํหนาทีท่าง

ไวยากรณในปจจุบันอาจมาจากคําเนื้อหาหรือมาจากคําที่มีหนาทีไ่วยากรณอยูแลว เมื่อเวลาผานไป

คําหรือรูปภาษาเหลานั้นกม็ีหนาที่ทางไวยากรณเพิ่มมากขึ้น สวนมุมมองเฉพาะสมัย ก็จะพิจารณาการ

ใชในปริบททีห่ลากหลาย  

 ฮอปเปอรและเทรากอต (Hopper and Traugott 1993: 2) กลาววา คาํที่มแีนวโนมจะ

กลายเปนคําไวยากรณ มักเปนคําที่มีความหมายไมเฉพาะเจาะจงจนเกินไป ยกตัวอยางเชน คําวา 

say, move, go, dog, rose  

 ในการกลายเปนคําไวยากรณนั้น คํา ๆ หนึ่งอาจผานกระบวนการทางวากยสัมพันธ และ

กระบวนการอรรถศาสตรตาง ๆ ดังนี้  

 กระบวนการทางวากยสัมพันธไดแก  

 1) การวิเคราะหใหม (reanalysis)  

 2) การสูญเสียคุณสมบัติประจําหมวดคํา (de-categorailization)  

 3) การบังคับการปรากฏ (obligatorification)  

 กระบวนการอรรถศาสตรไดแก  

 1) การที่ความหมายเดิมจางลง (bleaching)  

 2) การคงเคาความหมายเดิม (persistence)  

 3) การเกิดนัยทั่วไป (generalization)  

 4) การขยายขอบเขตเชิงอุปลักษณ (metaphorical extension) 

 

 จรัสดาว อินทรทัศน (2539) และและอมรา ประสิทธุรัฐสินธุ (Amara Prasithrathsint 2000) 

กลาววา การวเิคราะหใหม กค็ือ การที่คํา ๆ หนึ่ง ซ่ึงแตเดิมปรากฏในปรบิทหนึ่ง ๆ เกิดปรากฏในปริบท

อ่ืน และเปลี่ยนสถานะไปเปนองคประกอบของหนวยอืน่ เชน คํานามที่ผานกระบวนการกลายเปนคํา

ไวยากรณมาเปนคําบุพบท ไดผานการวิเคราะหใหม จากที่เคยวิเคราะหใหเปนคาํนาม และเปนสวน
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หลักในนามวลีซ่ึงเปนหนวยสรางแบบเขาศูนย มาเปนคาํบุพบทซ่ึงเปนสวนหลกัในบุพบทวลีซ่ึงเปน

หนวยสรางแบบไรศูนย  ยกตวัอยางเชน คํานาม หนา ในประโยค เขามองหนาฉัน ถูกวิเคราะห็ใหมให

เปนบุพบท เชน ในประโยค เขายืนหวีผมอยูหนากระจก  

 การสูญเสียคุณสมบัติประจําหมวดคํา หมายถึง เมื่อคํา ๆ หนึ่งผานกระบวนการกลายเปนคํา

ไวยากรณมาจากคําเนื้อหา คํา ๆ นั้นจะสญูเสียคุณสมบัติประจําหมวดคําไป เชน ไมสามารถปรากฏ

รวมกับคําบางคําไดอีกตอไป นอกจากนี้ ฮอปเปอร  (Hopper 1991) ยังกลาวอีกวา คํา ๆ นั้นยังมี

แนวโนมที่จะไปมีคุณสมบัติประจําหมวดคําไวยากรณแทน ยกตวัอยางเชน คํานาม face เชนใน

ตัวอยางประโยค His face was pale. ผานการกลายเปนคําไวยากรณมาเปนบุพบทดังเชนในตัวอยาง

ประโยค in the face of these new demands คําวา face ที่เปนคําบุพบทไมสามารถปรากฏรวมกับ

คําแสดงความเปนเจาของอยาง his และไมสามารถปรากฏรวมกับคําระบุเฉพาะอยาง that ไดเหมือน

ตอนเปนคํานาม   

 การบังคับการปรากฏ หมายถึง เมื่อคํา ๆ หนึ่งถูกใชเปนคําเนื้อหา สามารถปรากฏในปริบท

ทางวากยสมัพันธไดอยางหลากหลาย แตเมื่อคํานั้นถกูใชเปนคําไวยากรณ จะสามารถปรากฏไดใน

ปริบทใดปริบทหนึ่งเทานัน้ จรัสดาว อินทรทัศน (2539:127) ยกตวัอยางวา คําวา ลง เม่ือเปนคํากริยา

สามารถปรากฏในปริบท 2 แบบ คือ นําหนานามวลทีี่เปนกรรม และสามารถปรากฏแยกจากนามวลีท่ี

เปนกรรมได ดังเชนในตัวอยางตอไปนี ้

 

(63ก) นกกระยางลงหนองน้าํนี ้

(63ข) หนองน้าํนี้ นกกระยางลง 

 

 แตเมื่อ ลง เปนคําบุพบท สามารถปรากฏไดในปริบทเดียวเทานั้นคือ นําหนานามวลีและไม

สามารถปรากฏแยกจากนามวลีได เชน  

 

(64ก) เจาหนาที่เก็บเอกสารลงกลอง 

(64ข) * กลอง เจาหนาที่เก็บเอกสารลง 
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 สําหรับกระบวนการอรรถศาสตรที่เกี่ยวของกับการกลายเปนคําไวยากรณ ไดแก การที่

ความหมายเดิมจางลง คํา ๆ หนึ่ง เมื่อถูกใชเปนคําไวยากรณ จะสูญเสียลักษณะทางความหมาย

บางอยางที่เคยมีเมื่อครั้งที่คํา ๆ นั้นเปนคําเนื้อหา จรัสดาว อินทรทัศน (2539: 115) ยกตัวอยางคําวา 

จาก ในภาษาไทยวา เมื่อเปนคํากริยา มีความหมายแสดงการกระทําที่มีการเคลื่อนที่จากจุดเริ่มตน 

รวมทั้งมีความหมายแสดงอารมณ “อาลยัอาวรณ” ของผูพูดแฝงอยูดวย เชน ในประโยค เธอจากเราไป

ทามกลางความอาลัยรัก แตเม่ือ จาก ถูกใชเปนคําบุพบท เชนในตัวอยางประโยค ผลสําเร็จนี้เกิดจาก

ความมมุานะ คําวา จาก ก็ไดสูญเสียความหมายในสวนทีแ่สดงอารมณ “อาลัยอาวรณ” ของผูพูดไป  

 ถึงแมวาความหมายของคําที่ผานการกลายเปนคําไวยากรณไดจางลงไปบาง แตความหมาย

เดิมบางสวนของคําเนื้อหากย็ังคงอยู ฮอปเปอร (Hopper 1991) ยกตวัอยางเชน คําวา will ในภาษา 

อังกฤษที่ใชเปนคํากริยาชวยในปจจุบัน นอกจากคําวา will จะมีความหมายบงบอกอนาคตกาลแลว 

ยังบงบอกถึงความตั้งใจของผูกระทําดวย เชน I will put them in the post today. ความหมายที่

แสดงความตั้งใจนี้เปนความหมายดั้งเดิมของคําวา will ตั้งแตสมัย Old English  

 นอกจากนี้คาํที่ผานการกลายเปนคําไวยากรณ อาจมีควาหมายเฉพาะเจาะจงนอยลง และมี

ความหมายเปนกลาง ๆ มากขึ้น (การเกิดนยัทั่วไป) สงผลใหคํา ๆ นัน้ ปรากฏในปริบทที่หลากหลาย

มากขึ้นดวย จรัสดาว อินทรทัศน (2539) ยกตัวอยาง คําวา จาก ในภาษาไทย เมื่อเปนคํากริยา มี

ความหมายแสดงการกระทําที่มกีารเคลื่อนที่จากจุดเริ่มตนที่เปนสถานทีท่ี่เปนรูปธรรมเทานั้นเชนใน

ประโยค ยานกาลิเลโอจากโลกไปเปนเวลากวา 6 ป แตเมื่อคําวา จาก ถูกใชเปนคําบุพบท เชนใน

ตัวอยางประโยค ผลสําเร็จนี้เกิดจากความมุมานะ คําวา จาก ก็ไดมีความหมายทั่วไปมากขึน้ กลาวคือ

เพียงแตบงบอกจุดเร่ิมตนซึ่งอาจจะเปนจุดเริ่มตนที่เปนนามธรรมกไ็ด อยาง ความมุมานะ ไมจําเปนวา

จะจํากัดอยูแตจุดเริ่มตนที่เปนรูปธรรมเทานัน้  

 กระบวนการทางความหมายอีกประการหนึง่ที่เกี่ยวของกบัการกลายเปนคําไวยากรณ คือ การ

ขยายขอบเขตเชิงอุปลักษณ ซ่ึงหมายถึง การเปลี่ยนแปลงทางความหมายจากการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่ง

กับอีกสิ่งหนึ่งที่อยูขามขอบเขตกนั เชน เปรียบเทียบขามขอบเขตระหวางสิ่งที่เปนรูปธรรมกับส่ิงที่เปน

นามธรรม ซ่ึงสงผลใหความหมายของคํามีการเปลี่ยนแปลงจากความหมายที่เปนรปูธรรมไปเปน

ความหมายที่เปนนามธรรม จรัสดาว อินทรทัศน (2539) ยกตัวอยางวา ให เม่ือเปนคํากริยา มี

ความหมายแสดงการถายโอนสิ่งที่เปนรูปธรรมจากผูถายโอนที่เปนมนษุย เปนสิ่งมีชีวิต ไปยังผูรับ

ประโยชนที่เปนมนษุย เปนสิ่งมีชีวิต เชนกัน เชนในประโยค แมใหขนมลูก จะเห็นไดวาผูถายโอน
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กรรมสิทธิ์ก็คอื แม ซ่ึงเปนสิ่งมีชีวิต เปนมนษุย และไดกระทํากริยาอาการถายโอนกรรมสิทธิ์ส่ิงที่เปน

รูปธรรม ซ่ึงในที่นี้คือ ขนม ไปยังผูรับประโยชนที่เปนมนษุย เปนสิ่งมีชีวิต ซึ่งก็คือ ลูก จะเห็นไดวา

นามวลีที่เปนประธาน กรรมตรง และกรรมรองในประโยคที่มีคําวา ให เปนคํากริยา จะเปนนามวลีที่มี

ชีวิต หรือเปนรูปธรรมทั้งส้ิน แตเมื่อคําวา ให ถูกใชเปนคําบุพบท อาจปรากฏรวมกบันามวลทีี่ทาํหนาที่

เปนประธาน กรรมตรง และกรรมรองหรือผูรับผลประโยชน ที่เปนนามธรรมได เชนในประโยค การจัดด

รีมทีมเศรษฐกจิแกปญหาใหเศรษฐกิจของชาติ จากตัวอยางประโยคทีม่ีคําวา ให ทั้งสองประโยค จะ

เห็นไดวา มีการเปรียบเทียบนามวลีซ่ึงเปนสิ่งที่มีชีวิตอยางมนษุยกับส่ิงที่ไมมีชีวิตและเปนนามธรรม 

กลาวคือ มีการเปรียบเทียบ การจัดดรีมทมีเศรษฐกิจ ซึง่เปนสิ่งที่เปนนามธรรมวาสามารถกระทาํกริยา

อาการที่สงผลตอส่ิงอ่ืนไดเชนเดียวกับ แม ซ่ึงเปนสิ่งที่มีชีวิต และมีการเปรียบเทียบ ปญหา ซ่ึงเปนสิ่งที่

เปนนามธรรมกับส่ิงที่เปนวัตถุจับตองไดอยาง ขนม มีการเปรียบเทียบ เศรษฐกิจของชาติ ซ่ึงเปนสิ่งที่

เปนนามธรรมกับ ลูก ซึ่งเปนสิ่งมีชีวิต วาทัง้สองสิ่งสามารถเปนผูรับประโยชนจากการกระทําบางอยาง

ได  

 กระบวนการทางความหมายตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับการกลายเปนคําไวยากรณทีไ่ดกลาวถึงไป

แลวนั้น เปนสิง่ที่อธิบายหรือแสดงใหเห็นวาความหมายตาง ๆ ของคําหลายหนาที่มคีวามเชื่อมโยงหรือ

ความสัมพันธกันอยางไรและในลักษณะใด 

 ฮอปเปอร (Hopper 1991) กลาววา คํา ๆ หนึ่งอาจผานการกลายเปนคําไวยากรณไดมากกวา 

1 ครั้ง เชน คํากริยา habere ในภาษาลาตนิไดผานกระบวนการกลายเปนคําไวยากรณมากกวา 1 คร้ัง

ในภาษาฝรั่งเศส คือ กลายมาเปนหนวยคําเติมทายทีบ่งบอกอนาคตกาล กลายมาเปนคํากริยา avoir 

‘to have’ และกลายมาเปนคาํกริยาชวยใน perfect tense อีกดวย 

 
 2.4.2 ผลงานเกี่ยวกับวากยสัมพนัธขามสมัยในภาษาไทย 
 

 ในการศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางดานหนาที่ของ ซึ่ง ในงานวิจัยนี้ ผูวิจยัไดนาํเอาวิธี

การศึกษาสวนหนึ่งมาจากงานวิจัยของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) สายสมร วฒันสมบูรณ (2537) 

และประภารัตน พรหมปภากร (2539) ซ่ึงลวนเปนงานทีศ่ึกษาการเปลี่ยนแปลงทางดานวากยสัมพันธ

ในภาษาไทย โดยอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) ศึกษาเร่ืองกําเนิดและพัฒนาการของการแปลงใหเปน

นามวลีในภาษาไทย: หลักฐานการปรับเปล่ียนเปนสมัยใหมของภาษาไทย สวนสายสมร วฒันสมบูรณ 
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(2537) ศึกษาการเปลี่ยนแปลงของวิเศษณานุประโยคบอกเวลาในภาษาไทยสมยัรัตนโกสนิทร และ

ประภารัตน พรหมปภากร (2539) ศึกษาการแปรและการเปลี่ยนแปลงของคุณานุประโยคในภาษาไทย

สมัยรัตนโกสนิทร  

 ในงานวิจัยของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) สายสมร วฒันสมบูรณ (2537) และประภารัตน 

พรหมปภากร (2539) ผูวิจัยทั้งสามไดจําแนกหนวยสรางที่ศึกษาออกเปนรูปแบบตาง ๆ เชน อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) จําแนกรูปแบบของนามวลแีปลงในภาษาไทยออกเปนรูปแบบ ความ การ ที่ 

ความที่ การที ่ที่วา และ ผู     สวนสายสมร วัฒนสมบูรณ (2537) ใชความหมายจาํแนก        

วิเศษณานุประโยคบอกเวลาในภาษาไทยออกเปนวิเศษณานุประโยคบอกเวลาเดียวกัน เชน   

วิเศษณานุประโยคทีม่ีคําวา เมื่อ วิเศษณานุประโยคบอกเวลาเริ่มตน เชน วิเศษณานปุระโยคที่มีคาํวา 

ต้ังแต     วิเศษณานุประโยคบอกเวลาสิ้นสุด เชน จน    วิเศษณานุประโยคบอกเวลากอน และ

วิเศษณานุประโยคบอกเวลาภายหลัง เชน วเิศษณานปุระโยคที่มีคาํวา หลังจาก   ในการศึกษา    

คุณานุประโยค ประภารัตน พรหมปภากร (2539) จําแนกคุณานุประโยคในภาษาไทยออกเปน 3 

รูปแบบ ไดแก รูปแบบ ที่ รูปแบบ ซ่ึง และรูปแบบ อัน  ในขั้นตอนตอมา ผูวิจัยทั้งสามใชวิธีสุมเลือกปที่

เปนตัวแทนในการเก็บและวิเคราะหขอมูล ในแตละชวงสมัยที่ศึกษา หลังจากนัน้ ผูวจัิยทั้งสามใช

วิธีการนับความถี่และคํานวณรอยละในการปรากฏของแตละรูปแบบ เพื่อวิเคราะหแนวโนมการ

เปลี่ยนแปลงในการใชรูปแบบตาง ๆ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน เชน วิเคราะหลําดับการเกิดกอนหลังวา 

รูปแบบใดเปนรูปแบบที่เกาแกที่สุด หรือรูปแบบใดมแีนวโนมในการใชเพ่ิมขึ้นหรือลดลงในชวงสมัยที่

ศึกษา  นอกจากนี้ เพ่ือยืนยนัวา ตัวเลขแสดงความถี่ที่พบ เปนความแตกตางของขอมูลจริง ผูวิจัยทั้ง

สามใชการคํานวณคานัยสาํคัญทางสถิติ เชน การคํานวณคาไคแสควร ดวย  

 เกี่ยวกับนามวลีแปลงในภาษาไทย อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) พบวา นามวลแีปลงรูปแบบ 

ความ และ ผู เปนรูปแบบที่เกาแกที่สุด ซ่ึงเริ่มปรากฏตั้งแตสมัยสุโขทยั สวนรูปแบบที่เร่ิมปรากฏตั้งแต

สมัยอยุธยา คือ รูปแบบ การ และ ที่   สวนรูปแบบอื่น ๆ เร่ิมปรากฏในสมัยรัตนโกสนิทร นอกจากนี ้

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ ยังพบวา นามวลแีปลงรูปแบบ การ เปนรูปแบบที่ใชมากที่สุด และปรากฏใน

ความถี่สูงขึ้นเร่ือย ๆ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน  

 เกี่ยวกับวิเศษณานุประโยคบอกเวลาในภาษาไทย สายสมร วัฒนสมบูรณ (2537) พบวา 

วิเศษณานุประโยคบอกเวลาเดียวกัน เปนวิเศษณานุประโยคบอกเวลาประเภทที่เกาแกที่สุด ที่ปรากฏ

ในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน วิเศษณานุประโยคบอกเวลาประเภทตอมาที่พบคือ วิเศษณานุประโยค
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บอกเวลาเริ่มตน และวิเศษณานุประโยคบอกเวลาสิ้นสดุ ประเภทที่ใหมที่สุด คือ วิเศษณานุประโยค

บอกเวลากอน และ วิเศษณานุประโยคบอกเวลาภายหลงั นอกจากนี้ สายสมร วฒันสมบูรณ ยังพบวา 

ความถี่ในการปรากฏของ วิเศษณานุประโยคบอกเวลาโดยรวม เพิ่มสูงขึ้นอยางเห็นไดชัดในสมับ

รัตนโกสินทรตอนปลาย 

 เกี่ยวกับคุณานุประโยคในภาษาไทย ประภารัตน พรหมปภากร (2539) พบวา คุณานุประโยค

รูปแบบ ที่ มีความถี่ในการปรากฏมากที่สุดและปรากฏเพิ่มขึ้นอยางตอเนื่องตลอดสมัยรัตนโกสนิทร 

คุณานุประโยคที่ปรากฏในความถีม่ากเปนอันดับสองรองลงมาคือรูปแบบ ซ่ึง และรูปแบบที่ปรากฏ

นอยที่สุดคือ รูปแบบ อัน   นอกจากนี้ ประภารัตน พรหมปภากร ยังพบวา คุณานุประโยครูปแบบ ซ่ึง 

และรูปแบบ อัน มีความถี่ในการปรากฏลดลงอยางตอเนื่องตลอดทั้งสมัย 

   
2.5 สรุป 
 
 ผลการวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของ ซ่ึง เทาที่ผานมา สวนใหญเปนเพียงผลการวิเคราะห

สวนหนึ่งในงานวิจัยเกี่ยวกับหนวยสรางคณุานุประโยคในภาษาไทย หรือเปนผลการวิเคราะหสวนหนึ่ง

ในหนังสือไวยากรณไทย  ผูวิจัยสังเกตวางานวิจัยที่ศึกษาคําวา ซ่ึง โดยตรง ยังคงมีอยูนอยมาก มีเพียง

งานของพรทิพย กิจสมบัติ (2524) ซึ่งเปนการศึกษาแบบขามสมัย และงานของของพรทิพย ไชยรัตน 

(2544) ซึ่งเปนการศึกษาแบบเฉพาะสมัย   การที่ ซ่ึง ถูกกลาวถึงในงานที่ศึกษาคณุานุประโยคเปน

จํานวนมาก สะทอนใหเห็นวาหนาทีข่อง ซ่ึง ในคุณานุประโยค เปนหนาทีท่ี่เดนที่สุด    อยางไรก็ตาม 

ผูวิจัยสังเกตวายังมีขอขัดแยงในการวิเคราะห ซ่ึง ในค ุณานุประโยคทีไ่มไดขยายนาม ดังนั้น งานวจัิยนี้

จึงมุงศึกษาและหาคาํตอบในประเด็นดังกลาวดวย   เกี่ยวกับการศึกษาหนาทีห่รือการใชคําวา ซ่ึง แบบ

ขามสมัย  ผูวิจัยสังเกตวา การศึกษาที่ผาน ๆ มาในอดตี เชน งานของพรทิพย กิจสมบัติ (2524) ยัง

ไมไดแสดงการเปลี่ยนแปลงหรือพัฒนาการที่ชัดเจน  งานวิจยันี้จึงตองการที่จะศึกษาหนาที่ทาง

ไวยากรณของ ซ่ึง ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั เพ่ือใหเห็นการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับคาํไวยากรณคํานี้

ในภาษาไทย  โดยผูวิจัยไดนาํเอาวิธีการศึกษาในงานของ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) สายสมร 

วฒันสมบูรณ (2537) และประภารัตน พรหมปภากร (2539) มาใช กลาวคือ ใชวิธกีารวิเคราะหความถี่

และคํานวณรอยละในการปรากฏของ ซึ่ง หนาที่ตาง ๆ รวมทั้งใชการคํานวณคาทางสถิติเพื่อยืนยัน

นัยสําคัญของขอมูลดวย  
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 เกี่ยวกับชนิดของคําของ ซ่ึง   ผูวิจัยสังเกตวา ซ่ึง ถูกวิเคราะหใหมีชนิดของคํามากกวา 1 ชนิด 

ยกตัวอยางเชน ในหนังสือไวยากรณของพระยาอุปกิตศิลปสาร (2546)   ซ่ึง เปนทั้งคําบุพบท และคํา

สรรพนาม ดังนั้น งานวิจัยนีจึ้งมุงหาคําตอบเร่ืองชนิดของคําของ ซึ่ง ดวย ในการวิเคราะหชนิดของคํา 

ผูวิจัยวิเคราะหตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก เนื่องจากเปนทฤษฎทีี่ใชหลักทาง

วากยสัมพันธในการวิเคราะห ไมไดใชความหมายซึ่งเปนเกณฑที่มีปญหามาก หลกัเกณฑทาง

วากยสัมพันธดังกลาว คือหลักการปรากฏรวม กลาวคือ วิเคราะหวาคํา ๆ หนึ่งสามารถปรากฏรวม 

หรือไมสามารถปรากฏรวมกบัคําชนิดใดไดบาง  งานวิจยัของจรัสดาว อินทรทัศน (2537) และงานของ

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) ทําใหผูวจัิยเห็นแลววา หลักการปรากฏรวมดังกลาว สามารถจาํแนก

หมวดคําที่มีปญหาที่ยากจะจําแนกออกจากันได อยางเชนคํากริยาและคําบุพบท ดังนั้น  ผูวิจัยจึงใช

หลักการปรากฏรวมดังกลาววิเคราะหชนิดของคําของ ซ่ึง ในงานวิจัยนี้  

   

 

  



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

 

 ในบทนี้ ผูวิจัยตองการอธิบายวิธกีารและขัน้ตอนในการศึกษาพัฒนาการของหนาทีท่าง

ไวยากรณของ ซึ่ง ในภาษาไทย โดยแบงเนือ้หาในการนําเสนอออกเปน 2 ตอนใหญ ๆ คือ วิธีการ

และขั้นตอนในการเก็บขอมลู และวิธกีารและขั้นตอนในการวิเคราะหขอมูล ซึง่เนือ้หาในสวนที่

เกี่ยวกับการเก็บขอมูล จะครอบคลุมเร่ืองการแบงชวงสมัยในการเก็บขอมูล การคัดเลือกเอกสารที่

ใชเปนแหลงขอมูลในงานวิจยั รวมทั้งเรื่องการบันทึกขอมูลและการจัดการกับขอมูลในงานวิจัย 

สวนเนื้อหาในตอนที่ 2 จะครอบคลุมข้ันตอนในการวิเคราะหขอมูลในงานวิจยั และการคํานวณคา

ทางสถิต ิ

  
3.1 การเก็บขอมูล 
 
 3.1.1 การแบงชวงสมัยในการเก็บขอมลู 
 

 เนื่องจากวัตถปุระสงคหนึ่งของงานวิจัยนี้ คือศึกษาพฒันาการของหนาทีท่างไวยากรณ

ของคําวา ซึง่ ในภาษาไทย ผูวิจัยจงึเก็บขอมูลคําวา ซึง่ ในเอกสารประเภทรอยแกว ตั้งแตอดีต

จนถงึปจจุบนั โดยเริ่มต้ังแตสมัยสุโขทยั เนื่องจากเปนสมัยแรกที่มหีลกัฐานที่บนัทกึเปนลายลักษณ

ในศิลาจารึก เพื่อใหเห็นพัฒนาการทางดานหนาที่ของคาํวา ซึง่ ผูวจิัยไดแบงชวงสมยัในการเก็บ

ขอมูล ออกเปน 5 ชวงสมัย ดังนี ้

1) สมัยสุโขทยั (พ.ศ. 1781–19811) 

2) สมัยอยุธยา (พ.ศ. 1893-2310 รวมสมัยธนบุรี พ.ศ. 2310–2325) 

                                                 
1 ชวงเวลาตั้งแตพ.ศ.1781–1981 หมายถึงชวงเวลาของอาณาจักรสุโขทัยที่ปกครองโดยกษัตริยแหงราชวงศพระ

รวง ชวงเวลาหรือพ.ศ.ที่ทับซอนกับสมัยอยุธยา เปนชวงเวลาที่อาณาจักรสุโขทัยตกเปนประเทศราชหรือเปน

เมืองขึ้นของอาณาจักรอยุธยา แตยังปกครองโดยกษัตริยแหงราชวงศพระรวง จนกระทั่งส้ินราชวงศในปพ.ศ.

1981 
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3) สมัยรัชกาลที ่1 - รัชกาลที่ 4 (พ.ศ. 2325 – 2411) 

4) สมัยรัชกาลที่ 5 – รัชกาลที่ 8 (พ.ศ. 2411–2489) 

5) สมัยรัชกาลที ่9 (พ.ศ. 2489–ปจจุบัน) 

 

 หลักเกณฑที่ผูวิจัยใชในการแบงชวงสมัยในการวิจัยครั้งนี้ไดแก หลกัเกณฑเร่ืองสภาพทาง

สังคม และหลกัเกณฑเร่ืองประเภทและจํานวนของเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูล ชวงสมัยในการ

เก็บขอมูลทัง้ 5 ชวงสมัยที่กลาวมาขางตน มีความแตกตางกนัในเรื่องสภาพทางสงัคมและเอกสาร

ที่ใชเปนแหลงขอมูล ดังนี ้ 

 สมัยสุโขทยัเปนชวงสมัยที่มสีภาพทางสงัคมที่เรียบงาย เปนสงัคมแบบเครือญาติ 

พระมหากษัตริยเปรียบเสมอืนพอที่ปกครองครอบครัวใหญ   คนในสงัคมไมมีความแตกตางทาง

ชนชั้นหรือฐานะอยางชัดเจน สวนเอกสารประเภทรอยแกวที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยนี ้สวนใหญ

เปนศิลาจารึก  

 สมัยอยุธยาเปนชวงสมัยที่มสีภาพสังคมเปนแบบศักดินา กลาวคือ มกีารแบงชนชั้นกัน

อยางชัดเจนของคนในสงัคม โดยแบงเปนชนชั้นปกครองซึ่งไดแก พระมหากษัตริย และขุนนาง 

และแบงเปนชนชั้นใตปกครองซึ่งไดแกสามัญชนหรือไพร นอกจากนี้ ยังมกีารกาํหนดกฎเกณฑ 

สิทธิ หนาที่ ของคนในสงัคมอยางชัดเจน เอกสารประเภทรอยแกวที่ใชเปนแหลงขอมลูในสมัยนี้ มี

ความหลากหลายมากกวาในสมัยสุโขทัย กลาวคือ มีบันทึก จดหมายเหตุ และหมายรับส่ัง 

 สําหรับสมยัรัตนโกสนิทรตอนตน ผูวิจัยรวมสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 4 ไวเปนสมัย

เดียวกนั เชนเดียวกับที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537) ทําในงานวิจัยเรื่อง กาํเนิดและพัฒนาการ

ของการแปลงใหเปนนามวลใีนภาษาไทย: หลักฐานแสดงการปรับเปลีย่นเปนสมัยใหมของ

ภาษาไทย  อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ (2537: 46) เรียกยุคสมัยนีว้า ยุครัตนโกสนิทรตอนตน ซึ่งเปน

สมัยที่เร่ิมมีการเปลี่ยนแปลงทางสังคม เชน เปนสมัยที่เร่ิมมีเครื่องพิมพเปนครั้งแรก เปนสมัยที่

ภาษาอังกฤษเริ่มมีบทบาทสาํคัญในสังคม เปนตน  นอกจากเหตุผลทางดานสงัคมแลว เหตุผลทีว่า

เอกสารประเภทรอยแกวในแตละสมัยมนีอยมาก จงึตองรวมสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 4 ไวเปน

สมัยเดียวกัน ผูวจิัยเห็นดวยกับเหตุผลดังกลาวของอมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ จงึรวมสมยัรัชกาลที่ 1 

ถึงรัชกาลที ่4 ไวเปนสมยัเดยีวกนั ในการเก็บขอมูลและวิเคราะหขอมลูในงานวิจัยนี ้

 สวนสมยัรัชกาลที ่5 ถงึรัชกาลที ่8 เปนสมยัที่สงัคมไทยปรับเปลี่ยนเขาสูสังคมสมยัใหม

อยางแทจริง และเปนสมยัทีม่ีเอกสารประเภทรอยแกวทีส่ามารถใชเปนแหลงขอมูลไดหลากหลาย

ประเภท เชน วารสาร นิตยสาร หนังสือพมิพ นวนิยาย ฯลฯ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537: 49) 
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กลาววา สมัยรัชกาลที ่5 เปนสมัยที่มนีิตยสารภาษาไทยเลมแรก คือ ดรุโณวาท และเปนสมัยที่มี

หนงัสือพมิพรายวนัภาษาไทยฉบับแรก คือ Court    รวมทั้งยังเปนสมยัที่มีนวนิยายไทยเลมแรก 

คือเร่ือง ความไมพยาบาท ซึง่แตงโดยครูเหลี่ยม โดยมีเนือ้หาลอเลียนนวนิยายแปลเรือ่งแรกของ

ไทยในสมยัเดยีวกนั ซึง่ก็คือเร่ือง ความพยาบาท ดังนัน้ แหลงขอมูลในสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที่ 

8 นี้ จงึมีความหลากหลาย และไมไดมีขอจํากัด ดังเชนในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที ่4   

 สวนสมยัรัชกาลที ่9    ผูวิจยัแยกออกมาเปนสมัยหนึ่งตางหาก เนื่องจากเปนสมัยทีผู่วิจัย

ตั้งใจใหเปนตัวแทนของภาษาไทยปจจุบนั โดยผูวิจัยเลอืกเก็บขอมูลจากเอกสารที่ตพีิมพระหวางป

พ.ศ.2541 ถงึ 2550 การที่แยกออกมาเปนสมัยหนึง่ โดยไมนําไปรวมกับรัชกาลอืน่ ๆ เชนนี้ 

นอกจากจะสะทอนใหเห็นการใชคําวา ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ ของคนไทยในปจจุบันแลว ยงัทาํให

มองเหน็แนวโนมของการใชคําวา ซึ่ง ในอนาคตดวย  

  
 3.1.2 การคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมลูในงานวิจยั 
 

 ในการคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมลูในงานวิจัยนี ้ผูวิจัยคัดเลือกเฉพาะเอกสารที่มี

ใชอยูจริงในแตละชวงสมยั และคัดเลือกเฉพาะเอกสารที่ใชภาษาประเภทรอยแกวเทานั้น วธิีการ

และขั้นตอนการคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยตาง ๆ มีดังตอไปนี ้

 
  3.1.2.1 การคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยสุโขทยั 
 

 ในสมัยสุโขทัย เอกสารประเภทรอยแกวทีส่ามารถใชเปนแหลงขอมูลได คือ ศิลาจารกึ ซึ่ง

เกณฑในการคัดเลือกศิลาจารึกที่จะใชแหลงขอมูลในงานวิจยันี ้มีดังตอไปนี้ 

 1) เปนจารกึทีจ่ารึกดวยอกัษรไทย ภาษาไทย ดังนัน้ ศลิาจารึกที่จารึกดวยอักษรอื่น ๆ เชน 

อักษรขอม และจารึกที่จารึกเปนภาษาอื่น ๆ เชน ภาษาบาลี ภาษาสนัสกฤต ภาษาเขมร จึงไมอยู

ในขอบเขตของแหลงขอมูลในงานวิจัยนี ้

 2) เปนจารกึบนแผนหิน (เชน หินชนวน หนิทราย หินดนิดาน เปนตน) ไมใชจารึกที่ฐาน

พระพทุธรูปหรือแผนทอง 

 3) เปนจารกึทีไ่ดรับการตรวจสอบและกําหนดอายุจากกรมศิลปากรวา ถกูจารึกในสมัย

สุโขทัยระหวาง พ.ศ. 1835–1960 

 4) เปนจารกึทีถู่กคนพบในเมืองตาง ๆ ของอาณาจกัรสุโขทัย เชน สวรรคโลก สุโขทัย 

พิษณุโลก กาํแพงเพชร นครสวรรค หรือเปนจารึกที่สนันษิฐานวา เคยตั้งอยูในเมืองเหลานั้น 
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 5) เปนจารกึทีไ่มชํารุดมากนกั เพราะในการเก็บขอมูลเพือ่นํามาวิเคราะห ผูวิจัยไมไดเก็บ

แตคําวา ซึง่ คาํเดียวโดดๆ แตตองคัดลอกมาเปนประโยคที่สมบูรณ และสื่อความได 

 ศิลาจารึกสมยัสุโขทัยที่มีคุณสมบัติตามทีก่ลาวแลวทั้ง 5 ประการ ที่ผูวจิัยใชเปน

แหลงขอมูลในงานวิจัยนี้ มทีั้งหมด 9 หลกั (ดูรายชื่อจารึกในภาคผนวก ก) 

 นอกจากศิลาจารึกแลว ผูวจิัยไดเก็บขอมูลจากวรรณคดีเร่ืองไตรภูมิพระรวงดวย ซึง่

วรรณคดีเร่ืองไตรภูมิพระรวง แตงโดยพระมหาธรรมราชาที ่1 หรือพระยาลิไท พระมหากษัตริยองค

ที่ 4 แหงราชวงศพระรวง ในสมัยสุโขทยั โดยแตงเมื่อประมาณ พ.ศ. 18882  

  
   3.1.2.2 การคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยอยธุยา 
 

 ในสมัยอยธุยา ผูวจิัยพบวา มีขอจํากัดของเอกสารประเภทรอยแกวทีจ่ะนาํมาใชเปน

แหลงขอมูล เนื่องจากวรรณกรรมสวนใหญในสมัยนี้ เปนวรรณกรรมประเภทรอยกรอง เชน ลิลิต

พระลอ ลิลิตโองการแชงน้าํ ลิลิตยวนพาย มหาชาติคําหลวง โคลงหริภุญชัย กาพยเหเรือ ฯลฯ 

เอกสารประเภทรอยแกวที่ผูวจิัยสามารถใชเปนแหลงขอมลูได มีเพียง บนัทกึการเดนิทางไป

ฝร่ังเศสของโกษาปาน ประชมุพระตําราบรมราชูทิศเพื่อกลัปนา และ จดหมายเหตุสมัยอยุธยา 

เทานัน้ ซึง่ในจดหมายเหตุสมัยอยุธยา มี พระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับหลวงประเสริฐ

อักษรนิติ และ หนังสือออกพระวิสูตรสุนทร เปนตน ผูวิจัยจึงรวมเอาเอกสารในสมัยกรุงธนบุรี เชน 

หมายรับส่ัง ไวในสมยัอยุธยาดวย และเรยีกชื่อชวงสมยัในการเก็บขอมูลนี้วา สมยัอยุธยา3   

 
  3.1.2.3 การคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยรัชกาลที่ 1 – 4 
   

 ในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 4 นอกจาก กฎหมายตราสามดวง แลว เอกสารที่สามารถ

ใชเปนแหลงขอมูลในงานวิจยันี้ได คือ ประกาศ หมายรับส่ัง และใบบอก เพราะเปนแหลงขอมูลที่

เชื่อถือไดวา เกิดขึ้นในสมยันั้น ๆ จริง เอกสารจําพวกหมายรับส่ังและใบบอกตาง ๆ คือ คําสั่งใน

                                                 
2 อางตามขอสันนิษฐานของกรมศิลปากร ใน ไตรภูมิกถาหรือไตรภูมิพระรวง พระราชนิพนธพระมหาธรรมราชา 

ที่ 1 พระญาลิไทย ฉบับตรวจสอบชําระใหม กรมศิลปากรจัดพิมพเนื่องในการประชุมสัมมนาเร่ืองไตรภูมิพระรวง 

ในโอกาสฉลอง 700 ปลายสือไทย วันที่ 19-21 ธันวาคม 2526 ณ หองประชุมหอสมุดแหงชาติ  
3 ผูวิจัยเรียกชวงสมัยในการเก็บขอมูลนี้วา สมัยอยุธยา เนื่องจากเอกสารสวนใหญที่ใชเปนแหลงขอมูลใน

งานวิจัยนี้ เปนเอกสารที่มาจากสมัยอยุธยามากกวาสมัยธนบุรี นอกจากนี้ กรุงศรีอยุธยามีระยะเวลายาวนาน

กวากรุงธนบุรี กลาวคือ กรุงศรีอยุธยามีระยะเวลายาวนานถึง 417 ป ในขณะที่กรุงธนบุรีมีระยะเวลาแค 15 ป  
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การปฏิบัติงานราชการที่เกีย่วของกับพระมหากษัตริย ซึง่สวนมากเปนเรื่องเกี่ยวกับการเสด็จ

ประพาส หรือการประกอบพระราชกรณยีกิจ หรือการประกอบพระราชพิธีตาง ๆ โดยผูที่รับสนอง

พระบรมราชโองการ เชน ขาราชการชั้นผูใหญ รับไปส่ังใหเจาหนาที่ผูเกี่ยวของจัดทาํหมายสงไปยงั

หนวยงานตาง ๆ เพื่อใหรับทราบหนาที่ และปฏิบัติตามคําสั่งใหงานสาํเร็จลุลวงไปไดดวยดี 

 เนื่องจากขอจํากัดเรื่องจาํนวนเอกสารประเภทรอยแกวในสมัยนี้ ผูวิจยัจึงใชเอกสาร

ทั้งหมดเทาทีพ่อจะรวบรวมได เปนแหลงขอมูลในงานวิจยันี้ โดยสุมเกบ็ขอมูลในเอกสารที่เปนใช

แหลงขอมูลอยางมีระบบ เชน สุมเก็บขอมลูทุก ๆ 5 หนา หรือทกุ ๆ 10 หนา  

 เพื่อใหขนาดความยาวของเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยตาง ๆ  มีความใกลเคียงกนั 

และเพื่อใหผลการเปรียบเทยีบความถี่ของการปรากฏของ ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ มีความชัดเจน ผูวิจยั

จึงกาํหนดความยาวโดยรวมของเอกสารทีใ่ชเปนแหลงขอมูลในสมัยรัชกาลที่ 1 – 4 ที่ประมาณ 

100,000 คํา ซึ่งใกลเคียงกบัความยาวของแหลงขอมลูในสมัยสุโขทยั และสมัยอยธุยา  

 
  3.1.2.4 การคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยรัชกาลที่ 5 – 8 
 

 กอนที่ผูวิจัยจะคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูล ในสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที ่8 

ผูวิจัยไดรวบรวมรายชื่อเอกสารประเภทรอยแกว จากงานวิจัยในอดีตที่ศึกษาภาษาไทยแนวเชงิ

ประวัติ เชน งานวิจัยของประภารัตน พรหมปภากร (2539) เทพ ีจรัสจรุงเกียรติ (2543) และ

รวบรวมเพิม่เติมจากระบบสืบคนขอมูลของหองสมุด โดยใชคําสําคญั เชน ประกาศ หมายรับส่ัง 

พระราชนิพนธ จดหมายเหตุ พระราชหัตถเลขา ฯลฯ หรือใชชื่อผูแตง ในการสืบคน นอกจากนี้ 

ผูวิจัยยงัไดไปขอถายสําเนารายชื่อวารสารและหนงัสือพิมพในประเทศไทย จากหนวยวารสาร 

หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร จํานวน 2 เลม เลมหนึง่คอืรายชื่อวารสารและหนงัสือพิมพใน

ประเทศไทยซึง่ตีพิมพระหวาง พ.ศ.2387 ถึง 2477 และอีกเลมหนึ่งคือรายชื่อวารสารและ

หนงัสือพมิพในประเทศไทยซึ่งตีพิมพระหวาง พ.ศ.2478 ถึง 2514 ซึ่งรายชื่อวารสารและ

หนงัสือพมิพทัง้หมด เปนรายชื่อวารสารและหนังสือพิมพตั้งแตสมัยรัชกาลที่ 4 ถึงรัชกาลที่ 9  

จากการรวบรวม ผูวิจัยพบวา มีรายชื่อเอกสารเปนจาํนวนมากกวา 1,000 ชื่อ ผูวิจัยจงึสุมคัดเลือก

เอกสารที่จะใชเปนแหลงขอมูลในสมัยนี้อยางเปนระบบ ในขั้นตน ผูวจิัยคัดเลือกเอกสารโดยจับ

ฉลากป พ.ศ. ที่เปนตวัแทนของแหลงขอมลู หลงัจากนัน้ จึงจับฉลากประเภทของเอกสารที่จะใช

เปนแหลงขอมลูในแตละปที่เปนตัวแทน กลาวคือ จับฉลากวาเอกสารที่จะใชเปนแหลงขอมูลในป

พ.ศ.นั้น ๆ เปนวารสาร หนงัสือพิมพ จดหมายเหตุ พระราชนพินธ หรือนวนิยาย เปนตน หลงัจาก
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นั้น จึงจับฉลากรายชื่อเอกสาร   หากประเภทของเอกสารที่จับฉลากได เปนวารสารหรือ

หนงัสือพมิพทีอ่อกเปนรายวนั รายสัปดาห รายปกษ หรือรายเดือน ผูวจิัยตองทาํการคัดเลือก

เอกสารเพิม่ข้ึนอีกขั้นตอนหนึ่ง คือจับฉลากเดือนและวนัที่ของเอกสารดวย เพื่อเจาะจงฉบับทีจ่ะใช

เปนแหลงขอมลู   เมื่อไดเอกสารที่จะใชเปนแหลงขอมูลครบแลว ผูวิจัยจึงสุมคัดเลือกหนาที่จะเก็บ

ขอมูลในเอกสารแตละเลมอยางเปนระบบ และกําหนดความยาวโดยรวมของเอกสารที่ใชเปน

แหลงขอมูลในสมัยนี้ ที่ประมาณ 100,000 คํา เชนเดียวกับการสุมคัดเลือกในสมัยรัชกาลที ่1 ถึง

รัชกาลที ่4  

 อนึ่ง ผูวิจัยพบปญหาบางประการในการคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมยั

รัชกาลที ่5 ถึงรัชกาลที ่8 เชน ปญหาไมโครฟลมเปนเชื้อรา ทาํใหไมสามารถเขาเครื่องอานได 

ผูวิจัยจงึตองคดัเลือกเอกสารใหม โดยการจับฉลากรายชือ่เอกสารในปพ.ศ.นั้น ๆ อีกครั้ง 

นอกจากนี ้ผูวจิัยไมพบเอกสารบางเลมที่ตองการใชเปนแหลงขอมูล ซึง่ผูวิจยัสันนิษฐานวาเอกสาร

ดังกลาวสูญหายไปจากหองสมุด ทาํใหผูวจิัยตองคัดเลือกใหม  

 
  3.1.2.5 การคดัเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในสมัยรัชกาลที่ 9 
 

 ในสมัยรัชกาลที่ 9 ซึ่งเปนสมยัที่เปนตัวแทนของการใชภาษาในปจจุบนั สวนใหญ ผูวิจัย

คัดเลือกเอกสารประเภทวารสาร และหนังสือพิมพรายวนั ที่ตีพิมพระหวางป พ.ศ.2541 ถึง 2550 

เปนแหลงขอมลู โดยวธิีการและขั้นตอนการคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลนั้น เหมือนกับ

วิธีการและขั้นตอนการคัดเลอืกเอกสารในสมัยรัชกาลที่ 1 – 4 และเหมอืนกับในสมัยรัชกาลที ่5 – 8 

กลาวคือ ใชวธิีการสุมคัดเลอืกเอกสารอยางเปนระบบ และกําหนดความยาวโดยรวมของเอกสารที่

ใชเปนแหลงขอมูลประมาณ 100,000 คํา 

  
 3.1.3 การบันทึกขอมลูและการจัดการกับขอมลู 
 

 หลังจากที่ผูวจิัยไดคัดเลือกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในแตละสมัย ตามขั้นตอนตาง ๆ 

อยางเปนระบบ โดยกาํหนดความยาวโดยรวมของเอกสารที่เปนแหลงขอมูล ประมาณ 100,000 

คํา เทากนัในทุกชวงสมยัแลว ผูวจิัยไดดําเนนิการในขัน้ตอนตอไป ดงันี ้

   3.1.3.1 ผูวิจัยอานเอกสารทีค่ัดเลือกมาเปนแหลงขอมูลทั้งหมด พรอมทั้งทํา

เครื่องหมายเมื่อพบคําวา ซึง่ ในเอกสารทีผู่วิจัยถายสาํเนามาจากหองสมุด ในกรณทีี่พบคาํวา ซึง่ 

ที่เปนสวนประกอบหนึ่งในสาํนวนตอไปนี ้  ซึ่งหนา   ซึง่ ๆ หนา   ซึง่กนัและกนั   ผูวจิัยไมไดทํา
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เครื่องหมายและไมไดเก็บมาวิเคราะห เพราะไมอยูในขอบเขตของงานวิจยันี ้เนื่องจากเปนสํานวน

ที่มีความหมายเฉพาะ และเปนทีน่าสงัเกตวา สาํนวนเหลานี้ปรากฏนอยมากในเอกสารที่เปน

แหลงขอมูล กลาวคือ ปรากฏทุกสํานวนรวมกนัในทุกสมัยประมาณ 10 คร้ังเทานัน้ 

  3.1.3.2 คัดแยกเอกสารที่เปนแหลงขอมูลตามชวงสมัยที่ศึกษา (ดูรายชื่อเอกสาร

ที่เปนแหลงขอมูลในสมัยตาง ๆ ไดในภาคผนวก ก)     

  3.1.3.3 บันทกึรายชื่อเอกสารที่เปนแหลงขอมูลในแตละสมัย พรอมทัง้บันทึก

รายละเอียดเกีย่วกับเอกสารนั้น ๆ ดวย เชน ผูแตง ปทีพ่มิพ ประเภทของเอกสาร (วารสาร 

หนงัสือพมิพ นวนิยาย ฯลฯ) ความยาวของเอกสาร (จํานวนคํา) จาํนวนขอมูล (จาํนวนประโยคทีม่ี

คําวา ซึ่ง) โดยรวมทีพ่บ (ดูตวัอยางการบันทึกขอมูลในภาคผนวก ข) 

  3.1.3.4 บันทกึขอมูลประโยคที่มีคําวา ซึ่ง แยกตามชวงสมัยที่ศึกษา ในขั้นตอนนี ้

ผูวิจัยมหีลักในการบนัทกึดงันี ้บันทึกประโยค4 ทีม่ีคําวา ซึ่ง เปนสวนประกอบ บันทึกประโยคที่อยู

ทางซายของประโยคที่มีคาํวา ซึง่ 1 ประโยค และบันทึกประโยคที่อยูทางขวาของประโยคทีม่ีคําวา 

ซึ่ง อีก 1 ประโยค รวมทั้งหมด 3 ประโยค หลังจากนั้น ผูวิจัยจัดเก็บขอมูลลงในคอมพิวเตอร โดยใช

โปรแกรมไมโครซอฟตเอ็กเซล (Microsoft Excel) ในการบันทึกขอมูลประโยคที่มีคาํวา ซึ่ง แตละ

ขอมูล ผูวิจัยไดบันทึกแหลงที่มาของขอมูล เชน ชื่อเอกสารที่เปนทีม่าของขอมูล และปของขอมูล 

ดวย  

 
3.2 การวิเคราะหขอมลู 
 
 3.2.1 ขั้นตอนการวิเคราะหขอมูล 
  

 หลังจากที่ผูวจิัยไดบันทกึขอมูลแลว ผูวิจยัดําเนนิการตามขั้นตอนในการวิเคราะหขอมูล

ดังตอไปนี้ 

  3.2.1.1 วิเคราะหความถี่ของการปรากฏของคําวา ซึง่ ในภาพรวม โดยนับจํานวน

คําทั้งหมด หมายถงึนับหนวยที่เปนคํา เชน คํามูล คําประสม ชื่อเฉพาะ แลวรวมจาํนวนทัง้หมดคิด

เปนความยาวของขอมูลแตละชิ้น  และนบัจํานวน ซึ่ง ทั้งหมดทีพ่บในขอมูลแตละชวงสมยั โดย

ไมไดจําแนกตามหนาทีท่างไวยากรณ และคํานวณดวูา มีจํานวน ซึง่ โดยรวมปรากฏเปนอัตรารอย

                                                 
4 ประโยคในที่นี้หมายถึง หนวยสรางที่มีคํากริยาเปนสวนหลัก โดยอาจมีสวนพึ่งพาอื่น ๆ เชน นามวลี วิเศษณวลี 

บุพบทวลี ปรากฏรวมดวย 
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ละเทาไรของจํานวนคาํทัง้หมด หลงัจากนัน้ นําผลการคาํนวณอัตรารอยละดังกลาวของแตละชวง

สมัยมาเปรียบเทียบกัน เพื่อสรุปความถี่ของการปรากฏของคําวา ซึง่ ในภาพรวมวา มีแนวโนม

เพิ่มข้ึนหรือลดลงอยางไร (ดูผลการวิเคราะหในบทที ่5) 

  3.2.1.2 วิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง วามทีั้งหมดกี่หนาที่ ไดแกหนาที่

อะไรบาง และหนาที่แตละหนาที่ มีคุณสมบัติเฉพาะหรือลักษณะเดนอะไรบาง (ดูคําอธิบายเรื่อง

หนาที ่และผลการวิเคราะหในบทที่ 4) 

  3.2.1.3 วิเคราะหความถี่ในการปรากฏของคําวา ซึง่ จาํแนกตามหนาที่ทาง

ไวยากรณตาง ๆ โดยนับจํานวน ซึ่ง แยกตามหนาที่ในขอมูลแตละชวงสมัย และคํานวณดูวา ซึ่ง ใน

แตละหนาที่ปรากฏเปนอัตรารอยละเทาไรของจํานวนคําทั้งหมดในสมยันัน้ ๆ  หลงัจากนัน้ นําผล

การคํานวณอตัรารอยละดังกลาวมาเปรียบเทียบกัน เพือ่สรุปความถีข่องการปรากฏของคําวา ซึง่ 

ในแตละหนาที่วา มีจาํนวนมากนอยแตกตางกนัอยางไร พบในชวงสมัยใดมากที่สดุ พบในชวงสมัย

ใดรองลงมา และพบในชวงสมัยใดนอยที่สดุ นอกจากนี้ เพื่อสรุปแนวโนมของการเปลีย่นแปลงของ

การใชคําวา ซึง่ ในแตละหนาทีว่าเปนไปในทิศทางใด เพิ่มข้ึนหรือลดลง นอกจากนี ้ผูวิจัยยังหา

ขอสรุปดวยวา ในแตละชวงสมัย หนาที่ใดใชมากที่สุด หนาที่ใดใชมากเปนอันดับรองลงมา และ

หนาที่ใดใชนอยที่สุด (ดูผลการวิเคราะหในบทที ่5) 

  3.2.1.4 วิเคราะหคุณสมบัตทิางวากยสมัพันธของ ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ โดยใช

หลักการปรากฏรวม ตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-ศัพทการก (Lexicase 

Dependency Grammar) วิเคราะหวา ซึ่ง ในหนาที่ตาง ๆ มีชนิดของคาํเปนอะไร และปรากฏเปน

สวนประกอบในหนวยสรางชนิดใด (ผลการวิเคราะหวากยสัมพนัธของ ซึ่ง นําเสนอในบทที ่6 และ

บทที ่7) 

  3.2.1.5 วิเคราะหคุณสมบัตทิางอรรถศาสตรของนามวลหีลักที่ขยายดวย 

คุณานุประโยคที่บงชี้ดวย ซึง่ ในภาษาไทยปจจุบัน (พ.ศ.2541–2550) คุณสมบัติทางอรรถศาสตร

ที่อยูในขอบเขตของการวิเคราะหในงานวิจยันี้ ไดแก คุณสมบัติความมชีวีิต (animacy) และ

คุณสมบัติความชี้เฉพาะ (definiteness)  

 ในการวิเคราะหคุณสมบัติความมชีีวิต ผูวจิัยวิเคราะหโดยการนับจํานวนครั้งของ ซึ่ง ที่ทาํ

หนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยคทีพ่บในขอมูลภาษาไทยปจจุบนั จาํแนกตามการปรากฏรวมกบั

นามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติมีชีวิต (animate) และนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวติ (inanimate) 

หลังจากนั้น ผูวิจัยคํานวณดวูา ตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ที่ปรากฏกับนามวลหีลักแตละชนิด 

ปรากฏเปนอัตรารอยละเทาไรของจํานวนตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ทั้งหมดทีพ่บในขอมูล
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ภาษาไทยปจจุบัน เพื่อหาขอสรุปวา ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มี

คุณสมบัติใดมากกวากัน และเพื่อสรุปแนวโนมวา คุณสมบัติทางความหมายคุณสมบัติใด มีผลตอ

การเลือกใชตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ 

 ในการวิเคราะหคุณสมบัติความชีเ้ฉพาะ ผูวิจัยวเิคราะหโดยการนับจาํนวนครั้งของ ซึ่ง ที่

ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคทีพ่บในขอมูลภาษาไทยปจจุบนั จาํแนกตามการปรากฏ

รวมกับนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติชี้เฉพาะ (definite) และนามวลหีลกัที่มีคุณสมบัติไมชี้เฉพาะ 

(indefinite) หลังจากนัน้ ผูวจิัยคํานวณดูวา ตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง ที่ปรากฏกับนามวลหีลักแต

ละชนิด ปรากฏเปนอัตรารอยละเทาไรของจํานวนตวับงชี้คุณานุประโยค ซ่ึง ทัง้หมดที่พบในขอมูล

ภาษาไทยปจจุบัน เพื่อหาขอสรุปวา ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มี

คุณสมบัติใดมากกวากัน และเพื่อสรุปแนวโนมวา คุณสมบัติทางความหมายคุณสมบัติใด มีผลตอ

การเลือกใชตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ (ดูผลการวิเคราะหในบทที ่7) 

  3.2.1.6 วิเคราะหแบบลักษณของคุณานปุระโยคที่บงชีด้วย ซึง่    ผูวจิัยวิเคราะห

คุณานุประโยคที่บงชี้ดวย ซึง่ ตามแนวแบบลักษณภาษา (typology) เพิ่มเติม เนื่องจากการ

วิเคราะหคุณานุประโยคตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก ใหผลการวิเคราะห

เร่ืองชนิดของหนวยสราง และชนิดของคาํที่เปนสวนประกอบในคุณานุประโยคเทานั้น โดยยงัไมได

ใหคําอธิบายเกี่ยวกับคุณสมบัติที่สําคัญอ่ืน ๆ ของคุณานุประโยค เชน คณุสมบัติของตัวอางอิงรวม

ในคุณานุประโยค ซึ่งไดแกคณุสมบัติเร่ืองชนิด และบทบาททางวากยสัมพันธ-อรรถศาสตรของ

ตัวอางองิรวม  นอกจากนี้ การวิเคราะหคณุานุประโยคที่บงชี้ดวย ซึ่ง ตามแนวแบบลักษณภาษา 

สามารถใหคําตอบไดวา คุณานุประโยคที่บงชี้ดวย ซึ่ง เปนคุณานุประโยคชนิดใด และสรางดวย

กลวิธีใด    

 การวิเคราะหคุณานุประโยคตามแนวแบบลักษณภาษา มุงวิเคราะหแบบลักษณดังตอไปนี ้

  1) ตําแหนงการปรากฏของนามวลหีลักวาอยูขางในหรืออยูขางนอก 

      คุณานุประโยค   

  2) การเรียงลาํดับตําแหนงคุณานุประโยคกับตําแหนงนามวลหีลักวา  

      คุณานุประโยคปรากฏหนาหรือหลงันามวลีหลกั  

  3) กลวิธกีารสรางคุณานุประโยค   

  4) บทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมใน 

      คุณานุประโยค  
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 3.2.2 การคํานวณคาทางสถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 
  3.2.2.1 การทดสอบหาคานัยสําคัญทางสถิติของขอมูลโดยใชไค-สแควร 
 

 เพื่อยนืยนัวาตัวเลขแสดงความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในสมัยตาง ๆ (บทที ่5) เปนตัวเลข

ของขอมูลที่เกดิขึ้นจริง ไมใชเปนตัวเลขที่แตกตางกนัโดยบังเอิญ ผูวิจัยจึงคํานวณคาสถิติไค-

สแควร (Chi-Square) ทดสอบหาคานัยสาํคัญทางสถิตขิองขอมูล (ดูรายละเอยีดการคํานวณใน

ภาคผนวก ค) 

 
  3.2.2.2 การคาํนวณหาคาความถี่ (% ในการปรากฏ) 
 
 ในการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของคําวา ซึง่ (บทที ่5) ผูวิจัยไดคํานวณอัตราการ

ปรากฏของคําวา ซึ่ง โดยรวมและจําแนกตามหนาทีท่างไวยากรณ ทีพ่บในขอมูลสมัยตาง ๆ ซึง่

เปอรเซ็นตในการปรากฏคิดเปนรอยละของจํานวนคําทั้งหมด (ดูผลการคํานวณคาความถี่ในการ

ปรากฏของ ซึง่ ในหวัขอ 5.2.1 และ 5.2.2) 
 



บทที่ 4 
 

หนาที่ทางไวยากรณของคําวา ซึ่ง ในภาษาไทย 
 

 

 บทนี ้มีวัตถุประสงคที่จะเสนอผลการวิเคราะหหนาที่ทางไวยากรณของ ซึง่ ในภาษาไทย

ในภาพรวม โดยยังไมเกี่ยวของกับพัฒนาการ หรือการเปลี่ยนแปลงทางดานหนาทีข่อง ซึ่ง  

 กอนที่ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหวา ซึง่ ในภาษาไทย มหีนาทีท่างไวยากรณกีห่นาที่ 

และไดแกหนาที่อะไรบาง ผูวจิัยจะขอกลาวถึงมโนทัศนเร่ือง “หนาทีท่างไวยากรณ” หรือบทบาท

ของสวนประกอบ (constituent) ในประโยค เชน คํา หรือวลี กอน 

 ตามแนวคิดของทฤษฎีไวยากรณหนาที ่(Functional Grammar) สวนประกอบในประโยค 

ทํา “หนาที”่ หลายมิติในภาษา  ดิค (Dik 1980, 1997) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี (Hengeveld 

and Mackenzie 2008) กลาววา สวนประกอบในประโยค มี “หนาที”่ 3 มิติ ไดแก 

 1) หนาที่ในมติิอรรถศาสตร (semantic function) หมายถึงบทบาทในเหตุการณ (state of 

affairs) ที่ส่ือดวยภาคแสดง (predicate) ในประโยค เชน มีบทบาทเปนผูกระทํา (Agent) คือ เปน

ผูควบคุมการกระทาํในเหตกุารณ บทบาทจุดหมาย (Goal) ซึ่งหมายถึงผูไดรับผลกระทบจากการ

กระทาํ บทบาทผูรับประโยชน (Recipient) ทิศทาง (Direction) แหลงเดิม (Source) ตําแหนงที่ตัง้ 

(Location) เปนตน   ตัวอยางประโยคที่แสดงหนาที่ในมติิอรรถศาสตรของสวนประกอบตาง ๆ ใน

ประโยค มีดงัตอไปนี้ 

 

(1) John     gave   a book   to Peter.                         (Dik 1980: 7) 

      Agent              Goal          Recipient 

 

(2) John    sent   a book   to London.                                                              (Dik 1980: 7) 

     Agent              Goal        Direction 

 

(3) John   took   a book   from the shelf                                                           (Dik 1980: 7) 

     Agent             Goal              Source 
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 2) หนาที่ในมติิวากยสัมพนัธ (syntactic function) หมายถึงบทบาทในมุมมองของการ

นําเสนอ (presentation) เหตุการณที่สื่อดวยภาคแสดง หนาทีท่ี่เกีย่วของในมิตนิี้ มีอยูเพียง 2 

หนาที ่คือ หนาที่ประธาน (subject) และหนาที่กรรม (object) สวนประกอบที่เปนประธานใน

ประโยค คือสวนประกอบทีผู่พูดนําเสนอวา เปนสิ่งที่เดนที่สุดในเหตุการณ   ในขณะที่ 

สวนประกอบที่เปนกรรม คอืสวนประกอบที่เดนรองลงมาจากประธาน เหตุการณเดียวกนัอาจ

นําเสนอดวยการเรียงลาํดับสวนประกอบในประโยคไดมากกวา 1 แบบ เชน  

 

(4ก) The old man gave a book to John         in the library.                           (Dik 1980: 14) 

            Agent                 Goal        Recipient   Location 

            Subject              Object 

 

(4ข) The old man gave John          a book  in the library.                              (Dik 1980: 14) 

            Agent                Recipient   Goal         Location 

            Subject              Object 

 

(4ค) The book was given to John       in the library by the old man.              (Dik 1980: 14) 

         Goal                            Recipient     Location           Agent 

        Subject 

 

 ประโยคตัวอยางที่ (4ก)  – (4ค) ขางตน แสดงการนําเสนอเหตุการณเดียวกนัในมมุมองที่

แตกตางกนั สวนประกอบสวนแรกในประโยคทัง้สี่ คือสวนประกอบทีท่ําหนาทีป่ระธาน และเปนสิ่ง

ที่เดนที่สุดในเหตุการณ ในมมุมองของผูพดู   ในตัวอยาง (4ก) ผูพูดนาํเสนอวา ผูกระทําเหตุการณ 

The old man เปนสิง่ทีเ่ดนที่สุดในเหตุการณ สวนสิง่ที่เดนรองลงมาเปนอันดับสองคือ ผูรับผลของ

การกระทํา a book ซึ่งทาํหนาที่เปนกรรม ตัวอยางที่ (4ข) แตกตางจาก (4ก) ตรงที่ผูพูดมองวา 

ผูรับประโยชน John เปนสิ่งที่เดนรองลงมาจากผูกระทาํเหตุการณ The old man   สวนผูพูด

ประโยคที ่(4ค) มองวา ผูรับผลของการกระทํา a book เปนสิ่งที่เดนทีสุ่ดในเหตุการณ  

 นอกจากนี ้ประโยคตัวอยางที่ (4ก)  – (4ค) ยังแสดงใหเห็นวา สวนประกอบตาง ๆ ใน

ประโยค ทําหนาที่ 2 มิติไปพรอม ๆ กนั คอื ทําหนาที่ทัง้ในมิติอรรถศาสตร (Agent, Goal, 

Recipient, Location) และในมิติวากยสมัพันธ (Subject, Object)  
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 3) หนาที่ในมติิวัจนปฏิบัติศาสตร (pragmatic function) หมายถึง หนาที่ในสถานการณ

การสื่อสาร (communication setting) หนาที่ในมิตินีน้ําเสนอในรูปของสถานะของสารสนเทศ 

(information status) เชน เร่ือง (topic) เนื้อความ (comment) จุดสําคัญ (focus)    ภูมหิลัง 

(background)  

 สวนประกอบที่ทาํหนาที่เปน “เร่ือง” ในประโยค หมายถึง สวนประกอบที่ภาคแสดงให

ขอมูล หรือเปนสิ่งที่ภาคแสดงพูดถงึ ในขณะที่ภาคแสดงมีสถานะเปนเนื้อความ กลาวคือ เปน

สวนประกอบที่เลาเหตุการณ หรือใหขอมลูเกี่ยวกับ “เร่ือง” ยกตัวอยางเชน 

 

(5) John gave the book to Bill.                                                                (Dik 1980: 17) 

 

 ในตัวอยางที่ (5) John คือสวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ในประโยค สวนภาคแสดง gave 

the book to Bill  คือสวนประกอบที่เปนเนื้อความ 

 

 สวนประกอบที่ทาํหนาที่เปนจุดสําคัญของประโยค หมายถงึ สวนประกอบที่ผูพูดคิดวา

สําคัญ และเลอืกมาเปนสารสนเทศใหม (new information) ที่ใหขอมลูแกผูฟง หรือเปนสารสนเทศ

ใหมที่ผูพูดใชแกไขความเขาใจผิดของผูฟง สวนภูมหิลัง หมายถึง สวนประกอบที่ผูพูดและผูฟงมี

ความรู ความเขาใจรวมกนั ในตัวอยางที่ (6) ตอไปนี้ this book คือสวนประกอบที่เปนจุดสําคัญ

ของประโยค   

 

(6) John bought THIS BOOK.                                                                     (Dik 1980: 214) 

 

 ในตัวอยางที่ (6) ขางตน สวนประกอบ John bought คอืภูมิหลังที่ผูพดูและผูฟงมีรวมกัน 

กลาวคือ ผูพูดและผูฟงรูวา John bought something แตขอมูลที่ผูฟงยังไมรู และผูพูดตองการจะ

บอกผูฟงคือ the book  ซึง่เปนสิ่งที่ John ซื้อ ในตัวอยางที ่(6) ผูพูดใชทํานองเสยีงที่เดนเพื่อ

ส่ือสารขอมูลใหมดังกลาวไปยังผูฟง  

 กลาวโดยสรุป หนาที่ทางไวยากรณของสวนประกอบตาง ๆ ในประโยคมีหลายมิตไิดแก 

หนาที่ในมิติอรรถศาสตร หนาที่ในมิตวิากยสัมพันธ และหนาที่ในมติิวัจนปฏิบัติศาสตร นอกจากนี้ 

สวนประกอบหนึง่ ๆ ในประโยค อาจทําหนาที่ไดมากกวา 1 มิติไปพรอม ๆ กนั  
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 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยตองการวิเคราะหวา ซึง่ ที่ปรากฏเปนสวนประกอบในประโยคตาง ๆ 

ทําหนาที่อะไรบาง  ผลการวเิคราะหพบวา ซึ่ง เปนคาํทีม่หีนาทีท่างไวยากรณ 3 มิติ1 ดังนี ้

 1) หนาที่ในมติิวากยสัมพนัธ (syntactic function) ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุ

ประโยค (relativizer) และ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม (complementizer) 

 2) หนาที่ในมติิวัจนปฏิบัติศาสตร (pragmatic function) ไดแก ซึ่ง ทีท่าํหนาที่เปนตัวบงชี้

เร่ือง (topic marker) และ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย (end-focus marker) 

 3) หนาที่ในมติิสัมพันธสาร (discourse function) ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้ 

สัมพันธสาร (discourse marker)  

 ในการนําเสนอหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ในบทนี้ ผูวิจยัจะนาํเสนอหนาที่ในมิติ

วากยสัมพันธ หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตร และหนาทีใ่นมิติสัมพนัธสาร ตามลาํดับ ดังนี ้

 
4.1 หนาทีใ่นมิติวากยสัมพันธ 
 
 4.1.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค (relativizer) 
 
 หนาที่ในมิติวากยสัมพนัธประการแรกของ ซึง่ ในภาษาไทย ที่ผูวิจยัตองการเสนอผลการ

วิเคราะหในบทนี ้คือหนาที่ในฐานะตัวบงชี้คุณานุประโยค แตกอนทีผู่วิจัยจะเสนอผล การวิเคราะห 

ซึ่ง ในหนาที่ดงักลาว ผูวิจัยจะขอกลาวถึงมโนทัศนเร่ือง “คุณานุประโยค” และ “ตัวบงชี้          

คุณานุประโยค” โดยทัว่ไปกอน 

 คุณานุประโยค (relative clause) หมายถงึ อนุประโยคขยายนามชนดิหนึง่ เปนชนดิที่ 

คอมรีและกูเตวา (Comrie and Kuteva 2005: 494) กลาววา ชวยจาํกดั “สิ่งอางถงึ” (referent) 

ใหกับนามวลีหลัก ที่ขยายดวยอนุประโยค เชน คุณานุประโยค who just greeted us ชวยจํากัด

ส่ิงอางถึงใหกบันามวลหีลัก the girl ในประโยค I teach the girl who just greeted us. กลาวคือ 

คุณานุประโยค who just greeted us ชวยระบุวา เด็กผูหญิงคนที่ผูพดูกําลังอางถึงหรือพูดถงึอยู

ในขณะนี้  ไมใชเด็กผูหญิงคนอื่น ๆ แตเปนเด็กผูหญิงคนที่เพิง่จะเขามาทกัทายเราเมื่อสักครู  

                                                 
1 หนาที่ทางไวยากรณที่ผูวิจัยนําเสนอในบทนี้ เปนภาพรวมของการนําเสนอหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ตั้งแต

อดีตจนถึงปจจุบัน โดยไมจําแนกตามชวงสมัย ผูวิจัยนําเสนอผลการวิเคราะหหนาที่ทางไวยากรณแบบจําแนก

ตามชวงสมัยที่ศึกษา รวมทั้งเสนอพัฒนาการดานหนาที่ไวในบทที่ 5 
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 คุณานุประโยค มีความแตกตางจากอนุประโยคขยายนามอีกชนิดหนึง่ ที่เรียกวา           

อนุประโยคเตมิเต็มนาม (noun complement clause) คอมรีและโฮริเอะ (Comrie and Horie 

1995: 65) กลาววา คุณานุประโยคแตกตางจากอนุประโยคเติมเต็มนาม ตรงที่คุณานุประโยคเปน        

อนุประโยคขยายนามชนิดบอกคุณลักษณะ (attribute) กลาวคือ เปนสวนขยายที่จะปรากฏหรือไม

ปรากฏก็ได ในขณะที ่อนุประโยคเติมเต็มนามเปนอนุประโยคขยายนามชนิดที่เปนอารกิวเมนต 

(argument) ของคํานาม กลาวคือ เปนอนปุระโยคที่คํานามตองการ เพือ่ชวยทําใหความหมายของ

คํานามนัน้ ๆ สมบูรณยิ่งขึ้น คํานามที่ตองการอนุประโยคเติมเต็ม มักเปนคํานามที่มคีวามหมาย

เปนนามธรรม เชน fact, news, belief, declaration เปนตน ตวัอยางตอไปนี้แสดงใหเหน็ความ

แตกตางระหวางคุณานุประโยคและอนุประโยคเติมเต็มนาม  

 

(7) The book that the student bought Ø  is interesting. 

(8) The fact that the student bought the book is interesting. 

 

 ในตัวอยางที่ (7) that the student bought  เปนคุณานปุระโยคที่ขยายนามวล ีthe book 

คุณานุประโยคดังกลาว บอกคุณลักษณะของ the book โดยบอกวา ผูซื้อคือนักเรียน  

คุณานุประโยค that the student bought ไมใชสวนขยายทีจ่ําเปนตองปรากฏสําหรบั the book 

หากนามวล ีthe book ไมมคีุณานุประโยค that the student bought  เปนสวนขยาย นามวล ีthe 

book  ก็มีความหมายชัดเจนในตัวเอง วาหมายถงึสิ่งของที่เปนหนงัสือ และยังคงอางถึงหนงัสือ

เลมเดิมในปรบิท 

  ในตัวอยางที ่(8) that the student bought the book เปนอนุประโยคเติมเต็มที่นามวลี 

the fact  ตองการ เพราะชวยทําใหความหมายของนามวลี the fact  สมบูรณมากยิ่งขึ้น ใน

ลักษณะทีช่วยทําใหนามวลดีังกลาวมีการอางถงึทีช่ัดเจนยิง่ขึ้น คืออางถึงขอเท็จจริงที่วานกัเรียน

เปนผูซื้อหนงัสอื หาก นามวลี the fact ขาดอนุประโยค that the student bought the book ไป 

ความหมายของนามวลีดงักลาว ก็จะคลุมเครือไมชัดเจน คือไมรูวาหมายถงึขอเท็จจริงอะไร ขอ

ไหน 

 ความแตกตางระหวางคุณานุประโยคและอนุประโยคเตมิเต็มนามอีกประการหนึ่ง ที่   

คอมรีและโฮริเอะ (Comrie and Horie 1995: 66–67) กลาวถงึ คือความแตกตางเรื่องตัวอางอิง

รวม (co-referent) กับนามวลีหลัก คอมรีและโฮริเอะ กลาววา คุณานุประโยคเปนประโยคทีมี่

ชองวาง (gap) หรือประพนัธสรรพนาม (relative pronoun) ซึ่งอางถึงนามวลีหลกั  ในขณะที ่    



 61 

อนุประโยคเตมิเต็ม ไมมีชองวางหรือประพันธสรรพนามดังกลาว (ผูวจิัยจะกลาวถึงความแตกตาง

ทางวากยสมัพันธของคุณานุประโยค กับอนุประโยคเตมิเต็มนามโดยละเอียดในบทที่ 7 หัวขอ 

7.1.2)  

 

(9) The book which the student bought is interesting. 

 

 เมื่อพิจารณาคุณานุประโยค that the student bought ในตวัอยางที ่(7) และ           

คุณานุประโยค which the student bought ในตัวอยางที ่(9)  พบวา คุณานุประโยค that the 

student bought ในตัวอยางที ่(7) มีชองวาง (แทนดวยสัญลักษณ Ø) คือมีนามวลทีีท่ําหนาที่

กรรมของกริยา bought ขาดหายไป และชองวางหรือนามวลทีี่ขาดหายไปดังกลาวอางถงึนามวลี

หลัก the book  สวนคุณานปุระโยค which the student bought ในตวัอยางที ่(9) มีประพันธสร

รพนาม which อางถึงนามวลีหลัก the book  แตในอนปุระโยคเติมเตม็ that the student bought 

the book ในตัวอยางที ่(8) ไมมีชองวางหรือประพันธสรรพนามที่อางถึงนามวลีหลกั the book 

ปรากฏในประโยค  

 เมื่อพิจารณาในแงของหนาที ่(function) ของคุณานุประโยค ฮัลลิเดยและแมททิสเซน 

(Halliday and Matthiessen 2004: 396) กลาววา คุณานุประโยคเปนประโยคที่มหีนาที่ขยาย 

(elaborate) ความหมายใหกับนามวล ีในมุขยประโยค เชนในตัวอยางที่ (10) หรือขยาย

ความหมายใหกับสวนประกอบ (constituent) ที่ใหญกวานามวลี เชนในตัวอยางที ่(11)  

 

(10) The man who came to dinner stayed for a month.    

                                                                             (Halliday and Matthiessen 2004: 429) 

 

(11) He talks down to the people, which automatically puts people back up.  

                                                                                 (Halliday and Matthiessen 2004: 400) 

 

 ในตัวอยางที่ (10) คุณานุประโยค who came to dinner ขยายความหมายใหกับนามวลี 

the man ซึง่เปนสวนประกอบหนึง่ของประโยค the man stayed for a month   สวนในตัวอยางที่ 

(11) คุณานปุระโยค which automatically puts people back up ขยายความหมายใหกับ

สวนประกอบ talks down to the people  



 62 

 หนาที ่“ขยายความหมาย” ของคุณานุประโยคที่ฮัลลิเดยและแมททิสเซน (Halliday and 

Matthiessen: 396) กลาวไว มีอยูหลายลกัษณะ ข้ึนอยูกบัชนิดของคุณานุประโยค กลาวคือ   

คุณานุประโยคเจาะจง (defining relative clause) มีหนาที่ขยายความหมายใหกับนามวลีหลกั ใน

ลักษณะทีช่วยจํากัด (delimit) หรือชวยเฉพาะเจาะจง (specify) ส่ิงทีน่ามวลีหลกัอางถงึ วา

หมายถงึ คนไหน ส่ิงไหน สถานที่ไหน ฯลฯ เชน คุณานปุระโยค who came to dinner ในตวัอยาง

ที่ (10) ทาํหนาที่จาํกัดสิ่งทีน่ามวลีหลกั the man ใหเฉพาะเจาะจงมากขึ้น วาอางถึงผูชายคนทีม่า

ทานอาหารเยน็  สวนคุณานปุระโยคไมเจาะจง (non-defining relative clause) ไมไดทําหนาที่

เจาะจงสิ่งที่นามวลีอางถึง แตทําหนาที่ใหขอมูลเพิม่เติม หรือบอกลกัษณะบางอยางเพิม่เติมใหกบั

นามวลีหลกั เชน คุณานุประโยค who was at Cambridge then ในตัวอยางที ่(12) ไมไดเจาะจง

สิ่งทีน่ามวลหีลัก George Plimpton อางถงึ เพราะนามวลีดังกลาวมีความหมายเฉพาะเจาะจงอยู

แลว แตคุณานุประโยค who was at Cambridge then ชวยใหขอมลูเพิ่มเติมกับนามวล ีGeorge 

Plimpton วาบุคคลนี้อยูที่ไหนในขณะนัน้ 

 

(12) People had trouble working with Doc Humes, so I got hold of George Plimpton, who   

       was at Cambridge then.  

 

 จากการศึกษางานตาง ๆ ในอดีต ผูวิจัยสามารถสรุปไดวา “คุณานุประโยค” ตองมี

ลักษณะ หรือคุณสมบัติที่สําคัญทั้ง 4 ประการ ดงัตอไปนี ้

 1) เปนอนุประโยคขยายนาม 

     2) เปนอนุประโยคขยายนามชนิดบอกคุณลักษณะ (attribute) ไมใชอารกิวเมนต 

(argument) ของนาม 

    3) เปนอนุประโยคที่มีตวัอางอิงรวม (co-referent) กับนามวลีหลกั เชน มีชองวาง (gap) 

ประพันธสรรพนาม (relative pronoun)  

     4) ทําหนาที่ขยายความหมายใหกับนามวลีหลัก โดยเจาะจงสิง่ที่นามวลีหลักอางถึงใน

กรณีของคุณานุประโยคเจาะจง หรือใหขอมูลเพิ่มเติมในกรณีของคุณานุประโยคไมเจาะจง 

 เมื่อกลาวถงึคุณานุประโยคในภาษาไทย นกัไวยากรณและนักภาษาศาสตร เชน เพยีรศิริ 

เอกนิยม (Ekniyom 1971) ภาสิณี ศรหิรัญ (Sornhiran 1978) วิจนิตน ภาณพุงศ (Panupong 

1970, วิจินตน ภาณุพงศ 2520) ประภารัตน พรหมปภากร (2539) พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) 
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ปราณี กุลละวณิชย (2549) ฯลฯ กลาววา คุณานุประโยคในภาษาไทยคืออนุประโยคขยายนามที่

ขึ้นตนดวยคาํวา ที่, ซึง่ หรือ อัน ยกตัวอยางเชน 

 

(13) ผมชอบอาหารที่คุณทาํ 2 

ประโยค 

นามวล ี

บุบพทวลี3 (คุณานุประโยค) 

นามวล ี กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

ผม ชอบ อาหาร ที ่ คุณทํา 

 

(14) ชาวตางชาติชอบเทศกาลสงกรานตซึง่มีแคปละครั้ง 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

นามวล ี กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

ชาวตางชาติ ชอบ เทศกาลสงกรานต ซึ่ง มีแคปละครั้ง 

 

 

 

 

 

                                                 
2 ในการเสนอผลการวิเคราะหหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ในบทนี้ ผูวิจัยยกตัวอยางประโยคขอมูลที่มีคําวา ซึ่ง 

ประกอบผลการวิเคราะห โดยประโยคตัวอยางทั้งหมด อยูในตารางที่ผูวิจัยออกแบบ เพื่อใหแสดงมิติทาง

วากยสัมพันธ กลาวคือ แสดงชนิดของคํา และชนิดของหนวยสรางของสวนประกอบตาง ๆ ในประโยค โครงสราง

ทางวากยสัมพันธที่แสดงในตารางดังกลาว เปนสวนหนึ่งของการวิเคราะหวากยสัมพันธตามแนวทฤษฎี

ไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหวากยสัมพันธ

ของ ซึ่ง ที่ทําหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ตัวบงชี้เรื่อง ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย และตัวบงชี้สัมพันธสาร

ในบทที่ 6 และจะเสนอผลการวิเคราะหวากยสัมพันธของ ซึ่ง ที่ทําหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ในบทที่ 7 
3 ในไวยากรณศัพทการก อนุประโยค (subordinate clause) อยางคุณานุประโยค และอนุประโยคเติมเต็ม เปน

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวลีชนิดหนึ่งที่มีคําบุพบทเปนสวนหลัก 
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(15) น้าํเปนทรัพยากรธรรมชาติอันมีคา  

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

นามวล ี

 

กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

น้ํา เปน ทรัพยากรธรรมชาต ิ อัน มีคา 

 

 เมื่อผูวิจัยวิเคราะหขอมูลประโยคทีม่ี ซึง่ เปนสวนประกอบในงานวิจัยนี้แลว ผูวิจัยพบวา มี

คุณสมบัติของความเปน “คุณานุประโยค” ครบถวนทัง้ 4 ประการ ตามที่ผูวิจยัสรุปไดจากงานใน

อดีต ดังที่ผูวจิยัไดกลาวไปแลว คือ คุณานปุระโยคเปนอนุประโยคขยายนามซึ่งเปนชนิดบอก

คุณลักษณะ เปนอนุประโยคที่มีชองวางเปนตัวอางอิงรวมกับนามวลหีลัก และเปนอนุประโยคทีท่ํา

หนาที่ขยายความหมายใหกับนามวลหีลกั  

 ผูวิจัยพบวา คณุานุประโยคที่มี ซึง่ เปนสวนประกอบ เปนอนุประโยคขยายนาม ดังทีจ่ะ

เห็นไดจากในตัวอยางตอไปนี ้

 

(16) คนไทยซึง่รักชาติไทยจริงควรที่จะตองตั้งหนาบําเพญ็เพียรชวยกนัรักษาธรรมชาติเราใหมัน่คง 

     อยูตอไป                                                                                                         (ปกิณกคดี)             

 (ดูการวิเคราะหโครงสรางวากยสัมพันธของคุณานุประโยคโดยละเอียดในบทที่ 7) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

กริยา บุพบทวลี  

(อนุประโยคเตมิเต็มกริยา) 

คนไทย ซึ่ง Ø  รักชาติไทยจริง ควร ที่จะตองตัง้หนาบาํเพ็ญเพยีรชวยกนัรักษา

ธรรมชาติเราใหมั่นคงอยูตอไป 

 

 

(17) เซเลสติน ไซ เด็กหญงิชาวสงิคโปร วยั 6 ขวบ ซึง่มีไอคิวถึง 158 กลายเปนบุคคลที่อายนุอย 

     ที่สุดที่เขาเปนสมาชิกสมาคมคนไอควิสูงสากล                                              (ไทยรัฐ) 
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ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา บุพบทวล ี

เซเลสติน ไซ เด็กหญิง 

ชาวสงิคโปร วยั 6 ขวบ 

ซึ่ง Ø  มีไอคิวถงึ 158 กลาย เปนบุคคลที่อายุนอยที่สุดทีเ่ขาเปน

สมาชิกสมาคมคนไอคิวสูงสากล 

 

 

 ในตัวอยางที่ (16) คุณานุประโยค ซึง่รักชาติไทยจริง ขยายนาม คนไทย   และในตัวอยาง

ที่ (17) คุณานปุระโยค ซึง่มีไอคิวถึง 158 ขยายนาม เซเลสติน ไซ เด็กหญิงชาวสิงคโปร วัย 6 ขวบ 

 เมื่อพิจารณาคุณสมบัติของความเปน “คุณานุประโยค” ขอที่ 2 ที่วา คณุานุประโยคเปน 

อนุประโยคขยายนามชนิดบอกคุณลักษณะ คือ ไมปรากฏก็ได เพราะไมใชอารกิวเมนตของนาม 

ผูวิจัยพบวา คณุานุประโยคที่มี ซึง่ เปนสวนประกอบ มีคณุสมบัติขอนี้ ในตัวอยางที่ (16) ขางตน 

คุณานุประโยค ซึ่งรักชาติไทยจริง ไมใชอารกิวเมนตของนาม คนไทย เพราะหากคุณานุประโยค

ดังกลาวไมปรากฏ ก็ไมไดทาํใหประโยคผิดไวยากรณ และไมไดทําใหความหมายของนาม คนไทย 

ในประโยค คนไทยควรที่จะตองตั้งหนาบาํเพ็ญเพยีรชวยกันรักษาธรรมชาติเราใหมัน่คงอยูตอไป 

ไมสมบูรณ   สวน ในตัวอยางที่ (17) ขางตน คุณานุประโยค ซึง่มีไอคิวถึง 158 ไมใชอารกิวเมนต

ของนามวลี เซเลสติน ไซ เดก็หญิงชาวสิงคโปร วัย 6 ขวบ เพราะนามวลีดังกลาว มีความหมาย

เจาะจงและชดัเจนในตัวเองอยูแลว วาหมายถงึคนไหน คุณานุประโยค ซึ่งมีไอคิวถงึ 158 เพยีงแต

บอกคุณลักษณะเพิ่มเติมใหกับนามวล ีเซเลสติน ไซ เด็กหญิงชาวสงิคโปร วัย 6 ขวบ 

  เมื่อพิจารณาคุณสมบัติของความเปน “คุณานุประโยค” ขอที่ 3 ที่วา คณุานุประโยคเปน 

ประโยคที่มีชองวางเปนตัวอางอิงรวมกับนามวลหีลัก ผูวจิัยพบวา คุณานุประโยคที่ม ีซึ่ง เปน

สวนประกอบ มีคุณสมบัติขอนี้ เชน คุณานุประโยค ซึ่งรักชาติไทยจริง ในตัวอยางที่ (16) มีชองวาง 

(แทนดวยสัญลักษณ Ø) ในตําแหนงหนากริยา รัก และชองวางในทีน่ี ้อางถึงนามวลีหลัก คนไทย   

สวน คุณานุประโยค ซึง่มีไอคิวถึง 158 ในตัวอยางที ่(17) มีชองวางในตําแหนงหนากริยา มี  ซึ่ง

อางถงึนามวลหีลัก เซเลสตนิ ไซ เด็กหญงิชาวสิงคโปร วัย 6 ขวบ 

 เมื่อพิจารณาคุณสมบัติของความเปน “คุณานุประโยค” ขอที่ 4 ที่วา คณุานุประโยคเปน

เปนอนุประโยคที่ทาํหนาที่ขยายความหมายใหกับนามวลีหลัก ผูวิจัยพบวา คุณานปุระโยคที่ม ีซึง่ 

เปนสวนประกอบ ทาํหนาที่ขยายความหมายใหกับนามวลีหลัก ใน 2 ลักษณะตามที่ฮัลลิเดย
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และแมททิสเซน (Halliday and Matthiessen: 396) กลาว    คือ ชวยเจาะจงสิง่ที่นามวลีหลักอาง

ถึง หรือใหขอมูลเพิ่มเติมกับนามวลีหลกั     ในตวัอยางที ่(16) ขางตน คุณานุประโยค ซึ่งรักชาติ

ไทยจริง ชวยขยายความหมายใหกับนามวลีหลัก คนไทย โดยชวยเจาะจงวา หมายถึงเฉพาะคนที่

มีความรูสึกรักชาติ ไมไดหมายถงึคนไทยโดยทั่วไป   สวนในตัวอยางที ่(17) คุณานุประโยค ซึง่มไีอ

คิวถึง ขยายความหมายใหกับนามวลหีลกั เซเลสตนิ ไซ เด็กหญงิชาวสิงคโปร วัย 6 ขวบ โดยให

ขอมูลเพิ่มเติมวา เด็กคนนี้มไีอคิว 158  แตไมไดเจาะจงสิ่งทีน่ามวลหีลักดังกลาวอางถึง เพราะ

นามวลีหลกัดงักลาว มีความหมายเจาะจงอยูแลว 

 สําหรับ ซึง่ ที่เปนสวนประกอบหนาของคณุานุประโยค ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยวเิคราะหให

เปนตัวบงชี้คณุานุประโยคชนิด “ตัวเชื่อมคุณานุประโยค” (relativizer) เชนเดียวกบัปราณี  

กุลละวณิชย (2549) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) ผูวิจัยวเิคราะหวา ซึง่ ในคุณานุประโยค 

ไมใช “ประพนัธสรรพนาม” (relative pronoun) ตามที่นกัภาษาศาสตรบางคนวิเคราะห เชน    

พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) เนื่องจากผูวิจัยพบวา คําวา ซึ่ง ในภาษาไทย ไมไดใชเปนสรรพนาม

โดยทัว่ไปในภาษาไทย เหมอืนคําสรรพนามอื่น ๆ เชน เขา ฉัน เธอ มัน นี่ นัน่   และไมมีคุณสมบัติ

ทางวากยสมัพันธของคําสรรพนาม ตามทีอ่มรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 9) กลาวไว อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ จัดวาคําสรรพนามเปนคํานามชนิดหนึง่ผูวิจัยพบวา ซึง่ ไมมีคุณสมบัติการปรากฏ

รวมของหมวดคํานาม กลาวคือ  

 1) คําวา ซึ่ง ไมสามารถปรากฏหนาตัวกาํหนด นี ้ได เชน *ซึง่นี ้

 2) คําวา ซึ่ง ไมสามารถปรากฏหลังกริยา เชน  *ยืมซ่ึง   *หาซึง่    

 3) คําวา ซึ่ง ไมสามารถปรากฏหลังบพุบท เชน  *ในซึ่ง   *บนซึ่ง  

 กลาวโดยสรุป ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยคที่บงชี้ดวย ซึง่ ในภาษาไทย ตองมีลกัษณะที่

สําคัญทั้ง 4 ประการดังนี ้

 1) เปนประโยคที่มี ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบซึ่งอยูขางหนาประโยค 

       2) เปนสวนขยายนามวลีหลกัในมุขยประโยค 

      3) เปนประโยคที่มีชองวางเปนตัวอางอิงรวม ที่อางถงึนามวลหีลัก 

      4) ทาํหนาที่ขยายความใหกบันามวลหีลัก  

 สวน ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค ผูวจิยัพบวา ตองมคีุณสมบัติที่สําคัญทั้ง 3 ประการ

ดังนี ้

 1) ปรากฏเปนสวนประกอบ ซึ่งอยูขางหนาคุณานุประโยค 

      2) เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยคชนิดที่เปนตวัเชื่อมคุณานปุระโยค (relativizer) ไมใช 
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ประพันธสรรพนาม (relative pronoun)  

       3) ทําหนาทีบ่งชี้วา ประโยคที่มันเปนสวนประกอบ เปนคุณานุประโยค  

 
 4.1.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม (complementizer) 
 

 หนาที่ในมิติวากยสัมพนัธประการที ่2 ของ ซึง่ ที่ผูวิจยัพบ คือ หนาที่ตวันาํอนุประโยคเติม

เต็ม แตกอนทีผู่วิจัยจะเสนอผลการวิเคราะห ซึง่ ในหนาทีน่ี้ ผูวิจัยจะขออธิบายมโนทศันของ “อนุ

ประโยคเติมเตม็” (complement clause) กอน วาคืออะไร มีลักษณะอยางไร  

 นูนาน (Noonan 1985: 42) กลาววา อนุประโยคเติมเต็ม คือ ประโยคทีเ่ปนอารกวิเมนต 

(argument) ของภาคแสดง (predicate)     

 คิด ลีเวน และโทมัสเซลโล (2005: 50) กลาววา อนุประโยคที่ทาํหนาทีเ่ปนอารกวิเมนต 

ตองสามารถปรากฏในตําแหนงประธาน หรือกรรมของของประโยคได ยกตัวอยางเชน 

 

(18) That he came to the party surprised me. 

(19) For John to come to the party would surprise everyone. 

(20) He wanted to leave. 

(21) She knows he is going to leave. 

 

 ในตัวอยางที่ (18) That he came to the party เปนอารกิวเมนตของ surprised และ

ปรากฏในตําแหนงประธานของประโยค คอื ปรากฏหนากริยา surprised  ในตัวอยางที ่(19) For 

John to come to the party เปนอารกวิเมนตของ would และปรากฏในตําแหนงประธานของ

ประโยค คือ ปรากฏหนากริยา would   ในตัวอยางที ่(20) to leave เปนอารกวิเมนตของ wanted 

และปรากฏในตําแหนงกรรม คือ ปรากฏตามหลงักริยา wanted  ในตวัอยางที ่(21) he is going 

to leave เปนอารกิวเมนตของ knows และปรากฏในตําแหนงกรรม คอื ปรากฏตามหลังกริยา 

knows 

 นอกจากอนุประโยคเติมเต็มเปนอารกวิเมนตของภาคแสดงแลว นูนาน (Noonan 1985: 

135–137) ยังกลาวอกีวา อนุประโยคเติมเต็มอาจเปนอารกิวเมนตของคํานามก็ได เชน เปน      

อารกิวเมนตของคํานาม fact, idea, ability, decision, belief, command, desire, suggestion, 

hope   นูนานเรียกอนุประโยคเติมเต็มที่เปนอารกวิเมนตของคํานามวา “อนุประโยคเติมเต็มนาม” 

เชน  
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(22) The fact that he came to the party surprised me. 

(23) John’s ability to speak Thai like a native speaker impressed everyone. 

 

 ในตัวอยางที่ (22) that he came to the party เปนอนปุระโยคเติมเต็มของคํานาม fact 

ในตัวอยางที่ (23) to speak Thai like a native speaker เปนอนุประโยคเติมเต็มของคํานาม 

ability 

 ดังที่ผูวจิัยไดกลาวไปแลวในหัวขอ 4.1.1 ในหนาที่ตัวบงชี้คุณานุประโยควา อนุประโยค

เติมเต็มนามแตกตางจากคณุานุประโยค ตรงที่อนุประโยคเติมเต็มนามเปนประโยคที่สมบูรณ ไมมี

ชองวางที่อางถึงนามวลีหลกั ในขณะที่คณุานุประโยค มีนามวลีขาดหายไป ทิง้ไวเปนชองวาง และ

นามวลีที่ขาดหายไปนั้น อางถึงนามวลหีลกั ยกตัวอยางเชน 

 

(24) The fact that he bought a Japanese car surprised everyone. (อนุประโยคเติมเต็มนาม) 

(25) The car that he bought Ø  is a Japanese car.         (คุณานุประโยค) 

 

 อนุประโยคเตมิเต็มนาม that he bought a Japanese car  ในตัวอยางที ่(24) เปน

ประโยคที่สมบูรณ ไมมีนามวลีใดขาดหายไป ในขณะทีคุ่ณานุประโยค that he bought ใน

ตัวอยางที ่(25) มีนามวลทีี่เปนกรรมของกริยา bought ขาดหายไป ทิง้ไวเปนชองวาง (แทนดวย

สัญลักษณ Ø) และนามวลทีีข่าดหายไปดังกลาว มีการอางอิงรวมกับนามวลหีลัก the car 

 จากงานของนนูาน (Noonan 1985) ทาํใหผูวิจยัสรุปไดวา “อนุประโยคเติมเต็ม” นัน้ มี 2 

ชนิด ชนิดแรกคือ “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” ซึ่งเปนอารกิวเมนตทีท่ําหนาที่ประธานหรือกรรมของ

ภาคแสดง ชนดิที่สองคือ “อนุประโยคเติมเต็มนาม” ซึ่งเปนอารกวิเมนตของคํานาม 

 โดยทัว่ไป อนปุระโยคเติมเตม็ไมวาจะเปนอนุประโยคเตมิเต็มกริยาหรอือนุประโยคเติม

เต็มนามตางกม็ี “ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม” (complementizer) ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ

ประโยค เชน คําวา that  ในตัวอยางที ่(18) และ (22) คําวา to ในตัวอยางที่ (20) และ (23)  คําวา 

for…to  ในตัวอยางที่ (19)  และตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็แบบไรรูป (zero complementizer) ใน

ตัวอยางที ่(21)  นูนาน (Noonan 1985: 44) กลาววา ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม หมายถึงคํา 

(word) อนุภาค (particle) รูปติด (clitic) หนวยคําเตมิ (affix) ที่ทําหนาที่บงชี้วา ประโยคทีม่ันไป

ประกอบอยูดวย เปนสวนเตมิเต็ม  
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 โดยปกติ ภาษาหนึ่ง ๆ อาจมคีําที่เปน “ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม” มากกวา 1 คํา 

ยกตัวอยางเชน ในภาษาองักฤษ มีทัง้ that, to, for…to   สวนอนุประโยคเติมเต็มในภาษาไทย 

อมรา ประสิทธรัฐสินธุ (Prasithrathsint 2007, 2009) กลาววา ตวันาํอนุประโยคเตมิเต็มใน

ภาษาไทยไดแก คําวา ที่ วา ให และตัวนําอนุประโยคเตมิเต็มแบบไรรูป ดังเชนในตวัอยางที ่(26) – 

(29)   ในภาษาเขมร มีตัวตวันําอนุประโยคเติมเต็ม 2 คํา คือ thaa  และ dael  ดังเชนในตัวอยางที่ 

(30) – (32)  

 

(26) ผมดีใจที่ไดพบคุณ 

(27) เขาถามวากี่โมงแลว 

(28) ทกุคนอยากใหพรุงนี้เปนวนัหยุด 

(29) ฉันตัดสนิใจ Ø จะแตงงานกับเขา 

(30) neaʔ-kruu   dəŋ   thaa     kounsəs  bɑɑn   tɨɲ    siəw-phiu 

        teacher      know  COMP  student    PAST   buy    book 

        ‘The teacher knew that the student bought the book.’    (Comrie and Horie 1995: 71)  

(31) dɑmnəŋ   thaa    qəlpuk   bɑɑn  slap   

        news      COMP   father     PAST   die 

        ‘the news that the father had died.’                                (Comrie and Horie 1995: 72) 

(32) riəŋ   dael    ckae   kham  tidaa 

       story  COMP  dog     bite     Tidaa 

        ‘the story that the dog had bitten Tidaa’                         (Comrie and Horie 1995: 73) 

 

 การปรากฏของ “ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม” ในรูปแปรที่แตกตางกนั ข้ึนอยูกับเงื่อนไข 2 

ประการ ซึง่ผูวจิัยพอจะสรุปไดจากงานวิจัยในอดีต ดังนี ้

 1) ประเภทของคํากริยาหรือคํานาม ที่ตองการอนุประโยคเติมเต็มมาเปนอารกวิเมนต  

 อิวาซากิและองิคาภิรมย  (Iwasaki and Ingkaphirom 2005: 255–264) และ อมรา            

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint 2007, 2009) กลาววา ประเภทของคํากริยา มีผลตอการปรากฏ

ของตวันาํอนปุระโยคเติมเตม็ที่แตกตางกนัในภาษาไทย  

 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint 2007) กลาววา ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็มใน

ภาษาไทยไดแก ให, วา, ที่ และ ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มแบบไรรูป (zero complementizer) โดย
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ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มทัง้ 4 รูป ปรากฏกับกริยาตางกลุมกัน กลาวคอื ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม 

ให ปรากฏกับกริยากลุมที่มคีวามหมายเกีย่วกับการสั่ง (directive verb)  เชนในตวัอยางที่ (33) – 

(34) ตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็ วา ปรากฏกบักริยากลุมทีม่ีความหมายเกี่ยวกับการสือ่สาร 

(communicative verb) ซึ่งกริยากลุมนี้ รวมถึงกริยากลุมที่  อิวาซากิและอิงคาภิรมย  (Iwasaki 

and Ingkaphirom 2005: 255–264)  เรียกวา กริยาทีม่คีวามหมายเกีย่วกับการพูด (speech) 

และกริยาที่มคีวามหมายเกีย่วกับปริชาน (cognition) ดวย  เชนในตัวอยางที่ (35) – (36)  ตัวนาํ

อนุประโยคเตมิเต็ม ที่ ปรากฏกับกริยากลุมที่มีความหมายเกีย่วกับอารมณและสภาวะทางจิตใจ 

(emotive verb) เชนในตัวอยางที่ (37) – (38) 

 

(33) ภรรยาสั่งใหสามีไปรับลูก 

(34) เขาเรียกรองใหคูกรณีชดใชคาเสียหาย 

(35) ชาวตางชาติถามวากี่โมงแลว 

(36) ทุกคนรูวาตองชวยกนัประหยัด  

(37) เด็ก ๆ ดีใจที่พรุงนี้เปนวันหยุด 

(38) เราต้ังใจที่จะไปวัด 

 

 สวนตัวนาํอนปุระโยคเติมเตม็แบบไรรูป อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ (Prasithrathsint 2009) 

กลาววา ปรากฏเปนสวนประกอบของอนปุระโยคเติมเตม็ที่ไรประธาน และตองมีคําวา จะ ปรากฏ

ในประโยค สวนคํากริยาในประโยค เปนกรยิากลุมที่มีความหมายแสดงอารมณ (emotion) เชน 

กริยา ยินด ีในตัวอยางที ่(39) หรือเปนกริยากลุมที่มีความหมายบงบอกความตัง้ใจ (volition) ของ

ประธานผูทาํกริยา เชน กริยา พยายาม ในตัวอยางที ่(40)  

 

(39) เขายนิดีจะไปเรียนตอตางประเทศ 

(40) เขาพยายามจะหัดวายน้ํา 

 นอกจากประเภทของคํากริยาจะมีผลตอการปรากฏของตัวนําอนุประโยคเติมเต็มรูปตาง ๆ 

แลว ในบางกรณี ประเภทของคํานามที่ตองการอนุประโยคเติมเต็มมาเปนอารกวิเมนต ก็มีผลตอ

การปรากฏของตัวนาํอนปุระโยคเติมเต็มทีแ่ตกตางกนั คอมรี (Comrie and Horie 1995: 72) 

กลาววา การปรากฏของตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม thaa  และ dael ในอนุประโยคเตมิเต็มนาม

ภาษาเขมร เกีย่วของกับประเภทของคํานาม กลาวคือ ตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม thaa ปรากฏกับ
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คํานามทีม่าจากคํากริยา เชน คํานาม  dɑmnəŋ  ‘news’ ในตัวอยางที่ (31) ซึ่งมาจากคํากริยา 

dəŋ ‘know’ สวนตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม dael ปรากฏกับคํานามประเภทอื่น ๆ เชน ปรากฏกับ

คํานาม riəŋ  ‘story’ ในตัวอยางที่ (32)  

  2) หนาที่ทางไวยากรณในประโยค  

 นูนาน (Noonan 1985: 46) กลาววา หนาที่ทางไวยากรณในประโยค เชน หนาที่ประธาน 

หนาทีก่รรม เปนตัวกาํหนดการปรากฏของตัวนาํอนปุระโยคเติมเต็ม that  และตัวนาํอนุประโยค

เติมเต็มไรรูป  ในภาษาองักฤษ กลาวคือ อนุประโยคเติมเต็มกริยาที่ทาํหนาที่ประธาน ปรากฏกับ

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม that  ได เชน ในตัวอยางที ่(41ก) แตปรากฏกับตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม

ไรรูปไมได เชน ในตัวอยาง (41ข) สวนอนปุระโยคเติมเตม็กริยาที่ทาํหนาที่กรรม สามารถปรากฏได

กับทัง้ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม that เชน ในตัวอยางที่ (42ก) และตัวนําอนุประโยคเติมเต็มไรรูป 

เชน ในตัวอยาง (42ข) 

 

(41ก) That Hugh is vulnerable is remarkable. 

(41ข) *Hugh is vulnerable is remarkable. 

(42ก) Perry knows that Hugh is vulnerable. 

(42ข) Perry knows Hugh is vulnerable. 

 

 จากการศึกษางานในอดีตทีศ่ึกษาอนุประโยคเติมเต็ม ผูวิจัยสามารถสรุปไดวา  

“อนุประโยคเติมเต็มกริยา” ตองมีคุณสมบัติหรือลักษณะที่สําคัญทัง้ 3 ประการ ซึง่ผูวิจยัจะยึดถอื

เปนคํานิยามของ “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” ในงานวิจัยนี้ ดังนี ้

 1) เปนอารกวิเมนตของคํากริยาในมุขยประโยค (matrix clause) 

     2) สามารถปรากฏในตําแหนงประธาน หรือกรรมของกริยาในประโยคได    

     3) เปนประโยคสมบูรณ  

 สวน “อนุประโยคเติมเต็มนาม” ตองมีคุณสมบัติที่สําคญัทั้ง 2 ประการ ซึ่งผูวิจัยจะยึดถือ

เปนคํานิยามของ “อนุประโยคเติมเต็มนาม” ในงานวิจยันี ้ดังนี ้

 1) เปนอารกวิเมนตของคํานามในมุขยประโยค (matrix clause) 

      2) เปนประโยคสมบูรณ ไมมีชองวางที่อางถึงนามวลหีลกั 

 เมื่อพิจารณาประโยคที่ม ีซึง่ เปนสวนประกอบขางหนา ในตวัอยางที่ (43) – (44) แลว 

ผูวิจัยพบวา ประโยคในตัวอยางดงักลาว เปน “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” เนื่องจากมีคุณสมบัติ
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ของอนุประโยคเติมเต็มกริยาครบทั้ง 3 ประการตามที่กลาวขางตน กลาวคือ มีคุณสมบัติเปน    

อารกิวเมนตของคํากริยาในมุขยประโยค สามารถปรากฏในตําแหนงประธาน หรือกรรมของกริยา

ในประโยคได และเปนประโยคที่สมบูรณ 

 

(43) ซึ่งเธอตรวจการตามนาที่ดังนี้ เปน4 การชอบแลว5                            (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

(ดูการวิเคราะหโครงสรางวากยสัมพันธของตัวนาํอนปุระโยคเติมเต็มโดยละเอียดในบทที ่6) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท 

(ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม) 
ประโยค 

กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง เธอตรวจการตามนาที่ดงันี ้ เปน การชอบ แลว 

 

(44)  ควร6 ซึ่งเราจะทราบไวทุกคน                                                    (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท 

(ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม) 
ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 

  

 ผูวิจัยวเิคราะหประโยค ซึ่งเธอตรวจการตามนาที่ดงันี ้ในตัวอยางที่ (43) เปนอนุประโยค

เติมเต็มกริยา เนื่องจากมีคณุสมบัติของอนุประโยคเติมเต็มกริยาตามที่กลาวขางตน ครบทั้ง 3 

ประการ กลาวคือ ประการแรก ซึ่งเธอตรวจการตามนาทีด่ังนี้ มีคุณสมบัติเปนอารกวิเมนตของ

คํากริยา เปน ในมุขยประโยค   ประการทีส่อง ซึง่เธอตรวจการตามนาที่ดังนี้ ปรากฏในตําแหนง

ประธานของประโยคในภาษาไทย เชนเดียวกับประธานในประโยคอืน่ ๆ เชน เขาเปนเสนาบด ี  

                                                 
4 ในพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว สะกดวา เปน ซึ่งในปจจุบันคํานี้สะกดวา เปน 
5 การพิสูจนคุณสมบัติของ ซึ่ง ในหนาที่ตาง ๆ ในบทนี้ เปนการพิสูจนที่ครอบคลุมขอมูลทุกชวงสมัยตั้งแตอดีต

จนถึงปจจุบัน ดังนั้น ประโยคตัวอยางที่ผูวิจัยนํามาประกอบผลการวิเคราะหหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ในบทนี้ 

อาจเปนภาษาเกาในสมัยอื่นที่ไมใชสมัยปจจุบัน ประโยคตัวอยางที่ (43) นี้ เปนภาษาเกาในสมัยรัชกาลที่ 5 
6 ในที่นี้ ผูวิจัยวิเคราะหชนิดของคําวา ควร ตามหลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก 

กลาวคือ คําวา ควร ในที่นี้ สามารถปรากฏรวมกับคําวา ไม ได เชน ไมควร ผูวิจัยจึงวิเคราะหให ควร เปนกริยา 
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การกระทําเชนนีเ้ปนสิง่ที่สมควรแลว   และคุณสมบัติประการที่สาม ซึ่งเธอตรวจการตามนาที่ดงันี้ 

เปนประโยคสมบูรณ 

 ผูวิจัยวเิคราะหประโยค ซึ่งเราจะทราบไวทุกคน ในตวัอยางที่ (44) เปนอนุประโยคเติมเต็ม

กริยา เนื่องจากมีคุณสมบัติของอนุประโยคเติมเต็มกริยาดังนี ้ซึง่เราจะทราบไวทุกคน ในตัวอยางที่ 

(44) เปนอารกิวเมนตของคาํกริยา ควร และประโยค ซึง่เราจะทราบไวทุกคน เปนประโยคที่

สมบูรณ นอกจากนี้ ผูวิจัยพบวา ประโยค ซึ่งเราจะทราบไวทุกคน ในตวัอยางที ่(44) ปรากฏใน

ตําแหนงเดียวกับ “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” อ่ืน ๆ ในภาษาไทย เชน ควรที่เราตองทราบไวทกุคน   

ควรใหทุกคนทราบโดยทั่วกนั  

 เพื่อเปนการยนืยนัวา ประโยค ซึ่งเราจะทราบไวทุกคน ในตัวอยางที่ (44) เปนอนุประโยค

เติมเต็มกริยา ผูวิจัยใชเกณฑทดสอบเพิ่มอีกหนึ่งเกณฑ คือ เกณฑการแทนที่ประโยค ดวยคําวา 

อะไร   เกณฑการแทนที่ประโยคที่เราสงสยัวาเปน “อนุประโยคเติมเตม็กริยา” ดวยคําวา อะไร เปน

เกณฑที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint 2007) ใชทดสอบอนปุระโยคเติมเตม็กริยาใน

ภาษาไทย  โดย อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ กลาววา ประโยคที่สามารถแทนที่ไดดวยคาํวา อะไร เปน

อนุประโยคเตมิเต็มกริยาซึ่งทําหนาทีเ่ปนกรรม ยกตวัอยางเชน  

 

(45ก) เขาสัง่ฉนั 

(45ข) เขาสั่งอะไร 

(45ค) เขาสั่งใหฉันนั่งลง 

(46ก) เขาบอกฉัน 

(46ข) เขาบอกอะไร 

(46ค) เขาบอกวาเขาจะลาออก 

 

 สําหรับประโยค ซึ่งเราจะทราบไวทกุคน ในตัวอยางที่ (44) ผูวิจัยทดสอบโดยใชเกณฑของ

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint 2007) แลว พบวา ประโยค ซึง่เราจะทราบไวทุกคน ใน

ตัวอยางที ่(44) สามารถแทนที่ไดดวยคาํวา อะไร ผูวจิัยจึงวิเคราะหให ซึ่งเราจะทราบไวทุกคน ใน

ตัวอยางที ่(44) เปนอนุประโยคเติมเต็มกริยา 

 

(47ก) ควรอะไร 

(47ข) ควรซึ่งเราจะทราบไวทุกคน 
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 เมื่อผูวิจัยไดพสูิจนแลววา ประโยค ซึง่เธอตรวจการตามนาที่ดังนี ้ในตัวอยางที ่(43) และ

ประโยค ซึ่งเราจะทราบไวทกุคน ในตัวอยางที่ (44) เปน “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” เนื่องจากมี

คุณสมบัติครบทั้ง 3 ประการ คือ เปนอารกิวเมนตของคาํกริยา ปรากฏในตําแหนงประธานหรือ

กรรม และเปนประโยคสมบูรณ ผูวิจัยจงึวเิคราะหให ซึ่ง ที่ปรากฏเปนสวนประกอบหนาในประโยค

เหลานั้น ทําหนาที่เปน “ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม”  

 นอกจาก ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบใน “อนุประโยคเติมเต็มกริยา” แลว ผูวิจยัยงัพบวา 

ซึ่ง ปรากฏเปนสวนประกอบใน “อนุประโยคเติมเต็มนาม” ดวย เชน คําวา ซึง่ ที่ปรากฏในประโยค 

ซึ่งตํารวจจับผูรายได ในตัวอยางที่ (48) และ ซึ่ง ใน ซึ่งโปลิศจําขื่อมือลามโซพระนัน้ ในตัวอยางที่ 

(49)  

 

(48) การซึ่งตาํรวจจับผูรายได ก็ดีแลว                                                    (พระราชหตัถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี
บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม

หลัก บุพบท 
(ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม) 

ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

การ ซึ่ง ตํารวจจับผูรายได ก็ ดี แลว 

  

(49) ขอซ่ึงโปลิศจําขื่อมือลามโซพระนัน้ ฉันไดรับสําเนาหนังสือมีไปมาระหวางกระทรวงธรรมการ 

      กับเธอครั้งกอน                                                                             (พระราชหตัถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี
บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม 

หลัก บุพบท 
(ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม) 

ประโยค 

นามวล ี กริยา นามวล ี

ขอ ซึ่ง โปลิศจําขื่อ 

มือลามโซพระนั้น 

ฉัน ไดรับ สําเนาหนงัสือ 

... 
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 ผูวิจัยวเิคราะห ซึง่ตํารวจจบัผูรายได ในตัวอยางที ่(48) เปนอนุประโยคเติมเต็มนาม 

เนื่องจากมีคณุสมบัติดังนี้ ประการแรก ซึง่ตํารวจจับผูรายได ในตัวอยางที่ (48) มีคุณสมบัติเปน

อารกิวเมนตของคํานาม การ ประการที่สอง ซึง่ตํารวจจบัผูรายได ในตัวอยางที ่(48) มีคุณสมบัติ

เปนประโยคสมบูรณ ที่ไมมชีองวางอางองิรวมกับคํานามหลัก การ   นอกจากนี ้ผูวจิัยยังพบวา   

ซึ่งตํารวจจับผูรายได ในตัวอยางที่ (48) ปรากฏในตําแหนงเดียวกับอนปุระโยคเติมเตม็นามที่

ข้ึนตนดวย ที ่ ในพระราชหัตเลขารัชกาลที่ 5 เชน การที่จะทํารายงานเหตุการณอะไรกราบทูลนั้น 

คงจะไมเปนการสําคัญ 

 ผูวิจัยวเิคราะห ซึ่งโปลิศจําขื่อมือลามโซพระ ในตวัอยางที่ (49) เปนอนุประโยคเตมิเต็ม

นาม เนื่องจากมีคุณสมบัติดังนี้ ประการแรก ซึ่งโปลิศจําขื่อมือลามโซพระ ในตัวอยางที่ (49) มี

คุณสมบัติเปนอารกิวเมนตของคํานาม ขอ   ประการที่สอง ซึง่โปลิศจําขือ่มือลามโซพระ ใน

ตัวอยางที ่(49) มีคุณสมบัติเปนประโยคสมบูรณ ที่ไมมชีองวางอางองิรวมกับคํานามหลัก ขอ    

 เปนทีน่าสังเกตวา คาํวา ซึง่ ที่ปรากฏในอนุประโยคเติมเต็มนาม มกัเปนอารกวิเมนตของ

คํานามทีม่ีความหมายเปนนามธรรม เชน การ  ในงานวจิัยนี ้ผูวิจัยพบวา อนุประโยคเติมเต็มนาม

ที่มี ซึง่ เปนอารกิวเมนตของคํานามที่เปนนามธรรม 2 คํา ไดแก การ และ ขอ  

 เมื่อผูวิจัยไดพสูิจนแลววา ประโยค ซึง่ตํารวจจับผูรายได ในตัวอยางที ่(48) และประโยค 

ซึ่งโปลิศจําขื่อมือลามโซพระ ในตัวอยางที ่(49)  เปน “อนุประโยคเติมเต็มนาม” เนื่องจากมี

คุณสมบัติครบทั้ง 2 ประการ คือ เปนอารกิวเมนตของคาํนาม และเปนประโยคสมบูรณ ที่ไมมี

ชองวางอางองิรวมกับคํานามหลัก ผูวิจัยจงึวิเคราะหให ซึ่ง ที่ปรากฏเปนสวนประกอบหนาใน

ประโยคเหลานั้น ทาํหนาที่เปน “ตัวนาํอนปุระโยคเติมเตม็” 

 กลาวโดยสรุป งานวิจัยนี้พบวา ซึ่ง ที่เปนตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม ตองมีคุณสมบัติที่

สําคัญ ทัง้ 2 ประการ ดังนี ้

 1) เปนสวนประกอบซึ่งอยูขางหนาอนุประโยคเติมเต็มนาม หรืออนปุระโยคเติมเต็มกริยา 

      2) ทําหนาทีบ่งชี้วา ประโยคที่ ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบขางหนา เปนอารกวิเมนตของ

คํากริยา หรือคํานามในมุขยประโยค 

 ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหหนาที่ในมิติวัจนปฏิบัตศิาสตรของ ซึง่ 2 

หนาที ่ไดแก หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง และหนาที่ตัวบงชี้จุดสาํคัญขางทาย 
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4.2 หนาทีใ่นมิติวัจนปฏิบติัศาสตร 
 
 4.2.1 ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง (topic marker)  
 

 หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตรประการแรกของ ซึง่ ในภาษาไทย คือ หนาที่ในฐานะ   ตัว

บงชี้เร่ือง กอนที่ผูวิจยัจะเสนอผลการวิเคราะห ซึ่ง ในหนาทีน่ี้ ผูวิจัยจะขอกลาวถงึมโนทัศน 

เกี่ยวกับ “เร่ือง” โดยทัว่ไปกอน   

 “เร่ือง” (topic) หมายถึง ส่ิงทีป่ระโยคพูดถงึ เปนสิง่ทีถู่กกาํหนดโดยผูพดู   ดิค (1980: 

212) กันเดล (Gundel 1988: 212) โครเจอร (Kroeger 2004: 136) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี 

(Hengeveld and Mackenzie 2008: 92) กลาวในทํานองเดียวกันวา โดยปกติ ส่ิงทีผู่พูดเลือกมา

เปน “เร่ือง” ของประโยคนั้น คือส่ิงที่ผูพูดสนันษิฐานวา ผูฟงมีภูมหิลังหรือมีความรูเกีย่วกับส่ิงนัน้ ๆ 

อยูแลว เปนความรูที่ผูพูดและผูฟงมีรวมกัน 

 ตัวอยางตอไปนี้แสดงการที่ผูพูดกําหนดหรอืเลือก “เร่ือง” ของประโยคในมุมมองที่

แตกตางกนั 

 

(50ก) I leave my stamp collection to my youngest brother.          (Kroeger 2004: 135)  

(50ข) My stamp collection I leave to my youngest brother.          (Kroeger 2004: 135)  

(50ค) To my youngest brother I leave my stamp collection.         (Kroeger 2004: 135)  

  

 ในตัวอยางที่ (50ก) - (50ค) นามวลีทีป่รากฏตนประโยคทั้งหมดคือ “เร่ือง” ในตวัอยางที่ 

(50ก) ผูฟงรูจกัผูพูดซึ่งแทนตัวเองวา I   ในตัวอยางที่ (50ข) ผูพูดมองวา ผูฟงรูจัก stamp 

collection ที่ผูพูดกําลงัพูดถงึ สวนในตัวอยางที่  (50ค) ผูพูดมองวาผูฟงรูจัก youngest brother 

ของผูพูด  

บางคนมองวา “เร่ือง” กับ “ใจความหลัก” (theme) คือส่ิงเดียวกนั  แตฮัลลิเดยและ  

แมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004: 64) กลาววา “เร่ือง” เปนคนละอยางกับ “ใจความ

หลัก” ซึ่งฮัลลิเดยและแมททสิเซนใหคาํจํากัดความ “ใจความหลัก” ไววา หมายถงึ สิง่ที่เปน

จุดเริ่มตนของสาร (message) ที่ผูพูดหรือผูเขียนใชเปนการปูพืน้ (grounding) ใหกบัส่ิงที่ตองการ

จะบอกผูฟงหรือผูอาน    สวน “เร่ือง” เปนเพียงสวนประกอบหนึ่งใน “ใจความหลัก” เทานั้น        
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ฮัลลิเดยและ  แมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004: 64) กลาววา “ใจความ

หลัก” มีสวนประกอบ 3 สวน คือ สวนประกอบเกี่ยวกับตัวบท (textual), สวนประกอบระหวาง

บุคคล (interpersonal) และสวนประกอบที่เปน “เร่ือง” (topical)    

 สวนประกอบเกี่ยวกับตัวบทในใจความหลกั หมายถึง สวนประกอบทีบ่อกความเชื่อมโยง

ในสัมพนัธสาร (discourse) เชน คําที่แสดงผลัด (move) หรือความตอเนื่อง (continuative) ใน

การสื่อสาร เชน คําวา well, oh หรืออาจเปนคาํสนัธาน (conjunctive) เชน คาํวา and, but, or, 

so, then, because, if, although, when, while, whether หรือเปนคําวิเศษณตาง ๆ เชน 

actually, that is, in addition, anyway, therefore, likewise, as a result เปนตน 

 สวนประกอบระหวางบุคคลในใจความหลกั หมายถึง สวนประกอบทีผู่พูดหรือผูเขียน

แสดงมุมมอง หรือทัศนะ (modal) ตอสารที่ตองการจะสือ่ไปยังผูฟงหรอืผูอาน เชน คาํวา 

probably, certainly, perhaps, occasionally, of course, obviously, surprisingly เปนตน  

 สวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ในใจความหลกั หมายถึง ผูรวมเหตุการณ (participant) 

สถานการณ (circumstance) หรือ กระบวนการ (process) 

 ตัวอยางประโยคตอไปนี้ แสดงสวนประกอบตาง ๆ ในใจความหลัก   ฮลัลิเดยและ    

แมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004: 64) เรียกสวนประกอบอื่น ๆ ที่เหลือในประโยค ที่

ไมใชใจความหลักวา “ใจความรอง” (rheme) 

 

(51) He         describes the smart dinner party.        (Halliday and Matthiessen 2004: 103) 

       เร่ือง        

 ใจความหลัก <------------ใจความรอง-------------> 

(52) [He left]  because his work   was done.              (Halliday and Matthiessen 2004: 99) 

                        ตัวบท      เร่ือง 

                      <--ใจความหลัก-->  

                  <-ใจความรอง-> 

(53) but      usually     they don’t open before ten. (Halliday and Matthiessen 2004: 126) 

    ตัวบท  ระหวางบุคคล  เร่ือง 

    <-------ใจความหลัก-------->  

           <------ใจความรอง------> 
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 สรุปแลว ตามทฤษฎีของฮัลลิเดยและแมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004) 

“เร่ือง” กับ “ใจความหลัก” ไมใชสิ่งเดียวกนั แต “เร่ือง” เปนเพยีงสวนประกอบหนึ่งในใจความหลกั

เทานัน้  

 นอกจากนี ้ “เร่ือง” ยังมีคุณสมบัติที่สําคญัอีกประการหนึง่ กันเดล (Gundel 1988: 213) 

ฮัลลิเดยและแมททิสเซน (Halliday and Matthiessen 2004: 65) และโครเจอร (Kroeger 2004: 

136) กลาววา “เร่ือง” มีสถานะเปน “สารสนเทศเกา” (given information) คือ เปนสิง่ที่ผูฟงหรือ

ผูอานมีภูมหิลงัในเรื่องนัน้ ๆ อยูแลว  การทีผู่ฟงหรือผูอานมีภูมิหลงัเกีย่วกับเรื่องนัน้ ๆ เปนเพราะ

ส่ิงนัน้ไดรับการกลาวถงึมากอนหนานี้แลวในสัมพนัธสาร หรือเปนสิง่ทีผู่ฟงหรือผูอานสามารถคาด

เดาไดจากปรบิทของการสื่อสาร  นอกจากนี้ ผูฟงหรือผูอานอาจมีภูมิหลังเกี่ยวกับส่ิงนั้น ๆ เพราะ

เปนสิ่งที่มีความสัมพนัธใกลชิดกับทุกคนอยูแลว เชน สวนตาง ๆ ของรางกาย หรือเปนสิ่งตาง ๆ ใน

โลกทีทุ่กคนรูจักดีอยูแลว เชน พระจันทร ศาสนาคริสต นายกรัฐมนตรี ฯลฯ   

  ในทางความหมาย ลีและทอมปสัน (Li and Thompson 1976) กลาววา “เร่ือง” มี

คุณสมบัติชี้เฉพาะ (definite) คือหมายถงึผูพูดคิดวาผูฟงสามารถระบไุดวา “เร่ือง” นั้น ๆ อางถงึสิง่

ไหน คนไหน เชน ถาพูดวา Those books, Claudia put on the table. แสดงวาผูพดูคิดวาผูฟงรู

วาผูพูดกําลงัอางถงึหนงัสือเลมไหน ความชี้เฉพาะของนามวลทีี่เปน “เร่ือง” ของประโยคนี้บงชี้ดวย

คํานําหนานาม those  

 ในทางไวยากรณ   “เร่ือง” ของประโยค อาจมีคําหรือหนวยคําที่ทาํหนาที่เปนบงชี ้ปรากฏ

เปนสวนประกอบดวย กนัเดล (Gundel 1988: 215) เรียกหนวยคําทีท่ําหนาที่อยางนีว้า “ตัวบงชี้

เร่ือง” (topic marker) ยกตวัอยางเชน หนวยคาํ –wa ในภาษาญี่ปุน  หนวยคํา –nɨn  ในภาษา

เกาหล ี

 

(54) gakkoo – wa           buku – ga               isogasi – kat – ta  

        school – TOP             I    –subject           busy  – past tense 

   ‘School, I was busy.’ 

(55)   i       salam-nɨn     John-ka          manna-ass-ta 

     this   man - TOP   John-SUBJ     meet-PAST 

‘(As for) this man, John met (him).’ 
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 จากการศึกษางานตาง ๆ ในอดีต ผูวิจัยสามารถสรุปไดวา “เร่ือง” ตองมีคุณสมบัติหรือ

ลักษณะที่สาํคัญทั้ง 3 ประการ ซึง่ผูวิจยัจะยึดถือเปนคํานิยามของ “เร่ือง” ในงานวิจัยนี้ ดังนี ้

 1) เปนสิ่งที่ประโยคพูดถงึ 

    2) เปนสารสนเทศเกาที่ผูพูดหรือผูเขียนสนันิษฐานวา ผูฟงหรือผูอานมภูีมิหลัง หรือมี

ความรูเกีย่วกบัส่ิงนัน้ ๆ อยูแลว  

     3) มีความหมายชี้เฉพาะ 

 ผูวิจัยพบวา สวนประกอบ (constituent)  เชน นามวล ีทีป่รากฏในตําแหนงตนประโยคใน

ภาษาไทย และมี ซึง่ เปนสวนประกอบขางหนา เชน ซึ่งทานบลนั้น ในตวัอยางที ่(56) และ ซึ่ง

อาการเชนนี้  ในตัวอยางที่ (57) มีคุณสมบัติของความเปน “เร่ือง” ทั้ง 3 ประการที่กลาวมาขางตน 

คือ เปนสิง่ที่ประโยคพูดถงึ เปนสารสนเทศเกาที่ผูเขียนสนันษิฐานวา ผูอานมีภูมหิลังเกี่ยวกับส่ิงนั้น 

ๆ อยูแลว และมีคุณสมบัติชี้เฉพาะ  

 ผูวิจัยพบวา “เร่ือง” มีคุณสมบัติความเปนสารสนเทศเกา เนื่องจากเปนสิ่งที่ถูกกลาวถึง

แลวในปริบทที่นาํมากอน เชน ตัวอยางที ่(56) หรือเปนสิ่งที่ตีความได คาดเดาไดจากปริบททีน่าํมา

กอน เชน ตัวอยางที่ (57)   ดงันัน้ “เร่ือง” ทีม่ี ซึ่ง เปนสวนประกอบ ที่ผูวจิัยจะยกตัวอยางตอไปนี ้

จึงมีปริบททีน่าํมากอนดวย (ตารางทีป่ระกอบตัวอยาง แสดงโครงสรางทางวากยสัมพันธเฉพาะ

ประโยคที่ม ีซึง่ เปนสวนประกอบ สวนผลการวิเคราะหวากยสัมพนัธของ ซึง่ ที่เปนตวับงชี้เร่ือง

อยางละเอียดอยูในบทที่ 6) 

 

(56) ถาเลกฝายทหาร ใหเอาหมายรับส่ังแลทานบลนั้นมาวาแกพระธรรมไตรโลกนั้น    

       ถาเลกฝายพลเรือน ใหเอามาวาแกพระสุภาวดี แลซึง่ทานบลนัน้ ก็ใหรับไว  

                                                                                                                  (กม.ตราสามดวง)                     

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง ทานบลนัน้ ก็ ให รับไว 
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(57) หลวงมหทิธิ์ธาํรงยนืขรึมใบหนาเครงเครียดราวกับเสนาธกิารทหารบกในทามกลางสนามรบ 

      เขากมศีรษะใหนิดหนึ่งเมื่อนัยนตาของเขากับยวนใจไดพบกัน ซึ่งอาการเชนนี ้ 

      หลวงมหทิธิ์ธาํรงไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย                                                      (ปราบพยศ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง อาการเชนนี ้ หลวงมหิทธิธ์าํรง ไม เคย ปฏิบัติตอยวนใจเลย 

 

 ผูวิจัยวเิคราะห  ซึ่งทานบลนั้น ในตัวอยางที ่(56) เปน “เร่ือง” เนื่องจากมีคุณสมบัติของ

ความเปน “เร่ือง” ครบถวนทั้ง 3 ประการ ดังนี้ ประการแรก ซึ่งทานบลนั้น ในตัวอยางที่ (56) มี

คุณสมบัติเปนสิ่งที่ประโยคพดูถึง กลาวคือ เปนสิ่งที่ประโยค ก็ใหรับไว พูดถึง คือหมายความวา ก็

ใหรับ  ทานบลนั้นไว  ประการที่สอง ซึ่งทานบลนั้น ในตวัอยางที ่(56) มีคุณสมบัติเปนสารสนเทศ

เกาที่ผูอานมีภูมิหลังอยูแลว เนื่องจากเปนสิ่งทีถู่กกลาวถึงไปแลวในปริบททีน่ํามากอน ตัวอยางที ่

(56) ในที่นีน้ี้ แสดงใหเหน็วา นามวลี ทานบลนัน้ ปรากฏไปแลวในประโยคทีน่ํามากอน  ประการที่

สาม ซึง่ทานบลนั้น ในตัวอยางที่ (56) มีคณุสมบัติชี้เฉพาะ ซึง่สังเกตไดจากคําวา นัน้ ที่เปน

สวนประกอบในนามวลีดงักลาว  

 ผูวิจัยวเิคราะห  ซึ่งอาการเชนนี ้ในตวัอยางที่ (57)  เปน “เร่ือง” เนื่องจากมีคุณสมบัติของ

ความเปน “เร่ือง” ครบถวนทั้ง 3 ประการ ดังนี้ ประการแรก ซึ่งอาการเชนนี้ ในตวัอยางที่ (57)  มี

คุณสมบัติเปนสิ่งที่ประโยคพดูถึง กลาวคือ เปนสิ่งที่ประโยค หลวงมหทิธิ์ธํารงไมเคยปฏิบัติตอยวน

ใจเลย พูดถึง คือหมายความวา หลวงมหทิธิ์ธาํรงไมเคยปฏิบัติอาการเชนนีต้อยวนใจเลย  ประการ

ที่สอง ซึ่งอาการเชนนี้ ในตัวอยางที่ (57)  มีคุณสมบัติเปนสารสนเทศเกาที่ผูอานมีภูมิหลังอยูแลว 

เนื่องจากเปนสิ่งที่ผูอานสามารถตีความไดจากปริบททีน่ํามากอน กลาวคือ ผูอานสามารถตีความ

ไดวา อาการเชนนี ้คือ “อาการที่หลวงมหทิธิ์ธาํรงยนืขรึมใบหนาเครงเครียด และกมศีรษะเมื่อเขา

ประสานสายตากับยวนใจ”  ประการที่สาม ซึ่งอาการเชนนี ้ในตัวอยางที ่(57)  มีคณุสมบัติชี้เฉพาะ 

ซึ่งสังเกตไดจากคําวา นี้ ที่เปนสวนประกอบในนามวลีดงักลาว 

 เมื่อผูวิจัยไดพสิูจนแลววา สวนประกอบในตําแหนงตนประโยคที่ม ีซึ่ง ปรากฏขางหนา 

เชน ซึง่ทานบลนั้น ในตัวอยางที่ (56) และ ซึ่งอาการเชนนี้ ในตัวอยางที่ (57) เปน “เร่ือง” ของ
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ประโยค ผูวจิยัจึงวิเคราะหใหคําวา ซึง่ ที่ปรากฏเปนสวนประกอบหนา ทําหนาทีเ่ปน “ตัวบงชี้เร่ือง” 

(topic marker)  

 กลาวโดยสรุป งานวิจัยนี้พบวา ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชีเ้ร่ืองในภาษาไทย ตองมี

คุณสมบัติที่สําคัญทั้ง 3 ประการ ดงันี ้

 1) ปรากฏเปนสวนประกอบซึ่งอยูขางหนา “เร่ือง” ของประโยค   

      2) ทําหนาทีบ่งชี้วา สวนประกอบนัน้ ๆ เปนสิ่งที่ประโยคพูดถึง 

     3) ทําหนาทีบ่งชี้วา สวนประกอบนัน้เปนสารสนเทศเกา ที่ผูพูดกับผูฟงหรือผูเขียนกับ

ผูอาน มีภูมิหลังรวมกนั  

   
 4.2.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย (end-focus marker) 
 

 หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตรประการที่ 2 ของ ซึง่ คือ หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย คํา

วา “จุดสําคัญขางทาย” (end-focus) เปนคําที่ปรากฏครั้งแรกในงานของเควิรกและคณะในป 

1972 (Quirk et al. 1972: 938) และตอมาคํานีก้็ถูกอางถึงในงานอืน่ ๆ เชน ในงานของบราวนและ

มิลเลอร (Brown and Miller 1980) เควิรกและคณะ (Quirk et al. 1972: 938) ใหคําจํากัดความ 

“จุดสําคัญขางทาย” ไววา เปนสวนประกอบทายสุดในประโยคที่มกีารเรียงลําดับคําแบบปกติ และ

สวนประกอบสวนนั้นมีสถานภาพเปนสารสนเทศที่สําคญัที่สุดในประโยค เพราะโดยปกติ 

ความสาํคัญของสารสนเทศในประโยคหนึง่ ๆ จะเพิม่ข้ึนเปนลําดับจากสวนประกอบแรก 

จนกระทั่งถึงสวนประกอบสดุทาย ในภาษาที่มทีํานองเสยีง (intonation) เชน ภาษาอังกฤษ 

จุดสําคัญขางทายซึ่งปรากฏในตําแหนงทายประโยคจะมพียางคทีม่ีทาํนองเสยีงที่เดน 

 กอนที่ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะห ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ผูวิจยัจะขอ

อธิบายมโนทศันของ “จุดสําคัญ” (focus) กอน วาคืออะไร มีลักษณะอยางไร รวมทัง้จะกลาวถึงคาํ

หรือโครงสรางประโยค ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้ “จุดสําคัญ” ในภาษาตาง ๆ ดวย 

 “จุดสําคัญ” ของประโยค เปนมโนทัศนทีเ่กี่ยวของกับโครงสรางสารสนเทศ (information 

structure) กลาวคือ ในประโยคหนึง่ ๆ ที่ผูพูดสื่อสารไปยงัผูฟง ประกอบดวยสารสนเทศ 2 สวน 

คือ สวนที่เปนภูมิหลัง (background) และสวนที่เปนจดุสําคัญ (focus) ของประโยค สารสนเทศ

สวนที่เปนภูมิหลัง หมายถึง สารสนเทศสวนที่ผูพูดคิดวา ผูพูดกับผูฟงมีความรู มีความเขาใจ

รวมกัน สวน “จุดสําคัญ” คือ สวนที่ฮัลลิเดย (Halliday 1967: 204) แจคเคนดอฟ (Jackendoff 

1972: 230) ดิค (Dik 1980: 212) โครเจอร Kroeger (2004: 136) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี 

(Hengeveld and Mackenzie 2008: 89) กลาววา เปนสารสนเทศ “ใหม” ที่ผูพูดตองการสื่อสาร
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ไปยังผูฟง ซึง่สารสนเทศใหมในทีน่ี้ มีหลายกรณี เชน เปนสารสนเทศทีผู่พูดคิดวา ผูพูดกับผูฟงไมมี

ภูมิหลังรวมกนัมากอน หรือเปนสารสนเทศที่ผูพูดคิดวา ผูฟงไมมีทางที่จะรูไดจากปริบททีน่ํามา

กอน หรือเปนสารสนเทศที่ผูพูดคิดวา ผูฟงไมสามารถตีความไดจากสถานการณการสื่อสาร     

 จากคําจาํกัดความของ ฮัลลิเดย (Halliday 1967: 204) แจคเคนดอฟ (Jackendoff 1972: 

230) ดิค (Dik 1980: 212) โครเจอร Kroeger (2004: 136) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี 

(Hengeveld and Mackenzie 2008: 89)  “จุดสําคัญ” ของประโยค เปนสิ่งที่ถกูกําหนดโดยผูพูด 

กลาวคือ ผูพูดเปนผูเลือกวา สวนประกอบใดในประโยค เปน “จุดสําคัญ” 

 จากการศึกษางานในอดีต ผูวิจัยสรุปไดวา จุดสําคัญของประโยคในภาษาตาง ๆ อาจ

แสดงดวยกลวธิีที่แตกตางกนัในภาษาตาง ๆ 4 กลวิธีดังนี ้

 1) ดิค (Dik 1980: 212) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี (Hengeveld and Mackenzie 2008: 

99) กลาววา ในบางภาษา จดุสําคัญของประโยคแสดงดวยการใชทาํนองเสียง (intonation) ซึ่ง

อาจเปนการเนนพยางค (stress) เชน พยางคแรกของคาํวา apple ในตัวอยางที ่(58) (พยางคทีถู่ก

เนน แทนดวยตัวพิมพใหญในตัวอยางที่ 58) หรืออาจใชเสียงวรรณยุกตที่สูงกวาปกติ (higher 

tone) กับคําทีเ่ปนจุดสําคัญในประโยค 

 

(58) John ate the APple. 

 

 2) ดิค (Dik 1980: 212) อาเรกิ (Arregi 2001: 4) โครเจอร Kroeger (2004: 141)          

เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี (Hengeveld and Mackenzie 2008: 99) กลาววา จุดสาํคัญของ

ประโยคอาจแสดงดวยกลวิธกีารเรียงลาํดบัคําแบบพิเศษ ยกตวัอยางเชน ภาษาบาสก (Basque) 

ซึ่งมีตําแหนงพิเศษสําหรับสวนประกอบของประโยคทีเ่ปนจุดสําคัญ    อาเรกิ (Arregi 2001: 4) 

กลาววา ตําแหนงพเิศษของจุดสําคัญในประโยคภาษาบาสก คือตําแหนงหนากริยา (preverbal 

position) ในประโยคที่มกีารเรียงลําดับคําแบบปกติ คอืแบบ ประธาน-กรรม-กริยา (SOV) เชน 

ประโยคในตัวอยางที่ (59) คํานามทีท่าํหนาที่กรรม คือจุดสําคัญ เพราะปรากฏหนากริยา ใน

ตัวอยางที ่(59) คํานาม Miren คือคํานามทีท่ําหนาทีก่รรม และเปนจุดสําคัญของประโยค ถาผูพูด

ภาษาบาสก ตองการใหคํานามทีท่ําหนาทีป่ระธาน เปนจุดสําคัญ ผูพดูตองเรียงลําดับคําใน

ประโยคใหม เปนแบบ กรรม-ประธาน-กริยา (OSV) ดังเชนในตัวอยางที ่(60)  
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(59) Jonek   Miren   ikusi   rau 

       Jon       Miren    seen   has 

       ‘Jon saw Miren.’                        (Arregi 2001: 4)        

(60)  Miren  Jonek   ikusi   rau         

        Miren    Jon      seen   has 

       ‘Jon saw Miren.’                        (Arregi 2001: 4) 

 

 3) ดิค (Dik 1980: 213) โครเจอร Kroeger (2004: 155) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี 

(Hengeveld and Mackenzie 2008: 99) กลาวถงึการใชตัวบงชี้จุดสาํคัญ (focus marker) เพื่อ

แสดงสวนประกอบที่เปนจุดสําคัญของประโยควา คําทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญสวนใหญไม

มีการเปลี่ยนแปลงรูป (invariable) คือคงรูปตามเดิม ไมวาสวนประกอบที่เปนจุดสําคัญของ

ประโยคเปนนาม กริยา หรือวิเศษณ นอกจากนี ้คําที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญ ทาํหนาที่แยก 

(mark off) สวนประกอบที่เปนจุดสําคัญออกจากสวนประกอบอื่น ๆ ในประโยค ตวัอยางภาษาที่มี

คําทําหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสาํคัญ เชน ภาษาอินโดนีเซยี   ตวับงชี้จุดสาํคัญในภาษาอินโดนีเซยี 

ไดแก คําวา lah  และ  kah    คําวา lah  ใชบงชี้จุดสําคัญในประโยคบอกเลา เชน ในตัวอยางที ่

(61) สวนคําวา kah  ใชบงชีจุ้ดสําคัญในประโยคคําถาม เชน ในตวัอยางที่ (62) สวนประกอบที่

เปนจุดสําคัญในประโยคภาษาอินโดนีเซยี ปรากฏในตาํแหนงตนประโยคเสมอ ไมวาจะในประโยค

บอกเลาหรือประโยคคําถาม นอกจากนี้ ทัง้  lah  และ  kah  ปรากฏตามหลังสวนประกอบที่เปน

จุดสําคัญ ในตัวอยางที ่(61) lah ปรากฏหลังจุดสาํคัญ  sejak  tahun  itu  ‘since that year’  ใน

ตัวอยางที ่(62) kah  ปรากฏหลังจุดสาํคัญ  sering ‘often’  

 

 (61) sejak  tahun  itu   lah     Indonesia  secara.resmi  manjadi   jajahan  Belanda   

        since  year   that  FOC   Indonesia    officially         become   colony    Dutch 

       ‘It was from that year that Indonesia officially became a Dutch colony.’ 

            (Kroeger 2004: 155) 

(62) sering  kah   dia  pergi   ke   sana?  

        often   FOC  3sg   go       to    there 

       ‘Does she go there often?’                                                       (Kroeger 2004: 158) 
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 4) เควิรกและคณะ (Quirk et al. 1972: 951–955) ดิค (Dik 1980: 213) โครเจอร 

Kroeger (2004: 138) เฮงเกอเวลดและแมคเคนซี (Hengeveld and Mackenzie 2008: 99) 

กลาวถึงกลวิธแีสดงจุดสําคัญของประโยคอีกกลวิธหีนึง่ คือ การใชโครงสรางประโยคแบบพิเศษ

สําหรับจุดสําคัญโดยเฉพาะ เชน การใชโครงสรางประโยคเคล็ฟต (cleft sentence) และการใช

โครงสรางประโยคเคล็ฟตเทยีม (pseudo cleft) ตัวอยางภาษาที่ใชโครงสรางประโยคเคล็ฟต และ

โครงสรางประโยคเคล็ฟตเทยีม เพื่อแสดงจุดสําคัญของประโยค คือ ภาษาองักฤษ ภาษาจนี และ

ภาษาไทย  

 โครงสรางประโยคเคล็ฟต คอืประโยคที่ข้ึนตนดวยคําสรรพนาม it ตามดวยคํากริยา to be   

โดยสิ่งที่ปรากฏตามหลังคาํกริยา to be เชน John ในตัวอยางที ่(63) last night ในตัวอยางที ่(64) 

คือ “จุดสําคัญ” ของประโยค ในขณะที ่สวนประกอบที่เหลือ เชน who wore his best suit to the 

dance last night ในตัวอยางที ่(63) และ that John wore his best suit to the dance ใน

ตัวอยางที ่(64) คือสารสนเทศเกาทีเ่ปนภูมหิลังรวมกนัระหวางผูพูดกับผูฟง 

 

(63) It was John who wore his best suit to the dance last night. (Quirk et al. 1972: 951) 

(64) It was last night that John wore his best suit to the dance.  (Quirk et al. 1972: 951) 

 

 สวนโครงสรางประโยคเคล็ฟตเทียม คือประโยคที่อนุพากยทีท่ําหนาทีป่ระธาน ขึ้นตนดวย 

คํา wh- สวนคาํกริยาในประโยค คือ to be  จุดสําคัญของประโยค คือสวนเติมเตม็ (complement) 

ที่ตามหลังกริยา to be ตัวอยางตอไปนี้แสดงประโยคเคล็ฟตเทยีมในภาษาอังกฤษ 

 

(65) What you need most is a good rest.                     (Quirk et al. 1972: 954)  

(66) What I’m doing is teaching him a lesson.   (Quirk et al. 1972: 954) 

(67) What John did to his suit was to ruin it.   (Quirk et al. 1972: 954) 

  

 ในตัวอยางที่ (65) จุดสําคัญของประโยค คือ a good rest   ในตัวอยางที่ (66) จุดสาํคัญ

ของประโยค คือ teaching him a lesson   ในตัวอยางที่ (67) จุดสําคัญของประโยค คือ to ruin it  

 ตัวอยางภาษาจีน (Li 2008: 266) ตอไปนี้ แสดงการใชโครงสรางประโยคเคล็ฟต สําหรับ

สวนประกอบที่เปนจุดสําคญัของประโยค โครงสรางประโยคเคล็ฟตในภาษาจีน คือโครงสราง

ประโยคที่มีคาํวา shi   เชน  
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(68) wo  shi   mingnian   qu   faguo 

    I     SHI   next year   go    France 

   ‘It is next year I am going to France.’ 

 

 สวนประกอบที่ตามหลังคาํวา shi คือ จุดสําคัญของประโยค เชน mingnian ‘next year’ 

ในตัวอยางที่ (68)   

ภาษาไทยก็เปนอีกตัวอยางหนึง่ที่ใชโครงสรางประโยคเคล็ฟต เปนวิธแีสดงจุดสําคัญของ

ประโยค เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1982: 140–150) อิวาซากิและองิคาภิรมย (Iwasaki and 

Ingkaphirom 2004: 204) กลาววา จุดสาํคัญของประโยค คือ สิ่งที่ปรากฏนําหนาคําวา ไง หรือ 

ไงละ ในโครงสรางประโยคเคล็ฟต [...............ไง (ละ) ที่...............] เชน ผูหญิงคนนี ้ในตัวอยางที่ (69ก) 

และ (69ข) ตอไปนี้ 

 

(69ก) [ FOC[ผูหญิงคนนี้ไง] ที่ชวยพยาบาลผม ] 

(69ข) [ FOC[ผูหญิงคนนี้ไงละ] ที่ชวยพยาบาลผม ] 

 

 นอกจากโครงสรางประโยค  [...............ไง (ละ) ที่...............] แลว อิวาซากิและอิงคาภิรมย 

(Iwasaki and Ingkaphirom 2004: 224) กลาววา โครงสรางประโยค .........คือ......... ก็เปนอีก

โครงสรางหนึง่ สําหรับแสดงจุดสําคัญของประโยคในภาษาไทย ซึง่เทยีบเทากับประโยค 

What……….is……… ในภาษาองักฤษ   ในโครงสรางประโยค .........คือ......... จุดสาํคัญคือส่ิงที่

ปรากฏหลังคาํกริยา คือ  เชน  สบู อิมพีเรียล เลเทอร  ในตัวอยางที่ (70ก) และ เราโทรไป  ใน

ตัวอยางที ่(70ข) 

 

(70ก) ที่ซื้อแน ๆ คือ FOC[สบู อิมพีเรียล เลเทอร]  

(70ข) ดีที่สุดคือ FOC[เราโทรไป] 

 

 จากการศึกษางานตาง ๆ ในอดีต สามารถสรุปไดวา “จุดสําคัญ” ตองมคีุณสมบัติหรือมี

ลักษณะทัง้ 3 ประการ ดังนี ้

 1) เปนสารสนเทศใหม ที่ผูฟงไมมีภูมิหลงั 
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 2) เปนสารสนเทศที่สําคัญทีสุ่ดในประโยค ที่ผูพูดตองการเนน 

 3) กลวิธทีี่ผูพดูเลือกใชเพื่อส่ือสารสารสนเทศชนิดนี้ไปยงัผูฟง ไดแก การใชทํานองเสยีง 

การเรียงลาํดบัคําแบบพิเศษ การใชตัวบงชี้ และการใชโครงสรางประโยคเคล็ฟต  

 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยใหคาํจํากัดความสวนประกอบที่เปน “จุดสําคัญขางทาย” ของประโยค 

วา เปนสวนประกอบสุดทายในประโยคทีม่ีสถานภาพเปนสารสนเทศใหม ซึง่ผูฟงหรือผูอานไมมีภูมิ

หลัง และเปนสารสนเทศที่สําคัญที่สุดในประโยค ที่ผูพูดตองการเนนโดยใชกลวิธีใดกลวิธหีนึง่

ตอไปนี้ การใชทํานองเสยีง การเรียงลาํดับคําแบบพิเศษ การใชตัวบงชี้ หรือการใชโครงสราง

ประโยคเคล็ฟต  

  เมื่อพิจารณาประโยคขอมูลในงานวิจัยนี้แลว ผูวจิัยพบวา นามวลีที่ปรากฏกับ ซึ่ง ใน

ตําแหนงทายประโยค เชน นามวลี ความหายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย ในตัวอยางที่ (71) มี

คุณสมบัติตรงกับ “จุดสําคัญขางทาย” กลาวคือ เปนสวนประกอบสดุทายในประโยค มีสถานภาพ

เปนสารสนเทศใหมซึ่งผูอานไมมีภูมิหลัง และผูเขียนตองการเนนวาเปนสารสนเทศทีสํ่าคัญที่สุดใน

ประโยค โดยใชตัวบงชี ้ 

 

(71) ผลที่ไทยเดินตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหูหลบัตานํามาซ่ึงความหายนะของธุรกิจคา 

      ปลีกรายยอย                                                                                             (เอเชียปริทัศน) 

 

 เกี่ยวกับคุณสมบัติที่วา “จุดสําคัญขางทาย” เปนสารสนเทศที่สาํคัญทีสุ่ด ผูวิจัยพบวา 

นามวลีทีป่รากฏกับ ซึง่ ในตําแหนงทายประโยค เชน นามวลี ความหายนะของธุรกิจคาปลีกราย

ยอย ในตัวอยางที่ (71) ขางตน มีคุณสมบัติขอนี้จริง ผูวจิัยทดสอบโดยการตั้งคาํถาม วิธกีารตั้ง

คําถามเพื่อทดสอบวาสวนประกอบในประโยค เปนสารสนเทศที่สําคญัที่สุดหรือไม เปนวิธทีี่ผูวิจยั

คนอื่น ๆ เชน คอมรี (Comrie 1989: 57) โครเจอร (Kroeger 2004: 139) ฟอน ฮอยซงิเงอร     

(Von Heusinger 2004: 168) ใชเปนเกณฑในการทดสอบสวนประกอบที่เปนสารสนเทศที่สําคัญ

ที่สุด หรือ “จุดสําคัญ” ในประโยคเชนกนั  คอมรี โครเจอร และ ฟอน ฮอยซิงเงอร กลาววา 

ธรรมชาติของคําถามเนื้อหา (content question) ที่มีคําแสดงคําถาม ใคร อะไร ที่ไหน ฯลฯ บงัคับ

ใหผูตอบเลือกเอา “จุดสําคัญ” หรือสารสนเทศที่สําคัญที่สุดมาเปนคาํตอบ สวนประกอบ 

(constituent) ใดในประโยคคําตอบ ที่เปนคําตอบใหกับคําแสดงคําถาม สวนประกอบสวนนั้นเปน 

สารสนเทศที่สําคัญที่สุด หรือเปน “จุดสําคัญ” นั่นเอง ยกตัวอยางเชน  
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(72) A: Who did Bill see?  

       B: Bill saw John.  

 

 ในตัวอยางที่ (72) ขางตน John ในประโยคคําตอบ Bill saw John. เปนสารสนเทศที่

สําคัญที่สุด คอืเปน “จุดสําคัญ” เพราะเปนสวนประกอบที่เปนคําตอบใหกับคําแสดงคําถาม Who   

 นอกจากนี ้ในประโยคคําถาม A และในประโยคคําตอบ B มีสารสนเทศที่เปนภูมหิลงั 

(background) รวมกนัระหวางผูถามกบัผูตอบ หรือเปนสภาวะเกิดกอน (presupposition) คือ Bill 

saw someone.  

 ในการพิสูจนวา นามวลีที่ปรากฏกับ ซึ่ง ในตําแหนงทายประโยค เชน นามวลี ความ

หายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย ในตัวอยางที่ (71) ขางตน เปนสารสนเทศที่สําคญัที่สุด หรือเปน 

“จุดสําคัญ” หรือไม ผูวิจัยทดสอบโดยการตั้งคําถามที ่(73) หากนามวลี ความหายนะของธุรกิจคา

ปลีกรายยอย เปนคําตอบใหกับคําถามดังกลาว ก็แสดงวานามวลี ความหายนะของธุรกิจคาปลีก

รายยอย เปนสารสนเทศที่สาํคัญที่สุด 

 

(73) ก: ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวฒันอยางหลับหูหลับตาคืออะไร 

        ข: ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหหูลับตานํามาซึ่งความหายนะของธุรกิจ 
         คาปลกีรายยอย 
 

 ผลการทดสอบพบวา นามวลี ความหายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย ที่ปรากฏกับ ซึง่ ใน

ตําแหนงทายประโยค เปนคําตอบใหกับคําถาม (73ก) ดังนัน้ นามวลีดังกลาว จงึเปนสารสนเทศที่

สําคัญที่สุด 

 เกี่ยวกับคุณสมบัติที่วา “จุดสําคัญขางทาย” เปนสารสนเทศใหม ที่ผูพดูกับผูฟงไมมภูีมิ

หลังรวมกนั ผูวิจัยพบวา นามวลีที่ปรากฏกับ ซึง่ ในตาํแหนงทายประโยค เชน นามวลี ความ

หายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย ในตัวอยางที่ (71) ขางตน มีคุณสมบัติขอนี้ กลาวคือ เปน

สารสนเทศที่ไมไดถูกกลาวถงึในปริบททีน่าํมากอน ในขณะที่ สวนประกอบอื่นในประโยคตัวอยาง

ที่ (71) เชน ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหูหลับตา เปนสารสนเทศเกา หรือเปน

ภูมิหลังที่ถูกกลาวถงึในปริบททีน่ํามากอนแลว ดังที่จะเห็นไดจากปริบทที่ผูวิจัยคัดลอกมาจาก

แหลงขอมูล ดงันี ้
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 “ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหูหลับตานั้นแนนอนผูที่รับผิดชอบใน

ดานการพัฒนาเศรษฐกิจของไทยไมยอมรับผิด พูดตามแนวของพวกที่ปกปองกระแสโลกาภิวัฒน

ของสมาชิกชนช้ันรํ่ารวยตะวันตกวาวิกฤตเศรษฐกิจเอเชียไมเกี่ยวกนั...ผลทีไ่ทยเดนิตามกระแส

โลกาภิวัตนอยางหลับหูหลับตานํามาซึง่ความหายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย...” 

          (วารสารเอเชียปริทัศน ปที่ 23 ฉบับที ่1 มกราคม-มถิุนายน 2545) 

 

 จากปริบทที่ผูวิจัยคัดลอกมา จะเหน็ไดวาสวนประกอบ ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิ

วัตนอยางหลบัหูหลับตา เปนสิ่งที่ผูเขียนกลาวถงึมากอนแลว ถือวาเปนสารสนเทศเกาที่ผูเขียน

และผูอานมีภูมิหลังรวมกนั ในขณะที่ สวนประกอบ ซึ่งความหายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย เปน

สารสนเทศใหมในการสื่อสาร ซึ่งผูเขียนตองการเพิ่มเติมใหผูอานทราบวา นอกจากผูนําทาง

เศรษฐกิจของไทยจะไมรับผิดชอบตอผลกระทบที่เกิดจากการที่ประเทศไทยตั้งหนาตั้งตาทาํตาม

กระแสโลกาภวิัตนโดยไมคาํนึงถึงขอดีขอเสียแลว ผลกระทบที่เกิดขึ้นดังกลาว ยงัทาํใหเกิดความ

เสียหายตอธุรกิจคาปลีกรายยอยอีกดวย 

 เมื่อผูวิจัยไดพสูิจนแลววา นามวลทีี่ปรากฏกับ ซึ่ง ในตําแหนงทายประโยค เชน นามวลี 

ความหายนะของธุรกิจคาปลีกรายยอย ในตัวอยางที่ (71) มีคุณสมบัติของ “จุดสําคัญขางทาย” 

ครบถวน คือ เปนสวนประกอบสุดทายในประโยค ที่มีสถานภาพเปนสารสนเทศใหมซึ่งผูอานไมมี

ภูมิหลัง และเปนสารสนเทศที่สําคัญที่สุด ผูวิจัยจงึวิเคราะหคาํวา ซึง่ ที่ปรากฏหนานามวลีดังกลาว 

เปน “ตัวบงชี้จดุสําคัญขางทาย” ที่ผูเขียนใชเปนกลวิธีในการเนนวา สวนประกอบสวนนี้เปน 

“จุดสําคัญ” ในประโยค  

 ตัวอยางที ่(74) – (78) ตอไปนี้เปนตวัอยางของ ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย (ดูการ

วิเคราะหโครงสรางวากยสมัพันธโดยละเอยีดไดในบทที ่6)  

 

(74) ทานทัง้หลายจงปดไวซึง่ทวารทัง้ 6                                                           (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จง ปด ไว ซึ่ง ทวารทั้ง 6 

 



 89 

(75) ภิกษทุั้งหลายจงตัดเสียซึ่งสังโยชนทัง้หลาย 5 ประการ                              (จม.เหตุอยธุยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ภิกษุทัง้หลาย จง ตัด เสีย ซึ่ง สังโยชนทัง้หลาย 5 ประการ 

 

(76) ผัสสาหารนั้นนํามาซึ่งเวทนาทั้งสาม                                                        (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ผัสสาหารนัน้ นํา มา ซึ่ง เวทนาทัง้สาม  

 

(77) ผูพิภากษาถือเอาซึ่งแวนแกว                                                               (กม.ตราสามดวง) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ผูพิภากษา ถือ เอา ซึ่ง แวนแกว 

 

(78) พญาราชสีหก็เปลงออกซึ่งสุระสิงหะนาท                                               (กม.ตราสามดวง) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

พญาราชสหี ก็ เปลง ออก ซึ่ง สุระสิงหะนาถ 

 

 ผูวิจัยพบขอสังเกตเกีย่วกับการปรากฏของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตวับงชีจ้ดุสําคัญขางทาย

ดังนี้  
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 1) เปนทีน่าสังเกตวา ซึ่ง ทีท่าํหนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย มักปรากฏในประโยคที่เปน

คํากริยาคู เชน ปดไว ในตวัอยางที่ (74) ตัดเสีย ในตวัอยางที่ (75) นํามา ในตัวอยางที ่(76) ถือเอา 

ในตัวอยางที่ (77) เปลงออก ในตัวอยางที ่(78) 

 2) เปนทีน่าสังเกตวา ซึ่ง ทีท่าํหนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย มักปรากฏมากในภาษาเกา 

และมักปรากฏในเอกสารทีม่ีเนื้อหาเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา เชน ไตรภูมิพระรวงในสมัยสุโขทัย ใน

กฎหมายตราสามดวงในสวนอางเนื้อหาในคัมภีรพระธรรมศาสตร  

 กลาวโดยสรุป งานวิจัยนี้พบวา ซึ่ง ที่เปนตวับงชี้จุดสาํคัญขางทายในภาษาไทย ตองมี

คุณสมบัติที่สําคัญทั้ง 3 ประการ ดงันี ้

 1) ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้จุดสาํคัญขางทาย ปรากฏเปนสวนประกอบ ซึง่อยูขางหนานามวลีใน

ตําแหนงทายประโยค 

    2) ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้จุดสาํคัญขางทาย ทาํหนาที่บงชีว้า นามวลีในตาํแหนงทายประโยค 

เปนสารสนเทศใหมที่ผูพูดกบัผูฟงไมมีภูมหิลังรวมกนั 

     3) ซึ่ง ที่เปนตวับงชี้จุดสาํคัญขางทาย ทาํหนาที่บงชีว้า นามวลีในตาํแหนงทายประโยค 

เปนสารสนเทศที่สําคัญ ที่ผูพูดตองการเนนในการสื่อสาร 

  ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหหนาที่ของ ซึง่ ในมิติสัมพันธสาร ซึ่งใน

งานวิจยันีพ้บเพียงหนาที่เดียว คือหนาที่ตัวบงชี้สัมพันธสาร โดย ซึ่ง ในหนาทีน่ี้ ทําหนาที่เชื่อม

ความในสัมพนัธสาร 
 

4.3 หนาทีใ่นมิติสัมพันธสาร  
 
 4.3.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร (discourse marker)  
 
 หนาที่ในมิติสัมพันธสารของ ซึ่ง คือ หนาทีต่ัวบงชี้สัมพันธสาร  แตกอนที่ผูวิจยัจะกลาวถงึ 

ซึ่ง ในหนาที่ดงักลาว ผูวิจัยจะขอกลาวถึงมโนทัศน “สัมพันธสาร” และ “ตัวบงชี้สัมพันธสาร” โดย

ทั่ว ๆ ไปกอน 

 สตับบ (Stubbs 1983: 1) กลาววาสมัพนัธสาร (discourse) เปนหนวยทางภาษาในมิตทิี่

ใหญกวาหรือเหนือกวาประโยค (sentence) และเหนือกวามิติประโยคยอย (clause) เชน เปนบท

สนทนา หรือเปนตัวบท (text) นอกจากนี้ สัมพันธสารจะตองมีความตอเนื่องดวย  

 สัมพันธสารหนึ่ง ๆ มักจะมคีําทีท่ําหนาทีบ่งบอกความตอเนื่อง หรือแสดงความเชื่อมโยง

ในสัมพนัธสาร คําทีท่ําหนาที่ดังกลาว ก็คอืตัวบงชี้สัมพนัธสาร (discourse marker) ฮัลลิเดยและ
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ฮาซาน (Halliday and Hasan 1976: 226–273) กลาววา คําที่ทาํหนาที่แสดงความเชื่อมโยงความ

ในสัมพนัธสาร หรือที่ ฮัลลิเดยและฮาซาน เรียกวา คําสันธาน (conjunction) นัน้ มีอยู 4 ประเภท

ใหญ ๆ ดังนี ้

 1) คําสันธานประเภทใหขอมูลเพิ่มเติม (additive conjunction) เชน คาํวา and ใน

ตัวอยางตอไปนี ้

 

(79) ‘I said you looked like an egg, sir,’ Alice gently explained. ‘And some eggs are very 

pretty, you know,’ she added.  

                                                                                          (Halliday and Hasan 1976: 245) 

 

 2) คําสันธานประเภทแสดงความตรงกนัขามหรือความขดัแยง (adversative 

conjunction) เชน คาํวา yet, though, but, however, on the other hand    ตัวอยางที ่(80) 

ตอไปนี้ เปนตวัอยางของคําสันธานประเภทนี ้

 

(80) After the Bay of Pig fiasco, he said ruefully, “It would have been better if we had led 

it to James Bond.” On the other hand, his reputed attempts to get Castro to extinguish 

himself with either an exploding cigar or a poison pen may have owed all too much to 

Bond. 

                                                                                 (Halliday and Matthiessen 2004: 544) 

 

 3) คําสันธานประเภทแสดงความเปนเหตุเปนผล (causal conjunction) เชน คาํวา so, 

thus, then, therefore, consequently, as a result of that, because of that   ตัวอยางที่ (81) 

ตอไปนี้ เปนตวัอยางของคําสันธานประเภทนี ้

 

(81) ‘And what does it live on?’ 

       ‘Weak tea with cream in it.’ 

       Anew difficulty came into Alice’s head. 

       ‘Supposing it couldn’t find any?’ she suggested. 

       ‘Then it would be die, of course.’                            (Halliday and Hasan 1976: 256) 
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 4) คําสันธานประเภทบอกความตอเนื่องของเวลา (temporal conjunction) เชน คําวา 

then, next, after that   ตัวอยางที่ (82) ตอไปนี้ เปนตัวอยางของคําสนัธานประเภทนี ้

 

(82) The Atlantic took a second story, and I got an agent. Then, I started my first novel 

and sent off about four chapters and waited by the post office for praise to roll in, calls 

from Hollywood,everything.  

                                                                                (Halliday and Matthiessen 2004: 545) 

 

 ผูวิจัยพบวา คาํวา ซึง่ ในภาษาไทย ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสัมพนัธสาร และ

แสดงความเชือ่มโยง และความตอเนื่องของประโยคทั้งสอง โดย ซึ่ง ที่ปรากฏในปรบิทนี ้ไมได

เชื่อมโยงประโยคที่ตามมากบัคําใดคําหนึง่โดยเฉพาะในประโยคกอนหนา แตเชื่อมโยงประโยคทัง้

สองใหมีความตอเนื่องกนัในภาพรวม  

 หากพิจารณาประเภทของคาํเชื่อมโยงทางสัมพันธสารตามที ่  ฮัลลิเดยและฮาซาน 

(Halliday and Hasan 1976) กลาวไว ผูวจิัยมีความเห็นวา ซึ่ง ที่ปรากฏระหวางประโยค 2 

ประโยคในสัมพันธสาร แสดงความเชื่อมโยงใน 2 ลักษณะ กลาวคือ ซึ่ง ที่ปรากฏระหวางประโยค 

2 ประโยคในสมัพันธสาร แสดงความเชื่อมโยงแบบใหขอมูลเพิ่มเติม (additive) เชนในตัวอยางที่ 

(83) – (84) ซึ่งนาจะเทียบเทาไดกับคําวา and ในภาษาอังกฤษ และมคีวามหมายวา “there is 

something more to be said”   นอกจากนี้ ซึง่ ที่ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสัมพนัธสาร 

แสดงความเชือ่มโยงแบบแสดงความเปนเหตุเปนผล (causal) เชนในตัวอยางที ่(85) – (86) ซึ่ง

นาจะเทยีบเทาไดกับคําวา so หรือ then  ในภาษาองักฤษ และมีความหมายวา “as a result of 

this, for this reason, for this purpose”  หรือมีความหมายวา “under these circumstances” 

 

(83)  ผูปวยโรคเอดสสวนใหญพบเพศชายมากกวาเพศหญิงในอัตราสวน 3.7 : 1 ซึ่งปจจัยเสี่ยง   

      ของการติดเชื้อเกิดจากการมีเพศสัมพันธรอยละ 77.26                       (กรุงเทพฯ รูทันเอดส) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุบพท + ประโยค 

ผูปวยโรคเอดสสวนใหญพบเพศชาย

มากกวาเพศหญิงในอัตราสวน 3.7 : 1 

ซ่ึงปจจัยเสี่ยงของการติดเชือ้เกิดจากการมี

เพศสัมพนัธรอยละ 77.26 
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(84) ความจรงิเขาเปนราชนกิุลซ่ึงเราควรจะนุงขาวไปดวยซ้ํา                (สาสนสมเด็จ)  

สัมพันธสาร 
ประโยค บุบพท + ประโยค 

ความจริงเขาเปนราชนิกุล ซ่ึงเราควรจะนุงขาวไปดวยซ้ํา 

 

(85) ถาพบกห็มายถงึวาประเทศไทยจะเขาขายเปนแหลงแพรเชื้อเพิ่มอีก 1 ประเทศซึง่สถานการณ

จะรุนแรงขึ้น                                                                                                  (กรุงเทพธุรกิจ) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุบพท + ประโยค 

ถาพบก็หมายถึงวาประเทศไทยจะเขาขายเปน

แหลงแพรเชื้อเพิ่มอีก 1 ประเทศ 

ซ่ึงสถานการณจะรุนแรงขึ้น 

 

(86) เนื่องดวยเกิดพายุใหญในกรุงเทพฯ จนถงึพัดกระเบื้องหลงัคาตาํหนักปลวิไปนั้น คงตองมกีาร 

     ซอกหลังคาตําหนักซึง่บางทีอาจจะตองเสด็จยายมาประทับตําหนักเกา           (สาสนสมเด็จ) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุบพท + ประโยค 

เนื่องดวยเกิดพายุใหญในกรุงเทพฯจนถงึพัด

กระเบื้องหลังคาตําหนักปลวิไปนั้น 

 คงตองมกีารซอกหลงัคาตาํหนัก 

ซ่ึงบางทีอาจจะตองเสด็จยายมาประทับตําหนักเกา 

 

 ในตัวอยางที่ (83) และ (84) ขางตน คําวา ซึ่ง เปนตัวอยางของการทาํหนาทีเ่ชื่อมโยง    

สัมพันธสารแบบใหขอมูลเพิ่มเติมในเรื่องเดียวกัน กลาวคือ ในตัวอยางที่ (83) นอกจากผูเขยีนจะ

บอกสถิติของผูปวยโรคเอดสวา เปนผูปวยผูชายมากกวาผูหญิงแลว ยังตองการใหขอมูลเพิ่มเติม

อีกวาสาเหตุหลักของโรคนี้มาจากการมีเพศสัมพันธ   สวนในตัวอยางที ่(84) นอกจากผูเขียนจะ

บอกวา เขาเปนราชนิกุลแลว ยังใหขอมูลเพิ่มเติมอีกวา ควรแตงตัวใหเหมาะสม คือใสเสื้อผาสีขาว 

 คําวา  ซึง่  ในตัวอยางที ่(85) และ (86) ขางตน เปนตัวอยางของการทาํหนาที่เชื่อมโยง 

สัมพันธสารแบบแสดงความเปนเหตุเปนผล และมีความหมายประมาณวา “ในกรณีนี้, ใน

สถานการณนี,้ ดวยเหตนุี”้ กลาวคือ ในตวัอยางที ่(85) ผูเขียนตองการจะบอกวา ในกรณีที่ประเทศ

ไทยเขาขายเปนแหลงแพรเชือ้เพิ่มอีก 1 ประเทศ จะเปนเหตุใหสถานการณจะรุนแรงขึ้น   สวนใน
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ตัวอยางที ่(86) ผูเขียนตองการจะบอกวา ดวยเหตทุี่เกิดพายุใหญในกรุงเทพฯ จนตองมีการ

ซอมแซมหลงัคาตําหนัก เจานายพระองคนั้นก็เลยตองยายกลับไปอยูตําหนักเกาในชวงที่กาํลัง

ซอมแซมหลงัคาตําหนัก 

 กลาวโดยสรุป ผูวิจัยพบวา ซึ่ง ที่ทาํหนาทีต่ัวบงชี้สัมพันธสาร ตองมีลักษณะที่สําคญัทั้ง 2 

ประการ ดังนี ้

 1) ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสมัพันธสาร 

      2) ทําหนาทีเ่ชือ่มโยงประโยคทั้ง 2 ประโยคใหตอเนื่องกนัในสัมพนัธสาร โดยเชื่อมโยง

แบบใหขอมูลเพิ่มเติม หรือเชื่อมโยงแบบเปนเหตุเปนผล 

 จากการวิเคราะหขอมูลในงานวิจยันี ้ผูวิจยัพบวา ซึง่ สามารถทาํหนาที่ทางไวยากรณได

มากกวา 1 มิติในเวลาเดียวกัน  เชน ทําหนาทีท่ั้งในมิติวากยสัมพันธ และในมิติวัจนปฏิบตัิ

ศาสตร ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตัวนําอนุประโยคเตมิเต็ม (หนาทีม่ิติวากยสัมพนัธ) ทําหนาทีต่ัว

บงชี้เร่ือง (หนาที่มิตวิัจนปฏบิัติศาสตร) ดวย ยกตัวอยางเชน ซึง่ ในตวัอยางตอไปนี ้

 

(87) [พระมหากษตัริยเจากรุงฝรังษ7 นี้แลสงฆทัง้ปวงยนิดีนักหนา แลขอใหพระราชไมตรีพระมหา

กษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายจงจําเริญสืบไปอยาใหสิน้สดุเลย ขาพเจาตอบวา] ซ่ึงชีตน8 มนี้ําใจ

ยินดีจะใหพระราชไมตรีสมเด็จพระมหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายยดืยาวไปนัน้ อัตโนขอบใจ                          

                                                                                                                  (บันทึกโกษาปาน) 

  

 ในตัวอยางที่ (87) คําวา ซึ่ง ที่ปรากฏใน ซึ่งชีตนมนี้ําใจยนิดีจะใหพระราชไมตรีสมเด็จพระ

มหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายยืดยาวไปนั้น ทําหนาที ่2 มิติ คือทาํหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยค

เติมเต็มในมิตวิากยสัมพันธ และทําหนาทีต่ัวบงชี้เร่ืองในมิติวัจนปฏิบัตศิาสตร กลาวคือ ซึ่งชีตนมี

น้ําใจยนิดีจะใหพระราชไมตรีสมเด็จพระมหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายยืดยาวไปนัน้   เปน    

อารกิวเมนตของคํากริยา ขอบใจ (ขอบใจอะไร ขอบใจซึ่งชีตนมนี้ําใจยนิดีจะใหพระราชไมตรี

สมเด็จพระมหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายยืดยาวไป) ในขณะเดียวกนั ซึง่ ก็ทาํหนาที่บงชี้วา 

ประโยค    ชีตนมีน้าํใจยนิดจีะใหพระราชไมตรีสมเด็จพระมหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายยืดยาว

ไปนั้น เปน “เร่ือง” เปนสารสนเทศเกาที่ถกูกลาวถึงมาแลวในปริบททีน่าํมากอน คือมปีระโยค 

                                                 
7 ในบันทึกโกษาปาน สะกดชื่อประเทศฝรั่งเศสเปน ฝรังษ 
8 ใชเรียกพระภิกษุในพระพุทธศาสนา และในศาสนาคริสต 
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ขอใหพระราชไมตรีพระมหากษัตราธิราชเจาทัง้สองฝายจงจําเริญสืบไปอยาใหส้ินสดุเลย ปรากฏ

ในปริบทที่นาํมากอนแลว 
  

4.4 สรุป  
 
 ในบทนี้ ผูวิจัยเสนอผลการวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซึง่ ในภาษาไทย โดย

ผูวิจัยพบวา คาํวา ซึง่ ในภาษาไทย มหีนาที่ทางไวยากรณ 3 มิติ ไดแก หนาที่ในมิตวิากยสัมพนัธ 

หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตร และหนาทีใ่นมิติสัมพนัธสาร 

 หนาที่ในมิติวากยสัมพนัธ ไดแก ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค และ ซึ่ง ที่ทาํ

หนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม  

 หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตร ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง และ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่

เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย  

 หนาที่ในมิติสมัพันธสาร ไดแก ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงเชื่อมความในสัมพันธสาร  

 ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของคุณานุประโยค เพือ่ทํา

หนาที่บงชีว้า เปนอนุประโยคชนิดที่มีตวัอางอิงรวม เชน มีชองวางที่อางถึงนามวลหีลกัที่ขยายดวย

คุณานุประโยค นอกจากนี้ ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุานุประโยค เปนตัวบงชี้คณุานุประโยค

ชนิดตัวเชื่อมอนุประโยค ไมใชประพันธสรรพนาม 

 ซึ่ง ที่เปนตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของอนุประโยคเตมิเต็ม

กริยา หรืออนปุระโยคเติมเตม็นาม เพื่อทาํหนาที่บงชีว้า อนุประโยคนัน้ ๆ เปนอารกวิเมนตของ

กริยาหรือนาม อนุประโยคเติมเต็มนามแตกตางจากคุณานุประโยค ตรงที่อนุประโยคเติมเต็มนาม

ไมมีชองวางทีเ่ปนตัวอางองิรวมกับคํานามหลัก 

 ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้เร่ือง ปรากฏในตําแหนงหนาสุดของประโยค เพื่อทาํหนาที่บงชีว้า วลีที่มนั

ปรากฏเปนสวนประกอบหนา เปน “เร่ือง” ของประโยค คือเปนสิ่งที่ประโยคพูดถงึ และเปน

สารสนเทศเกาที่ผูฟงหรือผูอานมีภูมหิลังอยูแลว  

 ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของนามวลีในตาํแหนง

ทายประโยค เพื่อทาํหนาที่บงชี้วา นามวลนีั้น ๆ เปนสารสนเทศใหมสําหรับผูฟงหรือผูอาน และเปน

สารสนเทศที่สําคัญ ที่ผูพูดหรือผูเขียนตองการเนน  

 ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้สัมพนัธสาร ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสัมพันธสาร เพื่อทํา

หนาทีเ่ชื่อมความใหประโยคทั้ง 2 ประโยคดังกลาว มีความตอเนื่องกนั ซึ่งความตอเนื่องกนัในทีน่ี้ 
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มีอยู 2 ลกัษณะ คือ ประโยคที่ตามหลัง ซึ่ง ใหขอมูลเพิ่มเติมกับประโยคทีน่ํามาขางหนา หรือ

ประโยคที่ตามหลัง ซึ่ง เปนผลที่ตอเนื่องมาจากประโยคทีน่ํามาขางหนา 

 นอกจากนี ้ผูวจิัยพบวา ซึ่ง อาจทาํหนาที่ไดมากวา 1 มิติในเวลาเดียวกนั เชน ทําหนาที่

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มในมิติวากยสัมพนัธ และทําหนาที่ตัวบงชี้เร่ืองในมิตวิัจนปฏิบัติศาสตร 

 ในบทตอไป ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณตาง ๆ ของ ซึง่ ในมมุมอง

เชิงประวัต ิคือ เสนอผลการศึกษาวา หนาที่ทางไวยากรณแตละหนาที ่ปรากฏในสมยัใดบาง และ

ปรากฏในความถี่มากนอยเพียงใด นอกจากนี ้ผูวจิัยจะเสนอผลการวิเคราะหทางดานพัฒนาการ

ดวยวา หนาทีใ่ดมีพัฒนาการมาจากหนาที่ใด  



บทที่ 5 
 

พัฒนาการดานหนาที่ของ ซึ่ง ต้ังแตสมัยสุโขทัยถึงปจจบุัน 
 
 

 ในบทที่ 4 ผูวจิัยไดเสนอผลการวิเคราะหไปแลววา หนาที่ทางไวยากรณของคําวา ซึง่ ใน

ภาษาไทย มทีัง้หมด 3 มิติ ดงันี ้

 1) หนาที่ในมติิวากยสัมพนัธ (syntactic function) ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี ้  

คุณานุประโยค (relativizer) และ ซึ่ง ทีท่าํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม (complementizer) 

 2) หนาที่ในมติิวัจนปฏิบัติศาสตร (pragmatic function) ไดแก ซึ่ง ทีท่าํหนาที่เปนตัวบงชี้

เร่ือง (topic marker) และ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย (end-focus marker) 

 3) หนาที่ในมติิสัมพันธสาร (discourse function) ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้ 

สัมพันธสาร (discourse marker)  

 ในบทนี้ผูวิจยัมุงเสนอผลการวิเคราะหความถี่ของการปรากฏของ ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ 

ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึปจจบุัน เพื่อใหเหน็พัฒนาการ หรือการเปลี่ยนแปลงของหนาที่ทาง

ไวยากรณของ ซึ่ง ตั้งแตอดีตจนถงึปจจุบนั วา แตละหนาที่เร่ิมปรากฏตัง้แตในสมัยใด และมีการใช

มากขึ้นหรือนอยลงอยางไร  

 ตามทีก่ลาวแลวในบทที ่3 เร่ืองวิธีดําเนนิงานวิจยั ในการศึกษาครั้งนี ้ผูวิจัยจําแนกชวง

สมัยในการวิเคราะหขอมูลออกเปน 5 ชวงสมัย ดังนี ้

1) สมัยสุโขทยั  

2) สมัยอยุธยา  

3) สมัยรัชกาลที่ 1–4  

4) สมัยรัชกาลที่ 5–8  

5) สมัยรัชกาลที่ 9 

กอนที่ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหความถี่ของการปรากฏของ ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ  ผูวิจยั

ขอเสนอผลการวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง ในแตละสมัยในภาพรวมกอน วาในแตละชวง

สมัยที่ศึกษา มีหนาที่ทางไวยากรณหนาทีใ่ดปรากฏบาง พรอมทั้งใหตัวอยางประกอบ 
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5.1 หนาทีท่างไวยากรณของ ซ่ึง ต้ังแตสมัยสุโขทัยจนถึงสมัยรัชกาลที่ 9 
 
 5.1.1 สมัยสโุขทัย 

 
 5.1.1.1 รูปเขยีนของ ซ่ึง ในสมัยสุโขทยั  

 
 จากการวิเคราะหขอมูล พบวา ซึง่ เร่ิมปรากฏครั้งแรกในสมัยสุโขทยั โดยปรากฏในศลิา

จารึกสมัยสโุขทัย และปรากฏในวรรณกรรมสมัยสุโขทยั คือ ไตรภูมิพระรวง สําหรับไตรภูมิพระรวง

นั้น ผูวิจยัใชฉบับของกองวรรณกรรมและประวัติศาสตร กรมศิลปากร และในฉบับดังกลาวมีรูป

เขียน ซึง่ อยูแลว แตในศิลาจารึกตาง ๆ ในสมัยสุโขทัย ไมมีรูปเขียน ซึ่ง มีแตรูปเขียน ซงิ และ สิง1 

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยสนันษิฐานวา รูปเขียน ซิง และ สงิ ดงักลาวทีป่รากฏในศิลาจารึกสมัยสุโขทยั

คือคําวา ซึ่ง ในปจจุบนั เนื่องจากเหตุผล 6 ประการ อันไดแก เหตุผลทางดานเสียง 4 ประการ และ

เหตุผลทางดานวากยสมัพนัธ 2 ประการดังนี ้

1) คําวา ซิง และ สิง เปนคาํพยางคเดียวทีม่ีโครงสรางพยางคเปนแบบ CVCT 

เชนเดียวกับคําวา ซึง่ คือมีโครงสรางพยางคที่ประกอบไปดวย พยัญชนะตน สระ และ พยัญชนะ

ทาย และเสียงวรรณยุกต  

 2) คําวา ซิง และ สิง มหีนวยเสียงพยัญชนะตน เปน /s/ เชนเดยีวกับคําวา ซึง่ เหตุผลใน

การสันนิษฐานในขอนี้สอดคลองกับขอสันนษิฐานในงานของพรทพิย ไชยรัตน (2544: 127)  

3) คําวา ซิง และ สิง มหีนวยเสียงพยัญชนะทายเปน /ŋ/ เชนเดียวกับคําวา ซึ่ง 

4) หนวยเสยีงสระ /i/ ในคําวา ซงิ และ สงิ เปนสระสูง (high vowel) และสระปากไมหอ  

(unrounded vowel) เชนเดียวกับหนวยเสยีงสระ /ɨ/ ในคําวา ซึ่ง 

 5) คําวา ซิง และ สิง ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของนามวล ีเชนเดียวกับคําวา ซึง่ 

ในปจจุบัน ยกตัวอยางเชน  

 

(1)  แลรูวาผูหนึ่งลกัเลียมสงิสินทาน            (จารึกกฎหมายลักษณะโจร) 

(2) เขารูซึ้งซึ่งกลโกงของมิจฉาชีพ                (ปจจุบัน) 

 

 6) คําวา ซิง และ สิง ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของอนุประโยคขยายนาม  

เชนเดียวกับคําวา ซึง่ ในปจจุบัน ยกตัวอยางเชน  

 

                                                 
1 เปนรูปเขียนที่ปรากฏในศิลาจารึกกฎหมายลักษณะโจร สวนศิลาจารึกหลักอื่น ๆ ปรากฏรูปเขียน ซิง  
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(3) ทานเถรเจาซิงขาดคนไซรมาแหนกุฎี จงึใหกระทาํดังเกา                              (จารึกวัดหนิตั้ง) 
(4) เจาของบานซึ่งขาดคนมาทาํงานบาน จึงประกาศรับสมัครคนงาน                (ปจจุบัน) 

 

 จากเหตุผลทัง้ 6 ประการขางตน ผูวิจัยจงึสันนษิฐานวา รูปเขียน ซงิ และ สิง ที่ปรากฏใน

ศิลาจารึกสมยัสุโขทัย คือ คําวา ซึ่ง ในปจจบุัน 

 
  5.1.1.2 หนาที่ทางไวยากรณของ ซ่ึง ที่ปรากฏในสมัยสุโขทัย 
 

 จากการวิเคราะหขอมูลในสมัยสุโขทยั ผูวจิัยพบหนาทีท่างไวยากรณ 3 หนาที่ ไดแก 

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง และหนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย  

 ตามที่เสนอผลการวิเคราะหไปแลวในบทที ่4   ซึ่ง ทีท่าํหนาที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค ตองมี

คุณสมบัติทั้ง 3 ประการ ดงันี ้

 1) ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของคุณานุประโยค 

      2) ทําหนาทีบ่งชี้วา ประโยคที่มันเปนสวนประกอบ เปนคุณานุประโยค 

    3) เปนตัวเชื่อมคุณานุประโยค (relativizer) ไมใชประพนัธสรรพนาม (relative pronoun) 

 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคในสมยัสุโขทัย มีดังตอไปนี้ 

   

(1) ทานเถรเจาซิงขาดคนไซรมาแหนกุฎี จงึใหกระทาํดังเกา                               (จารึกวัดหนิตั้ง) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ทานเถรเจา ซิง ขาดคนไซรมาแหนกุฎี จึง ให กระทาํดังเกา 

 
(2) คนซึ่งอยูในนรกนัน้จึงไดเห็นกัน                                                         (ไตรภูมิพระรวง) 

 ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

คน ซึ่ง อยูในนรกนัน้ จึง ได เห็นกัน 
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(3) แผนดินเลก็ 4 อันซึ่งอยูหวางกวางทวปีใหญ ๔ อันนี้เรียกชื่อยุปรทวีป            (ไตรภูมิพระรวง) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

แผนดินเล็ก 4 อัน ซึ่ง อยูหวางกวางทวีปใหญ ๔ อันนี ้ เรียก ชื่อยุปรทวีป 

 

 หนาทีท่างไวยากรณประการที่สอง ที่ผูวิจัยพบในสมยัสุโขทัย คือ ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตวับงชี้

เร่ือง ซึ่งตองมคีุณสมบัติทั้ง 3 ประการ ดงันี ้

 1) ปรากฏเปนสวนประกอบซึ่งอยูขางหนา “เร่ือง” ของประโยค   

      2) ทําหนาทีบ่งชี้วา สวนประกอบนัน้ ๆ เปนสิ่งที่ประโยคพูดถงึ 

      3) ทําหนาทีบ่งชี้วา สวนประกอบนัน้เปนสารสนเทศเกาที่ผูฟงหรือผูอาน มีภูมิหลงัอยูแลว  

 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง ในสมัยสุโขทัย มีดังตอไปนี ้

 

(4) คร้ันพนจากนรกขึ้นมาเปนคนไส  ยอมเหม็นกลิ่นลามกอาจมทั้งหลายนกัหนา  แลมีรูปกายอนั 

    ใหหนืนักหนา   ผิ  ผิดทานแลทานจะกระทาํรายหนทีานบหอนจะรอด  ทานไดกระทํารายทกุ  

    ชาติ ซ่ึงวาผาอันจะนุงจะหมนัน้กเ็หมน็สาบเหม็นสาง                                  (ไตรภูมิพระรวง) 

ประโยค 

เร่ือง 
บุพบทวล ี

บุพบท นามวล ี

เนื้อความ 

ซึ่ง วาผาอนัจะนุงจะหมนัน้ ก็เหมน็สาบเหม็นสาง 

 

 หนาทีท่างไวยากรณหนาที่ตอมาทีพ่บในสมัยสุโขทยั คือ หนาที่ตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย 

ตามทีก่ลาวแลวในบทที ่4 คําวา ซึ่ง ทีท่าํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ตองมีคุณสมบัติทัง้ 3 

ประการดังนี ้

 1) ปรากฏเปนสวนประกอบ ซึ่งอยูขางหนานามวลีในตาํแหนงทายประโยค 

 2) ทําหนาที่บงชี้วา นามวลีในตําแหนงทายประโยค เปนสารสนเทศใหมที่ผูฟงหรือผูอาน

ไมมีภูมิหลัง 

 3) ทําหนาทีบ่งชี้วา นามวลีในตําแหนงทายประโยค เปนสารสนเทศที่สําคัญ ที่ผูพูดหรือ

ผูเขียนตองการเนน 
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 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทายในสมัยสุโขทัย มีดังตอไปนี ้

 

(5) ผูหนึง่ลักเลียมสิงสนิทาน                                                  (จารึกกฎหมายลักษณะโจร) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา 
บุพบท นามวล ี

ผูหนึง่ ลักเลียม สิง สินทาน 

 

(6) มีซึ่งมุมปราสาทนัน้                                                                                (ไตรภูมิพระรวง) 
ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีกริยา 
บุพบท นามวล ี

มี ซึ่ง มุมปราสาทนัน้ 

 

(7) เทพยดาตนนัน้ก็รูซึง่สภาวตนจะจุติ                                                           (ไตรภูมิพระรวง) 
ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

เทพยดาตนนัน้ ก็ รู ซึ่ง สภาวตนจะจตุ ิ

 

 เปนทีน่าสังเกตวา ในขอมูลสมัยสุโขทยั มนีามวลีทีเ่ปนกรรมของกริยาสกรรม ที่ไมมี ซึ่ง 

ปรากฏอยูดวย เชน พระองครักนางอสันธมิตตา   นางจะใครสําแดงบุญแหงตน  จะนําสัตว

ทั้งหลายไปสูนิพพาน    พระพุทธเจาตรัสเทศนาพระธรรมจักรนั้น    

 กลาวโดยสรุป ผูวิจัยพบวา ซึ่ง ที่ปรากฏในสมัยสุโขทัยทําหนาทีท่างไวยากรณใน 2 มิติ คือ 

หนาทีม่ิติวากยสัมพนัธ ซึ่งไดแก หนาที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค ตัวบงชี้เร่ือง และตัวบงชี้จุดสําคัญ

ขางทาย  

 ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ที่ปรากฏในสมัยอยุธยา  
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 5.1.2 สมัยอยุธยา 
 
 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ปรากฏในสมัยอยุธยา มหีนาทีท่างไวยากรณในมิติวากยสัมพนัธ เพิ่ม

ขึ้นมาจากในสมัยสุโขทยั 1 หนาที ่คือ หนาที่ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม ดังนัน้ หนาทีท่างไวยากรณ

ของ ซึ่ง ที่ผูวิจยัพบในสมัยอยุธยา มทีั้งหมด 4 หนาที่ดวยกัน ไดแก ตัวบงชี้คุณานุประโยค ตัวนาํ

อนุประโยคเตมิเต็ม ตัวบงชี้เร่ือง และตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ยกตัวอยางเชน 

 

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค 

(8) คนซึ่งทําขนมปงอยูในตกึนัน้ ประมาณ 40 คน                                    (บันทึกโกษาปาน)  

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี

คน ซึ่ง ทําขนมปงอยูในตึกนัน้ ประมาณ 40 คน        

 

(9) ตึกซึ่งไวเครื่องสาตราวธุนั้นยาวประมาณ 18 วา                               (บันทึกโกษาปาน)  

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

ตึก ซึ่ง ไวเครื่องสาตราวุธนัน้    ยาว      ประมาณ 18 วา 
 
(10) กําปนซึง่จะยกเสาขึ้นนัน้จุปนใหญ 46 กระบอก  (บันทึกโกษาปาน) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

กําปน ซึ่ง จะยกเสาขึ้นนัน้    จ ุ   ปนใหญ 46 กระบอก 

 

 สวน ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม คือ ซึง่ ที่ผูวิจยัวิเคราะหวามีคุณสมบัติ

ทั้ง 3 ประการ ดังนี ้

 1) เปนสวนประกอบซึ่งอยูขางหนาอนุประโยคเติมเต็มนาม หรืออนปุระโยคเติมเต็มกริยา 
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   2) ทําหนาทีบ่งชี้วา ประโยคที่ ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบ เปนอารกวิเมนตของคํากริยา 

หรือคํานามในมุขยประโยค 

  3) เปนประโยคสมบูรณ 

 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มในสมัยอยุธยา มดีังตอไปนี้ 

 

(11) ซึ่งทานตกแตงนี้ สมควรดี                                                                  (บนัทึกโกษาปาน) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

กริยา วิเศษณ 

ซึ่ง ทานตกแตงนี ้ สมควร ดี 

 

(12) พระยาอรุมเสียเงนิคาปวยการซึ่งพระมหากษัตริยเจาตกแตงใหไปรบ      (บนัทกึโกษาปาน) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 

นามวล ี กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

พระยาอรุม เสีย เงินคาปวยการ ซึ่ง พระมหากษัตริยเจาตกแตงใหไปรบ 

 

หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง 

(13) อนึง่แมน้าํ ณ เมืองแบรศนั้น ที่ใดตื้นใหขุดลงใหลึก แลซึ่งจะขุดนัน้ ทําเรืออยางเรืออีเปด                           

                                                                                                                 (บนัทึกโกษาปาน)  

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

ซึ่ง จะขุดนั้น ทํา เรืออยางเรืออีเปด 

 

(14) แลจึงนายทหารนัน้ทําคํานับดวยทวนตามธรรมเนยีมฝร่ังษ แลเจาเมืองวาแกขาพเจาวา      

      ซึง่ทหารทําคํานับดวยทวนแลตีกลองอยางนี ้ธรรมเนียมสาํหรับคํานับแกพระมหากษัตริยเจา 

      ฝร่ังเศส                                                                                         (บันทกึโกษาปาน) 
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ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท ประโยค 

นามวล ี

ซึ่ง ทหารทาํคํานบัดวยทวนแลตีกลองอยางนี ้ ธรรมเนียมสาํหรับคํานับ 

แกพระมหากษัตริยเจาฝร่ังเศส 

 

(15) ทานมา ณ กลางทะเล เจ็บปวยประการใดบาง ขาพเจาตอบวา ซึ่งอัตโนมานี้ อัตโนเอา     

      เดชพระเดชเดชานุภาพสมเด็จพระมหากษัตราธิราชผูเปนเจาอัตโนปกเกลาปกกระหมอมมา                                  

                                                                                                                   (บนัทกึโกษาปาน) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง อัตโนมานี ้ อัตโน เอา เดชพระเดชเดชานุภาพสมเด็จ 

พระมหากษัตราธิราชผูเปนเจาอัตโน 

ปกเกลาปกกระหมอม 

มา 

 

หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย 

(16) ทานทัง้หลายจงปดไวซึง่ทวารทัง้ 6                                                          (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จง ปด ไว ซึ่ง ทวารทั้ง 6 
 
(17) ทานทัง้หลายจักกระทาํซึ่งที่สุดแหงวฏัทุกขทัง้ปวง                                   (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จัก กระทาํ ซึ่ง ที่สุดแหงวัฏทกุขทั้งปวง 
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(18) ผัสสาหารนั้นนํามาซึ่งเวทนาทั้งสาม                                                        (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ผัสสาหารนัน้ นํา มา ซึ่ง เวทนาทัง้สาม  

 

 กลาวโดยสรุป ในสมยัอยุธยา ผูวจิัยพบหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง ทัง้หมด 4 หนาที่

ดวยกนั คือ หนาที่ตัวบงชี้คณุานุประโยค ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง และตัวบงชี้

จุดสําคัญขางทาย ซึง่หนาทีต่ัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนหนาทีท่างวากยสัมพนัธหนาที่ใหม ที่

เพิ่มข้ึนมาจากสมัยสุโขทยั 

 ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ในสมัยตอมา คือ สมัยรัชกาล 

ที่ 1 – รัชกาลที่ 4  

 
 5.1.3 สมัยรัชกาลที่ 1 – รัชกาลที4่  
 
 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ในสมัยนี้มหีนาที่ทางไวยากรณ 4 หนาทีเ่ชนเดียวกับในสมัยอยุธยา 

กลาวคือ มี ซึง่ ทีห่นาที่ตวับงชี้คุณานุประโยค ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม หนาที่ตัวบงชีเ้ร่ือง และตัว

บงชี้จุดสําคัญขางทาย  ยกตวัอยางเชน 

 

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค 

(19) พวกครัวซึ่งไปทนัจะเตมใจไปฤา                                                              (จม.เหตุ ร.3)  

ประโยค 

นามวล ี

คุณานุประโยค คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา กริยา อนุภาค 

พวกครัว ซึ่ง ไปทัน จะ เตมใจ ไป ฤา 
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(20) อายญวนซึ่งอยูรักษาคายก็ 800 เศษ                                       (จม.เหตทุัพญวน)  

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ นามวลี  

(ภาคแสดง) 

อายญวน ซึ่ง อยูรักษาคาย   ก ็       800 เศษ 
 
(21) อายพวกซึ่งเขามานัน้ ก็ยังไมรู                                     (จม.หลวงอุดมสมบัติ) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ วิเศษณ วิเศษณ กริยา 

อายพวก ซึ่ง เขามานั้น    ก ็     ยัง ไม รู 

 

หนาที่ตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม 

(22) ซึ่งทานเปนใจดวยราชการเรงยกกองทับมาโดยเรวก็เปนความชอบนักหนา 

                                                                                                  (จม.เหต ุร.3) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา นามวล ี

ซึ่ง ทานเปนใจดวยราชกา 

รเรงยกกองทบัมาโดยเรว 

ก็ เปน ความชอบนักหนา 

 

(23) การซึง่ววิาทกนันั้น ก็ไดสูรบกันจนถึงฆาฟนกนัแลว                      (จม.หลวงอุดมสมบัติ) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

การ ซึ่ง วิวาทกนันั้น ก็ ได สูรบกันจนถึงฆาฟนกนัแลว 
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หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง 

(24) ถาเลกฝายทหาร ใหเอาหมายรับส่ังแลทานบลนั้นมาวาแกพระธรรมไตรโลกนั้น    

        ถาเลกฝายพลเรือน ใหเอามาวาแกพระสุภาวดี แลซึ่งทานบลนัน้ ก็ใหรับไว  

                                                                                                                    (กม.ตราสามดวง)                     

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง ทานบลนัน้ ก็ ให รับไว 

  

หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย 

(25) ขาจักตกแตงซึ่งคําภีรพระธรรมสาตรนั้น                                              (กม.ตราสามดวง) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

ขา จัก ตกแตง ซึ่ง คําภีรพระธรรมสาตรนัน้ 
 
(26) ทานทัง้หลายจงฟงซึ่งคาํภีรพระธรรมสาตรนั้น                                    (กม.ตราสามดวง) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จง ฟง ซึ่ง คําภีรพระธรรมสาตรนัน้ 
 

(27) สมเด็จทาวเทวราชจะตรัสซึ่งธรรมอันเปนหลักสาํหรับผูพิภากษา             (กม.ตราสามดวง) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ 

 

กริยา 
บุพบท นามวล ี

สมเด็จทาวเทวราช จะ ตรัส ซึ่ง ธรรมอันเปนหลักสําหรับผูพภิากษา 
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 กลาวโดยสรุป ในสมยัรัชกาลที่ 1 – รัชกาลที่ 4 ผูวิจัยไมพบหนาทีท่างไวยากรณหนาที่ใหม

ที่เพิม่ข้ึนมาจากสมัยอยุธยา คําวา ซึ่ง ยงัคงมีหนาทีท่างไวยากรณ 4 หนาที ่คือ หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง 

ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ตวับงชี้คุณานุประโยค และตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม 

 ในลําดบัตอไป ผูวิจัยจะเสนอหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ในสมัยตอมา คือ สมัยรัชกาล 

ที่ 5 – รัชกาลที่ 8  
 
 5.1.4 สมัยรัชกาลที่ 5 – รัชกาลที่ 8  
 
 จากการวิเคราะหขอมูล ผูวิจยัพบวา สมัยรัชกาลที่ 5 – 8 นี้ มหีนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง 

ครบทั้ง 3 มิติ คือหนาที่มิตวิากยสัมพนัธ หนาทีม่ิติวัจนปฏิบัติศาสตร และหนาทีม่ิติสัมพันธสาร 

หนาทีม่ิติสัมพนัธสารที่เพิง่ปรากฏในสมัยนี้ ไดแก ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตวับงชี้สัมพนัธสาร 

 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตาง ๆ ในสมัยรัชกาลที ่5 – รัชกาลที ่8 มีดังตอไปนี้ 

 

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค 

(28) บัดนี้ไดความซึง่ควรจะพิจารณาแกไข                                             (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

วิเศษณ กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

บัดนี้ ได ความ ซึ่ง ควรจะพิจารณาแกไข 

 

(29) มหีมอความซึ่งเปนผูพพิากษาตุลาการ                                                    (สาสนสมเด็จ) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

มี หมอความ ซึ่ง เปนผูพพิากษาตุลาการ 
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(30) อําเภอซึ่งเคยเปนอาํเภอเมืองอยูเดิมควรเปลี่ยนนามเรียกตามนามจังหวัด  

                                                                                                          (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

กริยา อนุประโยค 

อําเภอ ซึ่ง เคยเปนอาํเภอเมืองอยูเดิม ควร เปลี่ยนนามเรียกตามนามจงัหวัด 

 

หนาที่ตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม 

(31) การซึ่งจะรักษาโจรผูรายนัน้ก็ไมถกูดวย                                      (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม 

หลัก บุพบท ประโยค 

วิเศษณ วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

การ ซึ่ง จะรักษาโจรผูรายนัน้ ก็ ไม ถูก ดวย 

 

(32)  ควรซึง่เราจะทราบไวทกุคน                                                       (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 

 

(33) ซึ่งเธอตรวจการตามนาที่ดังนี้ เปนการชอบแลว                       (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง เธอตรวจการตามนาที่ดงันี ้ เปน การชอบ แลว 
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หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง 

(34) หลวงมหทิธิ์ธาํรงยนืขรึมใบหนาเครงเครียดราวกับเสนาธกิารทหารบกในทามกลางสนามรบ 

      เขากมศีรษะใหนิดหนึ่งเมื่อนัยนตาของเขากับยวนใจไดพบกัน ซึ่งอาการเชนนี้  

     หลวงมหทิธิ์ธาํรงไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย                                                      (ปราบพยศ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง อาการเชนนี ้ หลวงมหิทธิธ์าํรง ไม เคย ปฏิบัติตอยวนใจเลย 
 
(35) ในบทเพลงของเซ็ดเลยมีความตอนหนึ่งวาความรักเปนเหมือนหอของอันหนัก ซึง่หวัใจทัง้สอง  

      เมื่อถอยทีถอยแบงกําลังกนัคนละครึ่ง ยอมแบกมนัไวดวยความหรรษาราเรงิ      (ปราบพยศ)                                

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

บุพบทวล ี วิเศษณ กริยา นามวล ี วิเศษณ บุพบทวล ี

ซึ่ง หัวใจ 

ทั้งสอง 

เมื่อถอยทีถอยแบง 

กําลังกันคนละครึ่ง 

ยอม แบก มัน ไว ดวยความ

หรรษาราเรงิ 

 

หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย 

(36) โฉมยงจงฟงซึง่คําสอน                                                              (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

โฉมยง จง ฟง ซึ่ง คําสอน  
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(37) เมืองจีนก็จะถงึซึ่งความรุงเรือง                                                                  (ปกิณกคดี) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

เมืองจนี ก็ จะ ถึง ซึ่ง ความรุงเรือง 

 

(38) ผูนัน้ไมมซีึ่งวิชา                                                                     (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

ผูนั้น ไม มี ซึ่ง วิชา 
 
 อีกหนาที่หนึ่งที่เพิง่ปรากฏเปนครั้งแรก คอื หนาที่ตัวบงชี้สัมพนัธสาร ซึ่งในงานวิจยันี้ 

ผูวิจัยวเิคราะหวา ซึง่ ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้สัมพันธสาร มีคุณสมบัติทั้ง 2 ประการ ดังนี ้ 

 1) ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสมัพันธสาร 

      2) ทําหนาทีเ่ชือ่มโยงประโยคทั้ง 2 ประโยคใหตอเนื่องกนัในสัมพนัธสาร โดยเชื่อมโยง

แบบใหขอมูลเพิ่มเติม หรือเชื่อมโยงแบบเปนเหตุเปนผล 

 ตัวอยาง ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตวับงชี้สัมพนัธสาร ในสมยัรัชกาลที่ 5 – รัชกาลที่ 8 มีดังตอไปนี ้

 

(39) ความจรงิเขาเปนราชนกิุลซึ่งเราควรจะนุงขาวไปดวยซ้ํา                (สาสนสมเด็จ)  

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

ความจริงเขาเปนราชนิกุล ซ่ึงเราควรจะนุงขาวไปดวยซ้ํา 

 

(40) โดยเหตฉุะนี้ยวนใจจงึเลือกหาเอาทางหนึง่ซึ่งหลอนเองเชื่อมั่นวาอยางไรเสียกค็ง 

       ประคับประคองตัวใหลวงพนความเดือดเนื้อรอนใจไดเปนแน                           (ปราบพยศ)  

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

โดยเหตุฉะนี้ ยวนใจจึงเลือกหาเอาทางหนึ่ง ซ่ึงหลอนเองเชื่อมั่นวาอยางไรเสียก็คงประคับประคองตัว

ใหลวงพนความเดือดเนื้อรอนใจไดเปนแน 
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 กลาวโดยสรุป สมัยรัชกาลที ่5 ถงึรัชกาลที ่8 เปนชวงสมยัแรกที่ผูวิจยัพบหนาทีท่าง

ไวยากรณของ ซึ่ง ครบทั้ง 5 หนาที ่ไดแก หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง ตัวบงชี้จดุสําคัญขางทาย ตวับงชี้

คุณานุประโยค ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม และตัวบงชี้สมัพันธสาร 

 ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ที่พบในสมยัรัชกาลที่ 9 ซึง่เปน

ตัวแทนของภาษาไทยในสมยัปจจุบัน 

 
 5.1.5 สมัยรัชกาลที่ 9 
 
 จากการวิเคราะหขอมูลในสมัยนี ้ผูวิจยัพบหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ทั้งหมด 4 หนาที่

ดวยกนั คือ ตวับงชี้คุณานุประโยค หนาทีต่ัวบงชี้เร่ือง ตวับงชี้จดุสาํคัญขางทาย และตัวบงชี ้

สัมพันธสาร  หนาทีท่างไวยากรณที่ผูวิจัยไมพบในสมยันี้ คือ หนาที่ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม    

 ตัวอยาง ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ ในสมยัรัชกาลที่ 9 มีดังตอไปนี ้

 

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค 

(41) ผูหญงิอกีคนหนึง่ซึ่งคบหากับนางชาลินีมานานแลวติดตอวามีรถโฟรวีลขายในราคาถกู                   

                                                                                                                           (ไทยรัฐ) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา อนุประโยค 

ผูหญิงอีกคนหนึ่ง ซึ่ง คบหากับนางชาลินีมานานแลว ติดตอ วามีรถโฟรวีลขาย 

ในราคาถกู 

 

(42) นี่คือไดมอนดสูตรหรือวชัรสูตรซึ่งนาเลื่อมใสเหลือขนาด                                    (ธรรมจักษุ) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

นามวล ี กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

นี ่ คือ ไดมอนดสูตรหรือวัชรสูตร ซึ่ง นาเลื่อมใสเหลือขนาด 
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หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง 

(43) นอกจากนี้ ยงัมีผูติดเชือ้ในมณฑลสานซี 4 คน มณฑลหหูนาน 7 คน มณฑลเสฉวนทาง 

      ตะวันตกเฉียงใต 3 คน ซึ่งทั้งหมดทีก่ลาวมานีห้ายปวยแลว                      (กรุงเทพธุรกิจ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

กริยา วิเศษณ 

ซึ่ง ทั้งหมดทีก่ลาวมานี ้ หายปวย แลว 

 

(44) เราลดผลประโยชนคาคอมมิชชั่นไปบาง แตก็เพิ่ม the end bonus ยอนหลงัสิน้ปอีก 20%  

      กวา ทัง้มติิหัวหนาและตัวแทน ซึ่งผลตอบแทนสวนนี้เราเพิ่มคอรสเกือบ 80 กวาลานบาท     

                                                                                                                (กรุงเทพธุรกิจ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา นามวล ี

ซึ่ง ผลตอบแทนสวนนี ้ เรา เพิ่ม คอรสเกือบ 80 กวาลานบาท 

 

หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย 

(45) ผลที่ไทยเดินตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหูหลบัตานํามาซึง่ความหายนะของธุรกิจ 

      คาปลกีรายยอย                                                                                  (เอเชียปริทัศน) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวัตน 

อยางหลับหูหลับตา 

นํา มา ซึ่ง ความหายนะของธุรกิจ 

คาปลีกรายยอย 
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(46) การเจรจาตอรองในการใหความรวมมือจะนาํมาซึ่งการปฏิบัติในการพัฒนา    (พลังงาน) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

การเจรจาตอรอง 

ในการใหความรวมมือ 

จะ นํา มา ซึ่ง การปฏิบัติในการพัฒนา 

 

หนาที่ตวับงชีส้ัมพันธสาร 

(47) เขาตองการจะใหเราไปดูนี่กระมงัซึ่งเราก็ไดเห็นตาํตาอยู                         (ธรรมจักษุ) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

เขาตองการจะใหเราไปดูนี่กระมัง ซ่ึงเราก็ไดเหน็ตําตาอยู 

 

(48) ผูที่ขมขูนัน้โทรศพัทมาขมขูตั้งแตเวลา 11.00 น. วนัที ่3 ก.พ. ทีผ่านมา โดยพดูภาษาอังกฤษ  

      ซึง่นางสจุิตราเปนผูรับสายเอง                                                                          (ขาวสด) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

ผูที่ขมขูนัน้โทรศัพทมาขมขูตั้งแตเวลา 11.00 น. 

วันที่ 3 ก.พ. ที่ผานมา โดยพูดภาษาองักฤษ 

ซ่ึงนางสุจิตราเปนผูรับสายเอง 

 

 กลาวโดยสรุปในภาพรวม หนาที่ทางไวยากรณตาง ๆ เร่ิมปรากฏครั้งแรกในสมัยที่ตางกนั 

จากขอมูล ผูวจิัยพบวา หนาที่ที่เกาแกที่สุด ที่ปรากฏตั้งแตสมัยสุโขทัย มี 3 หนาที ่ไดแก หนาที่  

ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ตัวบงชี้เร่ือง และตวับงชี้จุดสาํคัญขางทาย สวนหนาที่ตอมาที่พบในสมัย

อยุธยา คือ หนาที่ตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็ สวนหนาทีต่ัวบงชี้สัมพันธสาร เปนหนาทีท่ี่ใหมที่สุด 

กลาวคือ เร่ิมปรากฏในสมยัรัชกาลที่ 5 ถงึรัชกาลที่ 8   นอกจากนี ้ผูวจิัยยังพบวา หนาที่ทาง

ไวยากรณตาง ๆ ของ ซึง่ มีความสม่าํเสมอในการปรากฏ กลาวคือ หากหนาที่นัน้เริ่มปรากฏใน

สมัยใดสมัยหนึ่งแลว จะปรากฏอยางตอเนื่องในสมัยตอ ๆ มา ยกเวน หนาที่ตวันาํอนุประโยคเตมิ

เต็ม ที่ไมปรากฏตอเนื่องมาจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 ซึง่เปนสมัยปจจุบัน ทัง้นี ้ผูวิจยัสนันษิฐานวา 
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หนาที่ดงักลาวถูกแทนที่ดวยคําทีท่ําหนาที่เดียวกัน คือ ถูกแทนที่ดวยคําวา ที ่ จนอาจทาํใหการ

ปรากฏของ ซึง่ ลดลงเรื่อย ๆ และในที่สุดก็สูญหายไปในสมัยปจจุบัน  

 ภาพรวมของการปรากฏของหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ในชวงสมัยตาง ๆ ตั้งแตอดีต

จนถงึปจจุบนั แสดงในตารางดังตอไปนี ้

 

ตารางที่ 5.1 การปรากฏของหนาทีท่างไวยากรณตาง ๆ ตั้งแตสมัยสุโขทัยถงึสมัยรัชกาลที ่9 

หนาที่ทางไวยากรณ 

มิติ 
วากยสัมพันธ 

มิติ 
วัจนปฏิบัติศาสตร 

มิติ 
สัมพันธสาร 

สมัย 

ตัวบงชี ้
คุณานุประโยค 

ตัวนํา 
อนุประโยคเติมเต็ม 

ตัวบงชี้
เร่ือง 

ตัวบงชี้
จุดสําคัญ
ขางทาย 

ตัวบงชี ้
สัมพันธสาร 

สุโขทัย      

อยุธยา      

ร.1 – 4      

ร.5 – 8      
ร.9      

  

 จากตาราง จะเห็นไดวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนหนาทีท่าง

ไวยากรณหนาที่เดียว ที่ไมมีความสม่ําเสมอในการปรากฏ กลาวคือ ซึ่ง ในฐานะตวันาํอนุประโยค

เติมเต็ม ไมปรากฏมาจนถงึสมัยรัชกาลที่ 9 เหมือน ซึง่ ในหนาที่อ่ืน ๆ ทั้งนี้ นาจะเปนเพราะคําวา 

ที่    ซึง่เปนคําที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มอีกคําหนึ่งในภาษาไทย เขามาทาํหนาทีน่ี้

แทน ซึ่ง ในสมัยปจจุบนั ทัง้ในกรณีของอนุประโยคเติมเต็มกริยา และอนุประโยคเตมิเต็มนาม ดงัที่

จะเหน็ไดจากตัวอยางตอไปนี ้

 

อนุประโยคเตมิเต็มกริยา 

(49) ที่เขาประกาศผลสอบเรว็ ก็ดีแลว 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

ที ่ เขาประกาศผลสอบเร็ว ก็ ดี แลว 
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(50) ฉันขอบใจมากที่เธอมา  

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) นามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท ประโยค 

ฉัน ขอบใจ มาก ที ่ เธอมา 

 

(51) ที่เธอมาฉันขอบใจมาก 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา วิเศษณ 

ที ่ เธอมา ฉัน ขอบใจ มาก 

 

อนุประโยคเตมิเต็มนาม 

(52) การที่เขาประกาศผลสอบเร็วก็ดีแลว 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

การ ที ่ เขาประกาศผลสอบเร็ว ก็ ดี แลว 

 

 ผูวิจัยคิดวา การไมปรากฏของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มในสมัยรัชกาล

ที่ 9   สามารถอธิบายไดดวยผลการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนํา 

อนุประโยคเตมิเต็ม ในหัวขอ 5.2.2    ผลการวิเคราะหความถีจ่ะแสดงใหเห็นวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปน

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มในภาษาไทย มีความถี่ในการปรากฏลดลงอยางตอเนื่อง ตัง้แตสมัย

อยุธยา จนถงึสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที ่8 และยังเปนหนาทีท่างไวยากรณที่ปรากฏนอยที่สุดใน

สมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที ่8 รองลงมาจากหนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทายอีกดวย (ดูคําอธิบาย

เพิ่มเติมใน 5.2.2)  

 ในลําดับตอไป ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ โดยรวม และ

เสนอผลการวิเคราะหความถีข่อง ซึ่ง ในแตละหนาที่ ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 เพื่อ

แสดงใหเหน็การเปลี่ยนแปลงของหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ วามกีารใชมากขึน้หรือนอยลง

อยางไร  
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5.2 ความถี่ในการปรากฏของ ซ่ึง ในหนาที่ทางไวยากรณตาง ๆ ต้ังแตสมัยสโุขทัยจนถึง 
     สมัยรชักาลที่ 9 
 
 ในการนําเสนอผลการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของหนาที่ทางไวยากรณของ ซึง่ 

ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9    ผูวิจัยแบงการนําเสนอออกเปน 2 หัวขอ คือ ผล            

การวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ โดยรวม และผลการวเิคราะหความถี่ในการปรากฏของ 

ซึ่ง แบบแยกตามหนาที ่
  
 5.2.1 ความถี่ในการปรากฏของ ซ่ึง โดยรวมตั้งแตสมัยสุโขทัยถงึสมัยรชักาลที่ 9 
 
 ในการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึ่ง โดยรวม ผูวิจัยวเิคราะหโดยนับจํานวนคํา

ทั้งหมดในขอมูลทุกชวงสมยัที่ศึกษา และนับจํานวนครัง้การปรากฏของคําวา ซึง่ โดยไมแยกตาม

หนาทีท่างไวยากรณ นอกจากนี้ ผูวิจัยไดคาํนวณอัตราการปรากฏของ ซึ่ง โดยรวม ตัง้แตอดีต

จนถงึปจจุบนั วาปรากฏเปนรอยละเทาไรของจํานวนคําทัง้หมด เพื่อใชในการเปรยีบเทียบระหวาง

สมัย 

 ผลการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึ่ง โดยรวม ตัง้แตสมัยสุโขทยัจนถงึสมยัรัชกาล

ที่ 9 ตามทีเ่สนอในตารางตอไปนี้ 
 
ตารางที่ 5.2 ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ โดยรวมตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 

สมัย จํานวนคําทั้งหมด จํานวน ซ่ึง โดยรวม รอยละ 
สุโขทัย 104,461 44 0.04 

อยุธยา 74,144 312 0.42 

รัชกาลที่ 1 - 4 106,641 402 0.38 

รัชกาลที่ 5 - 8 100,430 614 0.61 

รัชกาลที่ 9 108,537 569 0.52 

  
 อัตรารอยละทีแ่สดงในตารางขางตน แสดงใหเห็นวา ในสมัยสุโขทยั มกีารปรากฏของ ซึง่ 

นอยมาก คือ ปรากฏเพียงแครอยละ 0.04 ตอมามกีารปรากฏเพิ่มข้ึนประมาณ 9 เทาตัวในสมัย

อยุธยา (0.42) หลงัจากนัน้ ความถี่ของการปรากฏลดลงเพียงเล็กนอยเหลือ 0.38 ในสมัยรัชกาลที่ 

1 ถึงรัชกาลที ่4 ในสมัยตอมาคือสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที่ 8 ความถีข่องการปรากฏเพิ่มข้ึน

เล็กนอย ไมถงึหนึง่เทาตัว คอืเพิ่มข้ึนเปนรอยละ 0.61 และในสมัยรัชกาลที ่9 ซึ่งเปนสมัยปจจุบนั 

ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ โดยรวม ลดลงเพยีงเลก็นอย ไมถงึหนึ่งเทาตัว คือปรากฏในอัตรารอย
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ละ 0.52    จะเห็นไดวา ความถี่ในการปรากฏโดยรวมของ ซึง่ ในสมัยรัตนโกสนิทรนัน้ ไมคอยคงที ่

กลาวคือ มีทัง้เพิ่มข้ึนและลดลงสลับกัน อยางไรก็ตาม ผูวิจัยพบวา เปนการเพิ่มข้ึนหรือลดลงของ

ความถีท่ี่ไมเกนิหนึ่งเทาตัว เพื่อใหเห็นแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของการใชคําวา ซึ่ง ตั้งแตอดีต

จนถงึปจจุบนัที่ชัดเจนขึน้ ผูวิจัยจงึเสนออตัราความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในแผนภาพตอไปนี ้
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แผนภาพที่ 5.1 รอยละของการปรากฏของ ซึง่ โดยรวม ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 

 

 เพื่อการตีความความแตกตางของความถีใ่นการปรากฏของ ซึ่ง โดยรวม ตัง้แตสมัยสุโขทัย

จนถงึสมัยรัชกาลที ่9 ที่นาเชื่อถือมากยิ่งขึ้น ผูวิจยัไดนาํตัวเลขมาคาํนวณคาสถิติไค-สแควร (X2) 

ดังแสดงในตารางตอไปนี ้

 

ตารางที่ 5.3 การปรากฏของ ซึ่ง โดยรวมตั้งแตสมัยสุโขทยัถึงสมัยรัชกาลที่ 9 

สมัย จํานวนคําทั้งหมด จํานวน ซ่ึง โดยรวม 
สุโขทัย 104,461 44 

อยุธยา 74,144 312 

รัชกาลที่ 1 - 4 106,641 402 

รัชกาลที่ 5 - 8 100,430 614 

รัชกาลที่ 9 108,537 569 

 

X2 = 497.54    df = 4  p< 0.01 มีนัยสําคัญ 
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 ผลการคํานวณสถิติไค-แสควรสามารถตคีวามไดวา ตวัเลขความถี่ทีแ่ตกตางกนัของ    

การปรากฏของ ซึง่ โดยรวม ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 มีนัยสําคัญ กลาวคือ เปน

ความแตกตางตามสมัยที่เกดิขึ้นจริง ไมใชความแตกตางโดยบังเอิญ  
 
 5.2.2 ความถี่ในการปรากฏของ ซ่ึง จําแนกตามหนาที่ทางไวยากรณ  
 
 ในหวัขอที่ผานมา ผูวิจยัไดเสนอแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของการใชคําวา ซึ่ง โดยรวม 

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั ซึง่ผูวิจัยพบวา มกีารใชเพิม่สูงขึ้นอยางชัดเจนจากสมัยสุโขทัยถงึสมัย

อยุธยา สวนการใชคําวา ซึง่ โดยรวมในสมยัรัตนโกสนิทร มีการเพิ่มข้ึนและลดลงบางในบางสมัย 

 ในหวัขอนี้ ผูวจิัยจะเสนอผลการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ต้ังแตสมัยสโุขทัย

จนถงึปจจุบนั โดยวิเคราะหแยกตามหนาทีท่างไวยากรณ ผลการวิเคราะหแสดงในตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 5.4 อัตรารอยละการปรากฏของ ซึ่ง จาํแนกตามหนาที่ทางไวยากรณ 

อัตรารอยละของการปรากฏของ ซ่ึง  
จําแนกตามหนาที่ทางไวยากรณ 

สมัย 

ตัวบงชี ้
คุณานุประโยค 

ตัวนํา 
อนุประโยค 
เติมเต็ม 

ตัวบงชี้
เร่ือง 

ตัวบงชี ้
จุดสําคัญ
ขางทาย 

ตัวบงชี ้
สัมพันธสาร 

โดยรวม 

สุโขทัย 0.02 0.00 0.01 0.01 0.00 0.04 

อยุธยา 0.27 0.01 0.08 0.06 0.00 0.42 

ร.1–4 0.27 0.01 0.07 0.02 0.00 0.38 

ร.5–8 0.51 0.01 0.04 0.01 0.03 0.61 

ร.9 0.24 0.00 0.04 0.01 0.24 0.52 

 

 ผลการวิเคราะหความถี่ในตารางขางตน แสดงใหเห็นวา หนาทีท่างไวยากรณที่เกาแกที่สุด

ไดแก หนาที่ตวับงชี้คุณานุประโยค ตัวบงชีเ้ร่ือง และตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย เนื่องจากเปนหนาที่

ทางไวยากรณที่เร่ิมปรากฏครั้งแรกในสมัยสุโขทัย นอกจากนี ้ยงัมีการเปลี่ยนแปลงในเรื่องจาํนวน

หนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนัดวย กลาวคือ จาํนวนหนาทีท่างไวยากรณ

ของ ซึ่ง เพิม่ข้ึนในสมยัอยุธยา คือม ีซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตวันาํอนุประโยคเติมเต็มปรากฏเปนครั้งแรก 

การเปลี่ยนแปลงทางดานจาํนวนหนาที่ของ ซึง่ เกิดขึ้นอกีครั้งในสมยัรัชกาลที่ 9 กลาวคือ มจีํานวน

หนาที่ลดลง โดยหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ที่ไมปรากฏในสมัยรัชกาลที่ 9 นี้ คือ หนาที่ตัวนํา   
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อนุประโยคเตมิเต็ม ทั้งนี้ ผูวจิัยคิดวา นาจะเปนเพราะถกูแทนที่ดวยคําวา ที่   ซึ่งเปนคําที่ทาํหนาที่

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มอีกคําหนึ่งในภาษาไทย  

 จากการวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในสมัยตาง ๆ ผูวิจยัพบการเปลี่ยนแปลง

ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ ตั้งแตอดีตจนถงึปจจุบนั ดงันี้  

 ผลการวิเคราะหความถีพ่บวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตวับงชี้คณุานุประโยค มีความถี่ในการ

ปรากฏสูงขึ้นในสมัยอยุธยาอยางเหน็ไดชัด หากเปรียบเทียบความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ที่เปน

ตัวบงชี้คุณานปุระโยคในสมยัสุโขทัยและสมัยอยุธยา   จะเหน็ไดวา ซึ่ง ในหนาทีน่ี้ มคีวามถี่ใน 

การปรากฏเพิม่ข้ึนจาก 0.02 เปน 0.27 ซึ่งเพิ่มข้ึนถึง 12 เทาตัว หลงัจากนัน้ ความถี่ของ ซึง่ ใน

หนาทีน่ี้ก็คงทีอ่ยูที่ 0.27 ในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที ่4 และเพิ่มข้ึนเปน 0.51 ในสมัยรัชกาลที่ 5 

ถึงรัชกาลที ่8    อยางไรก็ตาม ผลการวิเคราะหความถี่ในสมัยรัชกาลที่ 9 พบวา ซึง่ ทีเ่ปนตัวบงชี้           

คุณานุประโยคมีความถี่ในการปรากฏลดลงหนึ่งเทาตัวเปน 0.24 ทัง้นี ้ผูวิจัยสนันิษฐานวา นาจะ

เปนเพราะถกูแทนที่ดวยคาํวา ที่  ผูวจิัยไดลองเปรียบเทียบผลการวิเคราะหความถีใ่นการปรากฏ

ของตัวบงชี้คณุานุประโยค ซึ่ง ในสมัยรัชกาลที ่9 ในงานวิจยันี ้กับผลการวิเคราะหความถี่ในการ

ปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ที่ ในพ.ศ. 2535 ซึ่งเปนตัวแทนพ.ศ.ปลาสุดในงานวิจัยของ

ประภารัตน พรหมปภากร (2539: 48–51) ประภารัตน พรหมปภากร พบวา ตัวบงชีคุ้ณานุประโยค 

ที่ ที่ปรากฏในพ.ศ.2535 มีความถี่ในการปรากฏสูงถงึ 6.95 ซึ่งเปนความถี่ที่สงูกวาความถี่ในการ

ปรากฏของ ซึง่ ในสมัยรัชกาลที ่9 ในงานวิจัยนี้ถึง 28 เทาตัว   ผูวิจยัมีความเหน็วา ความถี่ที่ลด

ต่ําลงของตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง ในสมยัรัชกาลที่ 9  นาจะมีสาเหตมุาจากการถูกแทนที่ดวย  

ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ที่    กลาวอกีนยัหนึ่งก็คือ ผูพูดภาษาไทยในสมัยรัชกาลที่ 9 มีแนวโนมที่จะ

เลือกใชตัวบงชี้คุณานุประโยค ที ่มากกวา ซึง่   

 เมื่อพิจารณาความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม พบวา มี

ความถี่ในการปรากฏต่ําที่สุด เมื่อเปรียบเทียบกับหนาทีท่างไวยากรณหนาที่อ่ืน ๆ ในสมัยเดยีวกนั 

นอกจากนี ้ผลการวิเคราะหความถีย่ังแสดงใหเห็นวา ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม คงที่ตั้งแตอดีตจนถงึปจจุบัน คอืไมเพิ่มข้ึนและไมลดลง จนกระทัง่ไม

ปรากฏเลยในสมัยปจจุบนั ดังที่ผูวจิัยไดกลาวไปแลว ความถี่ที่ต่าํและการสูญหายไปของหนาทีน่ี้

ในระบบไวยากรณของภาษาไทย นาจะมสีาเหตุมาจากการที่ผูพูดภาษาไทย มีแนวโนมที่จะเลือก 

ใชคําวา ที ่มากกวา ซึง่   อยางไรก็ตาม ควรที่จะมีการศึกษาตอไป เพื่อความกระจางชัด 

 เมื่อพิจารณาความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตวับงชี้เร่ือง พบวา มีความถี่ในการ

ปรากฏสูงขึ้นในสมัยอยุธยาอยางเหน็ไดชัด หากเปรียบเทียบความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ที่เปน

ตัวบงชี้เร่ืองในสมัยสุโขทยัและสมัยอยุธยา จะเหน็ไดวา ซึ่ง ในหนาทีน่ีม้ีความถี่ในการปรากฏ

เพิ่มข้ึนจาก 0.01 เปน 0.08 ซึ่งเพิม่ข้ึนถงึ 7 เทาตัว หลังจากนั้น ความถี่ของ ซึง่ ในหนาที่นี ้ก็เร่ิม
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ลดลงเรื่อย ๆ ในสมัยตอ ๆ มา จนเหลือแค 0.04 ในสมยัรัชกาลที่ 9 ทัง้นี ้นาจะเปนเพราะ ซึ่ง ทีท่ํา

หนาที่ตวับงชีเ้ร่ือง มีพฒันาการไปเปนตัวบงชี้สัมพันธสารในสมัยรัชกาลที ่5 เปนตนมา จงึทาํให

ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในฐานะตัวบงชี้เร่ืองลดลง แตความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในฐานะ

ตัวบงชี้สัมพันธสารเพิ่มข้ึน (ผูวิจัยจะกลาวถึงพฒันาการของ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตัวบงชี้สัมพันธสารใน

หัวขอ 5.3)  

 สําหรับ ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตวับงชี้สัมพนัธสาร เพิง่เริ่มปรากฏครั้งแรกในสมัยรัชกาลที่ 5 ถึง

รัชกาลที ่8 กลาวอีกนัยหนึง่คือ หนาที่ตัวบงชี้สัมพนัธสารเปนหนาทีท่างไวยากรณที่ใหมที่สุดของ 

ซึ่ง ผลการวิเคราะหพบวาความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในหนาทีน่ี้ เพิ่มสูงขึ้นในสมัยตอมา คือสมัย

รัชกาลที ่9 คือเพิ่มสูงขึ้นจาก 0.03 เปน 0.24 ซึ่งเพิ่มสูงขึน้เปน 7 เทาตวั    ผูวิจัยมีความเห็นวา 

กําเนิดหนาที่ในมิติสัมพนัธสารหนาที่นี้ของ ซึ่ง เปนการเปลี่ยนแปลงทางดานไวยากรณของ

ภาษาไทยที่สอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงสภาพทางสังคมในประเทศไทย ผลการวิเคราะหความถี่

ในตารางขางตน แสดงใหเห็นวา ซึ่ง ในฐานะตวับงชี้สมัพันธสาร เร่ิมปรากฏครั้งแรกในสมัยรัชกาล

ที่ 5 ซึ่งเปนสมยัที่การปฏิรูปทางสังคม เปนสมัยที่การปรับเปลี่ยนใหเปนสังคมสมัยใหม อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2537: 50) กลาววา การแปลภาษาตางประเทศเปนภาษาไทย และเผยแพรในรูป

ของสิ่งพมิพประเภทตาง ๆ ทําใหความรูความคิดใหม ๆ จากโลกตะวนัตกถายทอดมาสูคนไทย 

ภาษาไทยจึงพัฒนาการพูดแนวใหม ๆ ข้ึน เชน การแปลงใหเปนนามวลี ซึ่งมีความถีใ่นการใชสงูขึ้น

หลายเทาตัว เมื่อเทียบกับสมัยสุโขทยัและอยุธยา  การใชนามวลีแปลงในความถีท่ี่สงูขึ้น เปน

หลักฐานหนึง่ที่สะทอนใหเหน็ความซับซอนของไวยากรณในภาษาไทย  เมื่อประโยคที่ใชในการ

ส่ือสารมีความซับซอนมากขึน้ ผูวิจัยคิดวา คําทีท่ําหนาทีเ่ชื่อมโยงความตาง ๆ ก็เปนสิ่งจําเปน 

ดังนัน้ ผูวิจัยคดิวา ซึง่ ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพนัธสาร เปนพฒันาการอยางหนึง่ที่ไดรับ

ผลกระทบมาจากการปรับเปล่ียนใหเปนสมัยใหม นอกจากนี้ ความถีท่ี่ปรากฏที่เพิม่สูงขึ้นในสมยั

รัชกาลที ่9 แสดงใหเห็นวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพันธสาร นาจะมีแนวโนมในการใชมากขึ้น

เร่ือย ๆ ในอนาคต  

 เพื่อใหเหน็แนวโนมการเปลีย่นแปลงของหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ตั้งแตอดีตถึง

ปจจุบันที่ชัดเจนขึ้น ผูวิจัยจงึเสนอผลการวิเคราะหความถี่ในรูปแบบของแผนภาพดังตอไปนี้  
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แผนภาพที่ 5.2 อัตรารอยละของการปรากฏของ ซึ่ง แยกตามหนาที ่

ตั้งแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 

 

 แผนภาพขางตน แสดงใหเห็นแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ 

ใน 2 ลักษณะ กลาวคือ หนาทีท่างไวยากรณบางหนาที่ เชน หนาที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค และ

หนาที่ตวับงชีสั้มพันธสาร มแีนวโนมในการปรากฏที่เพิม่สูงขึ้นตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ในขณะที ่

หนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ในบางหนาที่ เชน หนาที่ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย และหนาที่ตัวนํา

อนุประโยคเตมิเต็ม มีแนวโนมในการปรากฏที่ลดนอยลงจนถึงไมปรากฏเลยในปจจบุัน  

 เมื่อพิจารณาความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ เฉพาะชวงสมัยใดชวงสมัยหนึง่ ผูวิจัยพบวา ซึ่ง 

ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ปรากฏในความถี่ที่สงูกวา ซึง่ ในหนาที่อ่ืน ๆ หลายเทาตัว 

อยางเหน็ไดชัด และเปนอยางนี้ในทุกชวงสมัย ซึง่แสดงใหเหน็วาหนาที่ทางไวยากรณที่เดนที่สุด

ของคําวา ซึง่ ในภาษาไทยคอื หนาที่ในฐานะตัวบงชี้คุณานุประโยค  
 
5.3 พัฒนาการดานหนาทีท่างไวยากรณของ ซ่ึง: พฒันาการของหนาที่ตัวบงชี้สัมพนัธสาร 
 
 หนาที่ตวับงชีส้ัมพันธสารซึง่เปนหนาทีท่างไวยากรณในมติิสัมพันธสาร เปนหนาทีท่าง

ไวยากรณหนาที่ใหมของ ซึง่ ที่เพิง่ปรากฏครั้งแรกในสมยัรัชกาลที่ 5 ถงึรัชกาลที่ 8   เกี่ยวกับ

พัฒนาการของ ซึง่ ในหนาทีน่ี้ ผูวิจัยมีความเหน็วา นาจะมีพัฒนาการมาจาก ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตัว

บงชี้เร่ืองซึง่เปนหนาที่ในมิติวัจนปฏิบัติศาสตร เนื่องจากผูวิจัยมองเหน็ความสัมพันธทางดาน

คุณสมบัติของ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตัวบงชี้สัมพนัธสาร และ ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตวับงชี้เร่ือง  

 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยวเิคราะหให ซึ่ง ทีท่าํหนาที่ตัวบงชี้เร่ือง มีคุณสมบัติบงชี้ความเปน

สารสนเทศเกาของสวนประกอบที่ปรากฏในตําแหนงตนประโยค โดยมีคําหรือวลทีีป่รากฏในปริบท 

ที่นาํมากอน ปรากฏซ้ําอีกครัง้ในสวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ยกตัวอยางเชน  
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(53) ถาเลกฝายทหาร ใหเอาหมายรับส่ังแลทานบลนั้นมาวาแกพระธรรมไตรโลกนั้น    

       ถาเลกฝายพลเรือน ใหเอามาวาแกพระสุภาวดี แลซ่ึงทานบลนั้น ก็ใหรับไว  

                                                                                                               (กม.ตราสามดวง) 

 

 ในตัวอยางขางตน คาํวา ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ ซึ่งทานบลนัน้ เปนเรื่องของ

ประโยค และมีสภานภาพเปนสารสนเทศเกาที่ผูอานมีภูมิหลังอยูแลว เนื่องจากเปนนามวลีทีเ่คย

ปรากฏในประโยค ถาเลกฝายทหาร ใหเอาหมายรับส่ังแลทานบลนัน้มาวาแกพระธรรมไตรโลกนั้น  

ที่นาํมากอนแลว  

 

(54) แลจึงนายทหารนั้นทาํคํานับดวยทวนตามธรรมเนียมฝร่ังษ แลเจาเมืองวาแกขาพเจาวา 

ซ่ึงทหารทาํคํานับดวยทวนแลตีกลองอยางนี้ ธรรมเนยีมสําหรับคํานับแกพระมหากษัตริยเจา 

ฝร่ังเศส                                                                                                     (บันทึกโกษาปาน) 

   

 ในตัวอยางที่ (54)  คาํวา ซึง่ ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ ซึง่ทหารทําคํานับดวยทวน

แลตีกลองอยางนี้  เปนเรื่องของประโยค และมีสภานภาพเปนสารสนเทศเกาที่ผูอานมีภูมิหลังอยู

แลว เนื่องจากเปนประโยคทีเ่คยปรากฏในปริบททีน่ํามากอนแลว คือ  แลจึงนายทหารนั้นทาํคํานบั

ดวยทวนตามธรรมเนียมฝร่ังษ 

 คุณสมบัติบงชี้ความเปนสารสนเทศเกาของตัวบงชีเ้ร่ือง ซึ่ง อาจไมไดแสดงใหเหน็ดวยรูป

ภาษาที่ปรากฏซ้ํากับปริบทที่นาํมากอน แตอาจแสดงดวยความหมายของรูปภาษาที่อางถึงสิง่ที่

กลาวแลวในปริบททีน่ํามากอน ในกรณีนี้ เปนสารสนเทศเกาที่ผูอานตองตีความทางความหมาย 

ยกตัวอยางเชน  

 

(55) หลวงมหทิธิ์ธาํรงยนืขรึมใบหนาเครงเครียดราวกับเสนาธกิารทหารบกในทามกลางสนามรบ 

เขากมศีรษะใหนิดหนึง่เมื่อนัยนตาของเขากับยวนใจไดพบกนั ซ่ึงอาการเชนนี้ หลวงมหทิธิ์ธาํรง

ไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย                                                                                   (ปราบพยศ) 

 

 ในตัวอยางที่ (55) ซึ่งอาการเชนนี ้เปนเรื่องของประโยค ซึง่อาการเชนนีห้ลวงมหิทธิธ์าํรง

ไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย    นามวล ีอาการเชนนี้   เปนสารสนเทศเกาที่ผูอานมีภูมหิลังอยูแลว 

เนื่องจากมีความหมายอางถึงสิ่งที่กลาวมากอนแลวในปริบททีน่ํามาขางหนา คือ อางถงึกริยา
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อาการที่หลวงมหิทธิ์ธาํรงยนืขรึมสีหนาเครงเครียดเหมือนทหาร และยงักมศีรษะใหยวนใจตอนที่

เขากับยวนใจประสานสายตากัน  

 สวน ซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตวับงชีส้ัมพันธสาร มคีุณสมบัติเชื่อมโยงความในสัมพันธสารใหเกิด

ความตอเนื่อง ในลักษณะใหขอมูลเพิม่เติม เชน ในตวัอยางที่ (56) หรือมีความสัมพนัธแบบเปน

เหตุเปนผลกับประโยคทีน่ํามากอนในสัมพนัธสาร เชน ในตัวอยางที่ (57)   

 

(56) ผูที่ขมขูนัน้โทรศพัทมาขมขูตั้งแตเวลา 11.00 น. วนัที ่3 ก.พ. ทีผ่านมา โดยพดูภาษาอังกฤษ  

      ซ่ึงนางสจุิตราเปนผูรับสายเอง                                                                          (ขาวสด) 

(57) ถาพบกห็มายถงึวาประเทศไทยจะเขาขายเปนแหลงแพรเชื้อเพิ่มอีก 1 ประเทศ 

      ซ่ึงสถานการณจะรุนแรงขึ้น                                                                         (กรุงเทพธุรกิจ) 

 

 ความสัมพันธแบบใหขอมูลเพิ่มเติมหรือแบบเปนเหตุเปนผลของประโยค 2 ประโยคใน 

สัมพันธสารทีบ่งชี้ดวย ซึ่ง เปนความสัมพนัธที่ไมไดแสดงดวยรูปภาษา แตเปนความสัมพันธที่ตอง

อาศัยการตีความ ผูวิจัยมองวา ความสมัพนัธระหวางประโยคในสัมพนัธสารดังกลาว พฒันามา

จากความเปนสารสนเทศที่ตองอาศัยการตีความทางความหมาย ดงัเชนในตัวอยางที ่(55)  

 กลาวโดยสรุป ในงานวิจยันี ้ผูวิจัยวเิคราะหใหหนาที่ตวับงชี้สัมพันธสารของ ซึง่  พฒันา

มาจากหนาทีต่ัวบงชี้เร่ือง เนื่องจากมีความเชื่อมโยงกนัทางคุณสมบัติของ ซึ่ง ในทั้งสองหนาที่ 

กลาวคือ  คุณสมบัติเชื่อมโยงความในสัมพันธสารใหเกดิความตอเนื่องของ  ซึ่ง  ที่เปนตัวบงชี้ 

สัมพันธสาร  มีพัฒนาการมาจากคุณสมบัติบงชี้ความเปนสารสนเทศเกาของ ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้เร่ือง   

กลาวคือ พัฒนามาจาก ซึง่ ที่บงชี้ความเปนสารสนเทศเกาจากการตีความความหมายของรูป

ภาษาที่ปรากฏใน “เร่ือง”     
 
5.4 สรุป 
 

 ในบทนี้ ผูวิจัยมุงเสนอผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการทางดานหนาที่ของ

คําวา ซึ่ง ในภาษาไทย ผลการวิเคราะหพบวา หนาที่ทางไวยากรณที่เกาแกที่สุดของคําวา ซึง่ มี 3 

หนาที่ไดแก หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย และตัวบงชีคุ้ณานุประโยค สวนหนาที่

ตอมาทีพ่บในขอมูลคือ หนาที่ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม และหนาทีท่างไวยากรณที่ใหมที่สุดของ 

ซึ่ง คือหนาที่ตวับงชี้สัมพนัธสาร 

 เมื่อพิจารณาถึงการเปลี่ยนแปลงทางดานหนาที ่ผูวิจยัพบวา สามารถจําแนกหนาทีท่าง

ไวยากรณของ ซึ่ง ไดเปน 2 กลุม คือกลุมที่มีแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของความถี่ในการปรากฏ
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สูงขึ้น และกลุมที่มีแนวโนมการเปลี่ยนแปลงของความถีใ่นการปรากฏลดลง ผลการวิเคราะห

ขอมูลในเชิงปริมาณ พบวา ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุุนประโยค และตัวบงชี้สัมพันธสาร จัดอยู

ในกลุมที่มีแนวโนมการเปลีย่นแปลงในการใชที่เพิ่มข้ึน ในขณะที ่ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง 

ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย และตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม จัดอยูในกลุมที่มีแนวโนมในการใชที่ลดลง 

ทั้งนี้ ผูวิจัยคิดวา ผูพูดภาษาเลือกที่จะใชตวับงชี้อ่ืน ๆ เชน คําวา ที ่มากกวา ซึง่  

 ในดานพัฒนาการทางหนาทีไ่วยากรณของ ซึ่ง   ผูวิจัยพบวา หนาที่ในมิติสัมพันธสารของ 

ซึ่ง มพีฒันาการมาจากหนาที่ในมิตวิัจนปฏิบัติศาสตร  กลาวคือ   ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้  

สัมพันธสาร มพีัฒนาการมาจาก ซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตัวบงชี้เร่ือง  



บทที่ 6 
 

คุณสมบัติทางวากยสัมพันธของคําวา ซึ่ง ในหนาที่ตาง ๆ  
 

 

 บทนีม้ีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหวา ซึ่ง ในแตละหนาที่เปนชนิดของคาํ (part of speech) 

อะไร เชน เปนคํานาม คํากริยา คาํบุพบท คําสันธาน เปนตน และเพื่อวิเคราะหวา ซึง่ ในแตละ

หนาทีเ่ปนสวนประกอบ (constituent) ของหนวยสราง (construction) ใด เชน เปนสวนประกอบ

ของหนวยสรางนามวล ีกริยาวลี บพุบทวล ีเปนตน  

 ในการวิเคราะหวากยสมัพนัธของ ซึง่  ผูวิจยัใชแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพท

การก (Lexicase Dependency Grammar) กลาวคือ ในการวิเคราะหวา ซึง่ ในแตละหนาทีเ่ปน

ชนิดของคําอะไร และเปนสวนประกอบของหนวยสรางชนิดใด ผูวิจัยใชหลัก การปรากฏรวม    

(co-occurrence) ของทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-ศัพทการก หลกันีว้ิเคราะหวาคาํแตละคํา สามารถ

หรือไมสามารถปรากฏรวมกบัคําชนิดใดบาง   ผูวิจัยจะอธิบายหลักการปรากฏรวมของทฤษฎี

ไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการกอยางละเอียดอีกครั้ง ตอนทีเ่สนอผลการวิเคราะหวากยสมัพันธของ ซึง่ 

ในหนาที่ตาง ๆ รวมทัง้ยกตัวอยางงานวิจยัในอดีตที่ใชหลักนี้ในการวเิคราะหดวย   นอกจากนี ้ใน

การเสนอผลการวิเคราะหวากยสัมพันธของ ซึง่  ผูวิจัยใชแผนภูมิตนไมของทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-

ศัพทการกประกอบผลการวเิคราะหชนิดของคํา และชนดิของหนวยสรางที่ ซึง่ เปนสวนประกอบ 

 นอกจากการวเิคราะหชนิดของคําและชนดิของหนวยสรางแลว ในบทนี้ผูวิจยัยังวิเคราะห

ดวยวา ซึง่ ในแตละหนาที่สามารถแทนที่ (substitute) ดวยคําอืน่ ๆ ที่ทาํหนาที่อยางเดียวกนักับ 

ซึ่ง  ไดหรือไม เพื่อเปนการยนืยนัวา ซึง่ ปรากฏในปริบททางวากยสมัพันธเดียวกันกับคําเหลานัน้  

และทําหนาทีท่างไวยากรณนั้น ๆ จริง    

 ตามที่ผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหเร่ืองหนาที่ทางไวยากรณไปแลวในบทที่ 4  คําวา ซึง่ 

มีหนาที่ทัง้หมด 5 หนาที่ โดยทําหนาที่ใน 3 มิติดังนี ้

 1. หนาที่มิตวิากยสัมพนัธ (syntactic function) ไดแก ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค 

และ ซึ่ง ที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม 

 2. หนาที่มิตวิจันปฏิบัติศาสตร (pragmatic function) ไดแก ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้เร่ือง และ ซึ่ง 

ที่เปนตวับงชีจ้ดุสําคัญขางทาย 

 3. หนาที่มิติสมัพันธสาร (discourse function) ไดแก ซึ่ง ที่เปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร 

  



 

 

127 

 ในบทนี้ ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหวากยสัมพนัธของ ซึ่ง ในหนาที่ตวันาํอนุประโยค

เติมเต็ม หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง หนาที่ตวับงชีจุ้ดสําคัญขางทาย และหนาที่ตัวบงชี้สัมพนัธสาร   สวน

หนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค ผูวิจัยจะแยกไปนําเสนอในบทตอไปคือบทที ่7 ซึง่เปนบทที่เสนอผล

การวิเคราะห ซึ่ง ในหนาทีน่ีโ้ดยตรง เนื่องจากมีประเดน็ในการวิเคราะห ทั้งทางดานวากยสัมพันธ 

อรรถศาสตร และการวิเคราะหตามแนวแบบลักษณภาษา 

 ผลการวิเคราะหวากยสมัพนัธของ ซึง่ ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ตัวบงชี้

เร่ือง ตัวบงชี้จดุสําคัญขางทาย และตวับงชี้สัมพนัธสาร มีดังตอไปนี ้

 
6.1 ซึ่ง ที่ทําหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม (complementizer) 
 

 ตามที่ผูวิจัยเสนอผลการวิเคราะหเร่ืองหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง ในบทที ่4  ผูวิจัยพบวา 

ซึ่ง ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของอนปุระโยคเติมเตม็  และทําหนาที่เปน  “ตัวนาํอนุประโยค

เติมเต็ม” โดยทําหนาทีเ่ปนทั้ง “ตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็กริยา” เชนในตัวอยางที่ (1) – (3) และ

เปน “ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็มนาม” เชนในตัวอยางที่ (4) – (5) 
 
ตัวอยาง ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวนําอนปุระโยคเติมเต็มกริยา (verb complementizer) 
(1)  ควรซึ่งเราจะทราบไวทุกคน                                                         (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 

 

 (2) ซึ่งทานมาเถงิอารามอตัโนนัน้ อัตโนยินดีนกัหนา                                     (บันทึกโกษาปาน) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา วิเศษณ 

ซึ่ง ทานมาเถงิอารามอัตโนนั้น อัตโน ยินด ี นักหนา 
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(3) ซึ่งเธอตรวจการตามนาทีด่ังนี้ เปนการชอบแลว                             (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง เธอตรวจการตามนาที่ดงันี ้ เปน การชอบ แลว 

 

 ในตัวอยางที่ (1) ซึ่งเราจะทราบไวทกุคน เปนอนุประโยคเติมเต็มของกริยา ควร ใน

ตัวอยางที ่(2) ซึ่งมาเถงิอารามอัตโนนัน้ เปนอนุประโยคเติมเต็มของกริยา ยินด ี   ในตัวอยางที่ (3) 

ซึ่งเธอตรวจการตามนาที่ดงันี้ เปนอนุประโยคเติมเต็มของกริยา เปน 

 
ตัวอยาง ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวนําอนปุระโยคเติมเต็มนาม (noun complementizer) 
(4) การซึ่งตํารวจจับผูรายได ก็ดีแลว 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

การ ซึ่ง ตํารวจจับผูรายได ก็ ดี แลว 

 

 (5) ขอซ่ึงขอลาหยุดพักราชการ ดูก็เหมอืนจะไมเกนิทีค่วร 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา อนุประโยค 

ขอ ซึ่ง ขอลาหยุดพักราชการ ดู ก็เหมือนจะไมเกินที่ควร 
 
 ซึ่งตํารวจจับผูรายได  ในตวัอยางที่ (4) และ เปนอนุประโยคเติมเต็มของคํานาม การ สวน 

ซึ่งขอลาหยุดพักราชการ ในตัวอยางที ่(5) เปนอนุประโยคเติมเต็มของคํานาม ขอ 

 คุณสมบัติทางวากยสัมพันธของคําวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มมี

ดังตอไปนี้ 
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 6.1.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ปรากฏเปนสวนประกอบหนา
ของอนุประโยคเติมเต็ม 
 
 คุณสมบัติทางวากยสัมพันธคุณสมบัติแรกของ ซึ่ง  ที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ที่

ผูวิจัยพบ คือ ซึ่ง ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของอนุประโยคเติมเต็ม ทัง้ ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปน

ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มกริยา และ ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มนาม ยกตวัอยาง

เชน 

 
อนุประโยคเติมเต็มกริยา 
(6) ซึ่งทานนับถือยินดีตออัตโนนี ้อัตโนขอบใจทานนกัหนา                   (บนัทกึโกษาปาน) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง ทานนับถือยนิดีตออัตโนนี ้ อัตโน ขอบใจ ทาน นักหนา 

 

(7) ซึ่งตํารวจจับผูรายได ก็ดีแลว                                                         (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

ซึ่ง ตํารวจจับผูรายได ก็ ดี แลว 
 
(8)  ควรซึ่งเราจะทราบไวทุกคน                                                      (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 
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อนุประโยคเติมเต็มนาม 
 (9) การซึง่เธอไดจัดการเรื่องผูรายรายนี้ไปนั้นเปนการชอบแลว               (พระราชหตัถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี วิเศษณ 

การ ซึ่ง เธอไดจัดการเรื่องผูรายรายนี้ไปนัน้ เปน การชอบ แลว 

 
 6.1.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนคําบุพบท 
 

 ในการวิเคราะห ซึง่ ในแตละหนาที ่วาเปนชนิดของคําอะไร และเปนสวนประกอบของ

หนวยสรางชนดิใด ผูวิจัยใชหลัก การปรากฏรวม (co-occurrence) ของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-

ศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) 

 ไวยากรณศัพทการกเปนไวยากรณทีพ่ัฒนาขึ้นมาโดย สแตนลี   สตารอสตา (Stanley 

Starosta) ในป 1970 เปนไวยากรณที่ใหความสาํคัญกบั “คํา” โดยไวยากรณนีจ้ะบอกวาคาํแตละ

คํามีองคประกอบภายในซึง่เปนองคประกอบทางความหมายอะไรบาง และบอกวาคําแตละคํา

ปรากฏในปริบททางวากยสมัพันธอยางไร นอกจากนี้ ไวยากรณนีย้ังบอกดวยวาคํา ๆ หนึง่มี

ความสัมพันธกับคําอื่น ๆ อยางไร ดงัที่สตารอสตา (Starosta 1988: 2) กลาวไววา “A 

conventional lexicase grammar then is a grammar of words. It is a set of generalizations 

about the internal compositions, external distributions, and lexical interrelationships of 

the words in the language.”     

 ไวยากรณศัพทการก คําแตละคํามีลักษณ (feature) หรือขอมูลประจําคํานั้น ๆ อยู ทัง้

ขอมูลทางดานอรรถศาสตร คือความหมายประจําคํานัน้ ๆ ซึง่เรียกวา ลักษณไมเนนปริบท (non-

contextual features) และขอมูลทางดานวากยสัมพันธ ซึ่งเรียกวา ลักษณเนนปริบท (contextual 

features) 

 สตารอสตา (Starosta 1988: 56) กลาววา การปรากฏรวม (co-occurrence) เปนสวน

หนึง่ในขอมูลทางวากยสมัพันธ กลาวคือ เปนสวนหนึ่งของ ลักษณเนนปริบท ลักษณเนนปริบทจะ

บอกวาคาํหนึง่ ๆ สามารถมคีําชนิดใดบางมาปรากฏรวม รวมทั้งบอกตาํแหนงของคาํที่มาปรากฏ

รวมกับมนัดวยวา อยูทางซายหรืออยูทางขวา 
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ลักษณเนนปริบทจะมเีครื่องหมายบวก + หรือเครื่องหมายลบ - กํากับอยู เครื่องหมาย

บวกบงคําที่ตองมาปรากฏรวม ยกตัวอยางเชน ในภาษาอังกฤษ สามานยนาม (common noun) มี

ลักษณเนนปริบท [+[+ตัวกาํหนด]] กํากับอยูเพื่อบงวาสามานยนามในภาษาอังกฤษตองปรากฏ

รวมกับตัวกําหนดเสมอ 

การปรากฏรวมในทฤษฎีนี ้บงบอกความสัมพันธของคาํ ๆ นั้น กับคําอื่น ๆ ดวย กลาวคือ

คํา ๆ นั้นเปนสวนหลัก (head) และคําอืน่ ๆ ที่มาปรากฏรวมเปนสวนพึง่พา ซึง่ในทฤษฎนีี้เรียกคําที่

ทําหนาทีเ่ปนสวนขยายวาสวนพึ่งพาพี่นอง (dependent sister) สตารอสตา (Starosta 1988: 1) 

ยกตัวอยางวา ในภาษาอังกฤษ สามานยนามเปนสวนหลัก ในขณะที่ตัวกาํหนดทีม่าปรากฏรวม

เปนสวนพึ่งพาพีน่อง  

เครื่องหมายลบที่กาํกับอยูทีล่ักษณเนนปริบท บงตําแหนงที่ไมสามารถปรากฏไดของสวน

พึ่งพาพี่นองหรือคําที่มาปรากฏรวม ยกตัวอยางเชน สามานยนามในภาษาองักฤษจะมีลักษณ [-

_____[+ตัวกําหนด]] เพื่อบงวาตัวกําหนดที่มาปรากฏรวมกับสามานยนามในภาษาอังกฤษไม

สามารถปรากฏในตําแหนงหลังคํานามได ก็คือตองปรากฏหนาคํานาม 

 การปรากฏรวม เปนหลักที่ใชในงานวิจัยทางวากยสัมพนัธหลายเรื่อง เชน งานวจิัยของ 

จรัสดาว อินทรทัศน (2539) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ (2552) ซึ่งเปนงานวิจยัที่ใชหลักการ

ปรากฏรวมในการจําแนกชนดิของคําในภาษาไทย และเสนอผลการวิเคราะหดังนี ้

 จรัสดาว อินทรทัศน (2539) ในงานวิจัยเรื่อง กระบวนการที่คํากริยากลายเปนคําบุพบทใน

ภาษาไทย พบวามีคาํบุพบทในภาษาไทยหลายคําที่มีรูปเดียวกับคํากริยาสกรรม เชน คําวา ตอ, 

ถึง, เขา, จาก, ตรง, ตาม, ข้ึน, ลง เปนตน ดังนัน้ จงึใชเกณฑการปรากฏรวมเพื่อจําแนกคําบพุบท

ออกจากคํากรยิา (จรัสดาว อินทรทัศน 2539: 54) โดยมหีลักวา คาํกรยิา เปนคําชนดิที่สามารถ

ปรากฏรวมกบัคําปฏิเสธ  ไม  ได คือเติมคําปฏิเสธขางหนาได ในขณะที่คําบพุบท ปรากฏรวมกบั

คําวา ไม  ไมได  

 ตัวอยางที ่(10) ตอไปนี้จะแสดงใหเห็นวาคํากริยา ตอ สามารถปรากฏรวมกับคําวา ไม  ได 

ในขณะที่คําบพุบท ตอ ในตวัอยางที ่(11) ปรากฏรวมกบัคําวา ไม   ไมได 

 

(10ก) คนงานตอทอระบายน้ํา  (คํากริยา) 

(10ข) คนงานไมตอทอระบายน้าํ  (คํากริยา) 

(11ก) เขาซื่อตรงตอหนาทีข่องเขา    (คําบุพบท) 

(11ข) * เขาซื่อตรงไมตอหนาที่ของเขา (คําบุพบท) 
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 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ 2552) ในงานวิจัยเรื่อง  หลักสาํคัญในการ

จําแนกชนิดของคําในภาษาไทย ใชหลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-ศัพทการก เพือ่

จําแนกชนิดของคําในภาษาไทย    ถึงแมวาจะมีผูที่พยายามจาํแนกชนิดของคําในภาษาไทย

มาแลวหลายคน โดยใชทฤษฎีตาง ๆ หลายทฤษฎีแลวก็ตาม   อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ พบวาการ

จําแนกชนิดของคําในภาษาไทยเปนเรื่องทีย่าก และการจําแนกในงานที่ผาน ๆ มานัน้ ยงัลักลัน่

และไมชัดเจน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ ยังคงพบปญหาในการจําแนกหมวดคําในภาษาไทย ดังนั้น

เพื่อแกปญหาที่ยงัคงมีอยู อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ จงึใชหลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณ

พึ่งพา-ศัพทการกเปนทางออกของปญหาและทําใหหมวดคําตาง ๆ ในภาษาไทย ถกูจําแนกออก

จากกนัอยางชดัเจน 

 จากการใชหลกัการปรากฏรวม อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552) จําแนกคําในภาษาไทย

ออกเปน 8 ชนดิ ไดแก คํานาม คํากริยา คาํคุณศัพท คําวิเศษณ คําบุพบท คําปริมาณ คําสันธาน 

และคําอนุภาค โดยคําแตละชนิดมีคุณสมบัติการปรากฏรวมแตกตางกนั   ในทีน่ี้ ผูวิจัยขอกลาวถึง

คุณสมบัติการปรากฏรวมของบางหมวดคํา ที่เกี่ยวของกบัคําวา ซึ่ง ในงานวิจยันี ้ซึ่งไดแก หมวด

คําบุพบท และหมวดคําวิเศษณ 

 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) ระบุคุณสมบัติการปรากฏรวมของคําบุพบทใน

ภาษาไทยไววา     

  1) คําบุพบท ปรากฏหนาคาํนามในหนวยสรางไรศูนย (exocentric construction) ซึ่ง

หมายถงึ หนวยสรางที่มีคําบุพบทและคาํนาม เปนสวนประกอบที่มีความสาํคัญเทา ๆ กนั และ

ตองปรากฏเสมอ ไมสามารถละสวนใดได  ในตวัอยางที ่(12) คําบุพบท จาก ปรากฏหนาคาํนาม 

ถนน   และคําวา ใน ปรากฏหนาคํานาม ซอย   

 

(12) รถยนตเลี้ยวจากถนนเขาไปในซอย   

  

 2) คําบุพบท ปรากฏหนาคาํกริยาในหนวยสรางไรศูนย ซึ่งทัง้คําบพุบทและคํากริยาเปน

สวนประกอบที่สําคัญเทากนั และตองปรากฏเสมอ   ในตัวอยางที่ (13) คําบุพบท เนื่องจาก 

ปรากฏหนาคาํกริยา ขาด   

 

(13) กกต.ไมสามารถเอาผดิไดเนื่องจากขาดพยานหลกัฐาน 
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 3) คําบุพบท ปรากฏรวมกบัคําวา ไม  ไมได เชน  *ไมจาก   *ไมใน   *ไมเนื่องจาก  

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) วิเคราะหใหคําทีท่ําหนาที่เปนตัวนาํสวนเติมเตม็ 

(complimentizer) และตัวเชือ่มคุณานุประโยค (relativizer) เปนบุพบท เพราะมีคุณสมบัติการ

ปรากฏรวมตามขอ 2 คือปรากฏหนาคํากรยิาทีเ่ปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนย ยกตัวอยางเชน 

คําวา ที ่ในตวัอยางที่ (14) ปรากฏหนากริยา สอบ ซึ่งเปนสวนหลกัของอนุประโยคเติมเต็ม และคํา

วา ที่ ในตัวอยางที่ (15) ปรากฏหนากริยา เดิน ซึง่เปนสวนหลกัของคุณานุประโยค 

 

(14) พอดีใจทีเ่ขาสอบได    (ตัวนําสวนเตมิเต็ม) 

(15) ผูหญงิทีก่ําลังเดินมาเปนครูของฉัน   (ตัวเชื่อมคุณานุประโยค) 

 

 หมวดคําตอไปที่ผูวิจยัจะกลาวถงึในทีน่ี้ คือ คําวิเศษณ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 10) 

ระบุคุณสมบัติการปรากฏรวมของคําวิเศษณในภาษาไทยไวทัง้ 2 ประการดังนี ้

1) คําวิเศษณ ปรากฏหนาหรือหลังคํากรยิา เชน  

 

(16) กิจกรรมนี้จะเปนจุดเริม่ของการเปลีย่นแปลง 

(17) เขากับฉันไมกนิเสนกัน 

(18) นภารองไหซิก ๆ 

 

 2) คําวิเศษณ ปรากฏรวมกบัคําวา ไม  ไมได เชน *ไมจะ   *ไมกัน   *ไมซิก ๆ    

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 10) วิเคราะหใหคําทีท่ําหนาที่เชื่อมโยงความในสัมพนัธสาร 

เชน คาํวา แลว ในตวัอยางที่ (19)   คําวา อยางไรก็ตาม ในตัวอยางที ่(20)   คําวา ดังนัน้ ใน

ตัวอยางที ่(21) เปนคําวิเศษณ เนื่องจากมคีุณสมบัติการปรากฏรวมตรงตามที่ระบุไวทั้ง 2 ประการ 

 

(16) เปดเครื่องสักครู  แลวเลือกโปรแกรม 

(17) เขาทําตัวไมนาเคารพเลย อยางไรก็ตาม เขาก็ยังเปนพอเราอยู 

(18) ขอเท็จจริงตองไดรับการพิสูจน ดงันัน้ อยาเพิ่งเชื่อขาวลือ 

 

 จรัสดาว อินทรทัศน (2539) และ อมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ (2552) ทาํใหผูวิจัยไดตระหนกัวา 

หลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก เปนหลกัที่ดีสําหรับการวิเคราะหชนิด
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ของคําในภาษาไทย นอกจากนี้ จรัสดาว อินทรทัศน และ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ ยังแสดงใหผูวิจยั

เห็นวาหลักการปรากฏรวม ชวยจาํแนกหมวดคําบางหมวดที่เปนปญหา ที่จาํแนกออกจากหมวด

อ่ืน ๆ ไดยาก เชน ชวยจาํแนกหมวดคําบุพบทออกจากคาํกริยา ในบทนี้ ผูวิจัยจงึใชหลักดังกลาว 

วิเคราะหคําวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตวับงชีเ้ร่ือง ตัวบงชี้จดุสําคัญขางทาย ตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม 

และตัวบงชี้สมัพันธสาร วาเปนชนิดของคาํอะไร และเปนสวนประกอบในหนวยสรางชนิดใด  

 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยวเิคราะหให ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเตมิเต็ม มีชนิดของคํา

เปนบุพบท ตามที่สตารอสตา (Starosta 1988) ไดวิเคราะหไวในทฤษฎีไวยากรณพึง่พา-ศัพทการก 

สตารอสตา (Starosta 1988: 238) กลาววา ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม (complementizer) เชน คาํ

วา to และ that ในภาษาองักฤษ เปนคําบพุบท และปรากฏในหนวยสรางไรศูนย (exocentric 

construction) กลาวคือ ทั้งตวันาํอนุประโยคเติมเต็ม และประโยคที่ปรากฏรวม ตางก็เปนสวน

หลักของหนวยสรางบพุบทวลี ที่ตองปรากฏเสมอ  

 นอกจากนี ้ผูวจิัยยังพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม มีคุณสมบัติ     

การปรากฏรวมของคําบุพบท ครบตามเกณฑที ่อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ 

2552: 11) และจรัสดาว อินทรทัศน (2539) กลาวไวในงานวิจยั ดังนี้   

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนบุพบท เพราะปรากฏหนาคาํกริยาใน

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวลไีด คําวา “ปรากฏหนากริยา” ในทีน่ี้ ไมจาํเปนตองปรากฏติดกับ

คํากริยาเสมอไป อาจมีคําหรือวลีอ่ืน ๆ ที่เปนสวนพึง่พาของคํากริยานัน้ ปรากฏคั่นระหวาง ซึง่ กับ

คํากริยาก็ได ยกตัวอยางเชน ซึง่ ในตัวอยางที่ (20) ที่ไมไดปรากฏตดิกับคํากริยา ทราบ  

 

(19) ซึ่งสืบสวนจับตัวอายผูรายไดเร็วดังนี ้เปนการดียิ่งนัก                      (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง สืบสวนจับตัวอายผูรายไดเร็วดังนี ้ เปน การดี ยิ่งนัก 

 

(20)  ควรซึง่เราจะทราบไวทกุคน                                                      (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 
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 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนบุพบท เพราะปรากฏกับคําวา ไม 

ไมได การใชวา *ไมซึง่ นั้นผดิไวยากรณภาษาไทย 

 3) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม เปนบุพบท เพราะไมสามารถปรากฏแยก

จากประโยคทีป่รากฏรวมได เชน 

 

(21ก) * สืบสวนจับตัวอายผูรายไดเร็วดงันี้ เปนการดยีิ่งนักซ่ึง 

(21ข)  เปนการดียิ่งนักซ่ึงสบืสวนจับตัวอายผูรายไดเร็วดังนี ้  

 

 ในทางโครงสราง ผูวิจัยวิเคราะหใหอนุประโยคเติมเต็มทีบ่งชี้ดวย ซึ่ง เปนหนวยสราง    

อนุประโยค ทีป่ระกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือคําบุพบท ซึง่ และประโยค หนวยสรางอนุประโยค 

ดังกลาวมีลักษณะเหมือนบพุบทวลี คือเปนหนวยสรางไรศูนยเหมือนกนั และมีบพุบทเปนสวนหลกั

ทั้งคู อนุประโยคดังกลาวเปนสวนพึง่พาของคํากริยาหลกัในมุขยประโยค  

ในบทนี้ ผูวิจัยใชแผนภูมิตนไมตามหลักของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก แสดง

โครงสรางของประโยคที่ม ีซึง่ เปนคําบพุบท และปรากฏเปนสวนหลักของหนวยสราง แตกอนที่จะ

ใชแผนภูมิตนไมแสดงโครงสรางหนวยสรางดังกลาว ผูวจิัยขออธิบายหลักของแผนภูมิ ดังตอไปนี ้

1) สตารอสตา (1988: 12–13) กลาววา สวนหลัก (head) ของหนวยสราง  

(construction) ที่ปรากฏในแผนภูมิ เปนสวนหลักที่อยูในมิติคํา (lexical head) เทานั้น ชนิดของ

คําที่สามารถปรากฏเปนสวนหลกัของหนวยสรางได ไดแก คํานาม (noun) คํากริยา (verb)  

คําคุณศัพท (adjective) คําบุพบท (preposition) คําวิเศษณ (adverb) และตัวกําหนด 

(determiner) สวนคําสนัธาน (conjunction) และอนุภาค (particle) ไมถือวาเปนสวนหลักใน

หนวยสราง  

 แผนภาพที่ 6.1 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางของนามวล ีทีม่คีํานามเปนสวนหลกั สวน

แผนภาพที่ 6.2 แสดงโครงสรางของคุณศัพทวลี ที่มีคําคุณศัพทเปนสวนหลัก แผนภาพที ่6.3 

แสดงโครงสรางของวิเศษณวลี ที่มีคาํวิเศษณเปนสวนหลกั แผนภาพที่ 6.4 แสดงโครงสรางของ

ตัวกําหนดวลี ที่มีตัวกําหนดเปนสวนหลัก แผนภาพที่ 6.5 แสดงโครงสรางของบพุบทวลีที่มีคาํ   

บุพบทและคาํนามเปนสวนหลัก และแผนภาพที ่6.6 แสดงโครงสรางของอนุประโยคที่มีคําบพุบท

และกริยาเปนสวนหลัก 

 

 



 

 

136 

  นามวล ี   คุณศัพทวล ี  วิเศษณวล ี   ตัวกาํหนดวล ี

 

 

  คํานาม     คําคุณศัพท             คาํวิเศษณ    ตัวกําหนด 

 

แผนภาพที่ 6.1     แผนภาพที่ 6.2             แผนภาพที ่6.3  แผนภาพที่ 6.4 

   นามวล ี                         คุณศัพทวล ี                 วิเศษณวลี                      ตวักําหนดวล ี

 

 

 บุพบทวล ี    อนุประโยค 

 

    

คําบุพบท   คํานาม                         คําบุพบท             คํากริยา 

          

       แผนภาพที่ 6.5             แผนภาพที ่6.6 

            บุพบทวล ี                        อนุประโยค 

 

2) คํากริยา (verb) คือ สวนหลักของประโยค (Starosta 1988: 16, 51) ในไวยากรณ 

พึ่งพา-ศัพทการก ประโยคกค็ือกริยาวลทีีม่ีคํากริยาเปนสวนหลัก 

 3) คําที่เปนสวนหลกั เปนตัวกําหนดคําที่เปนสวนพึง่พาพี่นอง (dependent sisters) ที่มา

ปรากฏรวมกบัมัน (Starosta 1988: 104) สวนพึง่พาพีน่อง หมายถึง สวนที่ไมสามารถปรากฏ 

เดี่ยว ๆ ได ตองปรากฏรวมกบัสวนหลัก โดยปรากฏทางซาย หรือทางขวาของคําที่สวนหลกัใน

หนวยสราง (Starosta 1988: 105) ยกตัวอยางเชน ตัวกาํหนดในภาษาอังกฤษ เชน คาํวา the เปน

สวนพึ่งพาพี่นอง ที่ตองปรากฏรวมกับสวนหลกัที่เปนคาํนาม โดยปรากฏทางซายของคํานาม (ดู

แผนภาพที่ 6.7 ในขอ 4)  

 4) สตารอสตา (Starosta 1988: 108) กลาววา คําที่เปนสวนหลักของหนวยสราง ใชเสน

ดิ่ง (vertical line) เปนสัญลกัษณบงบอกถึงความเปนสวนหลักในแผนภูมิตนไม   ในขณะที่สวน

พึ่งพาพี่นอง ใชเสนเอียง (slanting line) เปนสัญลักษณบงบอก ยกตัวอยางเชน  
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                        girl 

                       the 

 

แผนภาพที ่6.7 เสนแสดงสวนหลักและสวนพึ่งพา 

 

 5) ตามหลกัของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก (Starosta 1988: 20, 53) คําที่เปน

สวนหลักในหนวยสราง มีลักษณเนนปริบท (contextual features) กาํกับอยูเสมอ เพื่อบอกชนิด

ของคํา (part of speech) และบอกคําที่เปนสวนพึง่พา ที่มาปรากฏรวม รวมทั้งบอกตําแหนงการ

ปรากฏของสวนพึง่พาดวยวา อยูทางซายหรืออยูทางขวาของสวนหลกั ยกตัวอยางเชน  

 

 

 

                        girl 

                      the 

                               [+Det] 

 

 

           แผนภาพที ่6.8 ลักษณเนนปริบท 

 

 ในแผนภาพที ่6.8 คํานาม girl เปนสวนหลกัของหนวยสรางนามวลี the girl   ที่คํานาม 

girl มีลักษณเนนปริบทกาํกบัอยู ไดแก ลกัษณ +N   ลักษณ [+Det]    และลกัษณ - __[+Det]   

ลักษณ +N บงบอกวาสวนหลักนั้น เปนคาํนาม  ลักษณ [+Det] บงบอกวาคาํนามที่เปนสวนหลกั

นั้น มีตัวกําหนดเปนสวนพึง่พา ที่มาปรากฏรวม  และลกัษณ - __[+Det] บงบอกวาตัวกาํหนดที่

เปนสวนพึ่งพา ไมปรากฏทางขวาของสวนหลกั คือปรากฏทางซายของสวนหลกั 

+N 

[+Det] 

- ___[+Det]  



 

 

138 

+N 

+anmt 

1[+Det] 

- ___[+Det]  

+N 

+anmt 

[+Det] 

- ___[+Det]  

 6) ลักษณไมเนนปริบท คือ ลักษณที่บงบอกคุณสมบัติทางความหมายประจาํคํานัน้ 

(Starosta 1988: 53–54) ยกตัวอยางเชน ลักษณ [+anmt] ซึ่งกาํกับที่คํานาม girl ในแผนภาพที ่

6.9 บงวา คาํนาม girl   มีความหมายเปน “สิ่งมีชวีิต”  

 

         

                     girl 

                    the 

                             [+Det] 

 

 

 

                                 แผนภาพที ่6.9 ลักษณไมเนนปริบท 

 

7) สตารอสตา (Starosta 1988: 29) ใชเครื่องหมายบวก (+) หรือลบ (-) กํากบัที่ลักษณ

เนนปริบท และลักษณไมเนนปริบท เพื่อบงบอกวาคํา ๆ นั้น มหีรือไมมีลักษณดังกลาวเปน

องคประกอบ (ดูแผนภาพที ่6.8 ในขอ 5 และแผนภาพที่ 6.9 ในขอ 6) 

8) คําทุกคาํทีป่รากฏในแผนภูมิตนไม จะมีตัวเลขหรือดัชนี (index) กํากับ เพื่อใชเปน

ตัวเลขอางองิในลักษณเนนปริบท ยกตัวอยางเชน ในแผนภาพที ่6.10   คํานาม girl ซึ่งเปนสวน

หลักของหนวยสรางนามวล ีมีลักษณ 1[+Det] กํากับอยู เลข 1 ที่กํากบัอยูที่ลักษณดังกลาว บง

บอกวาตวักําหนดที่เปนสวนพึง่พานัน้ คอืคําที่ปรากฏเปนลําดับที่ 1 ในประโยค ซึ่งในทีน่ี้ ก็คือคํา

วา the  

 

           girl 

                      the                 2ndex 

                                                       1ndex 

                                [+Det] 

 

 

แผนภาพที ่6.10 ดัชนีกํากับที่คํา 



 

 

139 

9) แผนภูมิตนไมแตละภาพ แสดงความสมัพันธระหวางคํานามและคาํกริยาในประโยคใน

เร่ืองการกสมัพันธ (case relations) รูปการก (case forms) และการกบทบาทมหพัภาค (macro 

role)  

  การกสมัพนัธ (case relations)   

 สตารอสตา (Starosta 1988: 115) กลาววาการกสมัพนัธคือการกที่บงบอกความสมัพันธ

ทางวากยสมัพันธ-อรรถศาสตรของคํานามกับคํากริยาที่เปนสวนหลกัของประโยค มีทั้งหมด 5 

การกไดแก การกผูรับ (Patient หรือ PAT) การกผูกระทํา (Agent หรือ AGT) การกสถานที ่(Locus 

หรือ LOC) การกผูเกี่ยวของ (Correspondent หรือ COR) การกวิธีการ (Means หรือ MNS)    

สตารอสตา (Starosta 1988: 126) ใหคําจาํกัดความของแตละการกไวดังนี ้

 การกผูรับ (Patient หรือ PAT) คือ การกกาํกับที่คํานามซึ่งเปนผูรวมเหตุการณที่เปน

ศูนยกลางในสภาพ หรือเหตกุารณ เปนผูรับสภาพ หรือรับผลของการกระทําในเหตกุารณ ที่แสดง

ดวยคํากริยาในประโยค เปนการกทีทุ่กประโยคตองมี   ในตัวอยางที่ 22 คํานาม rat มี

ความสัมพันธกับคํากริยา chased ในฐานะที่เปนผูรับผลของการกระทํา ซึ่งแสดงดวยคํากริยา

ดังกลาว  

 

(22) The cat     chased   the rat      into the garage. 

             AGT                        PAT                   LOC      

                                                                      

 การกผูกระทํา (Agent หรือ AGT) คือ การกกํากับที่คาํนาม ซึง่เปนผูกระทํา เปนผู

กอใหเกิดเหตกุารณ เปนผูกอใหเกิดสภาพ เปนผูประสบเหตุการณ หรือเปนผูประสบสภาพ ใน

ตัวอยางที ่22 ขางตน คํานาม cat   มีความสัมพนัธกับคํากริยา chased ในฐานะที่เปนผูกระทําให

เกิดเหตุการณซึ่งแสดงดวยกริยาดังกลาว คํานาม cat   จึงมีการก เปนการกผูกระทํา (กํากบัดวย 

AGT) 

การกสถานที่ (Locus หรือ LOC) คือ การกกํากับที่คาํนามซึ่งเปนแหลงเดิม (Source) 

จุดหมาย (Goal) หรือตําแหนงที่ตั้ง (Location) ยกตัวอยางเชน คาํนาม garage ในตัวอยางที ่22 

เปนสถานทีท่ี่เปนจุดหมายของการกระทาํหรือเหตุการณ ซึ่งแสดงดวยกริยา chased 

การกผูเกีย่วของ (Correspondent หรือ COR) จําแนกเปนการกผูเกีย่วของใน (Inner 

Correspondent) และการกผูเกี่ยวของนอก (Outer Correspondent) การกผูเกี่ยวของใน คือ 
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การกกาํกับทีค่ํานามซึ่งมีความเกี่ยวของกับการกผูรับโดยตรง สวนการกผูเกี่ยวของนอก กาํกับที่

คํานามซึ่งเกี่ยวของกับการกระทํา เหตกุารณ หรือสภาพ ยกตัวอยางเชน  

 

(23)  John  would  walk  a   mile   for  a  cigarette. 

         PAT                            COR               COR 

                                            inner               outer 

 

ในตัวอยางที่ (23) คํานาม mile และ คํานาม cigarette ตางกม็ีการก เปนการกผูเกี่ยวของ 

คํานาม mile เกี่ยวของกับคํานาม John ซึ่งมีการกผูรับ (PAT) จึงกํากบัดวยการกผูเกี่ยวของใน 

ในขณะที่คํานาม cigarette เกี่ยวของกับการกระทาํหรือเหตุการณ ที่แสดงดวยกริยา walk โดยตรง 

จึงกาํกับดวยการกผูเกีย่วของนอก 

การกวธิีการ (Means หรือ MNS) จําแนกเปนการกวธิีการใน (Inner Means) และการก

วิธีการนอก (Outer Means) การกวิธีการใน คือ การกกาํกับที่คํานามซึ่งเปนผูไดรับผลกระทบจาก

การกผูรับโดยตรง สวนการกวิธกีารนอก เปนผูไดรับผลกระทบจากการกระทํา เหตกุารณ หรือ

สภาพ ยกตัวอยางเชน  

 

(24) Mary   fought   with alligators    with her bare hands. 

       PAT                           MNS                                 MNS 

                                         inner                                outer 

 

 ในตัวอยางที่ (24) คํานาม alligators และ คํานาม hands ตางกม็ีการก เปนการกวิธกีาร 

คํานาม alligators เปนผูไดรับผลกระทบจากคํานาม Mary ซึ่งมีการกผูรับ (PAT) จึงมีการก เปน

การกวธิีการใน ในขณะที่คาํนาม hands ไดรับผลกระทบจากการกระทําหรือเหตุการณ ที่แสดง

ดวยกริยา fought โดยตรง จงึมีการก เปนการกวธิีการนอก 

  

 รูปการก (case forms)  

 สตารอสตา (Starosta 1988: 178) กลาววา รูปการก เปนการกทีก่ํากบัที่คํานามตาง ๆ ใน

ประโยค เพื่อบอกหนาที่ทางไวยากรณของคํานามนั้น ๆ วาเปนประธาน (Nominative หรือ Nom) 
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หรือเปนกรรม (Accusative หรือ Acc) คํานามที่ปรากฏนําหนาคํากรยิาจะเปนประธาน ในขณะที่

คํานามที่ปรากฏตามหลงัคาํกริยาจะเปนกรรม ยกตัวอยางเชน 

 

(25) The   cat     chased   the rat. 

               Nom                        Acc 

 

 ในตัวอยางที่ (25) คํานาม cat ปรากฏหนากริยา chased และทาํหนาที่เปนประธาน จึงมี

รูปการกเปน Nominative [Nom]  สวนคาํนาม rat ปรากฏหลังกริยา chased และทําหนาทีเ่ปน

กรรม จึงมีรูปการกเปน Accusative [Acc] 

 

 การกบทบาทมหัพภาค (macro role) 

 สตารอสตา (Starosta 1988: 145) กลาววา การกบทบาทมหพัภาค มีเพียงการกเดียวคือ 

การกผูแสดง (Actor หรือ actr) ผูแสดง หมายถงึ ส่ิงทีม่ีชวีิตหรือไมมีชีวติก็ไดที่กอใหเกิดการ

กระทาํหรือเหตุการณ คํานามที่มีการกผูแสดง อาจมีการกสัมพนัธเปนผูกระทํา (Agent) ซึ่งก็คือ 

คํานามที่เปนประธานของกริยาสกรรม เชน คํานาม dog ในตัวอยางที่ (26) หรืออาจมีการก 

สัมพันธเปนผูรับ (Patient) ซึ่งก็คือ คํานามที่เปนประธานของกริยาอกรรม เชน คาํนาม John ใน

ตัวอยางที ่(27) คํานาม door ในตัวอยางที ่(28) เปนตัวอยางของผูแสดงที่เปนสิง่ไมมชีีวิต 

 

(26) The dog   attacked the cat. 

              AGT                       PAT 

              actr 

(27) John ran in front of the truck. 

        PAT 

        actr 

(28) The door opened.  

               PAT 

               actr 
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 หลังจากที่อธบิายหลักของแผนภูมิตนไมในทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการกแลว  ใน

ลําดับตอไป ผูวิจัยจะใชแผนภูมิตนไม ประกอบการนําเสนอผลการวิเคราะหชนิดของคําของ ซึง่ ที่

ทําหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม และชนิดของหนวยสรางที่ ซึง่ เปนสวนประกอบ 

  ดังที่ผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหไปแลว  ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม 

เปนบุพบท และเปนสวนประกอบหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวลี   เนื่องจากมีคณุสมบัติ    

การปรากฏรวมตรงตามที ่อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ (2552: 11) และจรัสดาว อินทรทัศน (2539) ระบุ

ไวทุกประการ คือ ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเตมิเต็ม ปรากฏหนาคํากริยาซึง่เปนสวนหลัก

ในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลี ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเตมิเต็ม ปรากฏรวมกับ ไม 

ไมได รวมทั้ง ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็ ไมสามารถปรากฏแยกจากประโยคที่

ปรากฏรวมกนัได 

  แผนภาพที่ 6.11 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางประโยคที่มีอนปุระโยคเติมเตม็กริยา ซึ่งเราจะ

ทราบไวทุกคน อยูในรูปของหนวยสรางไรศูนยบุพบวลี ที่ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือ บุพบท 

ซึ่ง และคํากรยิา ทราบ บุพบทวล ีซึ่งเราจะทราบไวทุกคน ดังกลาว เปนสวนพึง่พาของคํากริยา ควร  
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(29) ควรซึ่งเราจะทราบไวทกุคน                                                       (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.11 โครงสรางประโยคที่อนปุระโยคเติมเตม็กริยา เปนหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ี

 

 แผนภาพที่ 6.12 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางประโยคที่อนุประโยคเติมเต็มกริยา ซึง่ทานมา

เถิงอารามอัตโนนัน้ เปนบพุบวลี ที่ประกอบดวยสวนหลกั 2 สวน คือ คําบุพบท ซึง่ และคํากริยา 

มา บพุบทวลี ซึ่งทานมาเถิงอารามอัตโนนัน้ ดังกลาว เปนสวนพึง่พาของคํากริยา ยนิดี ซึง่เปนสวน

หลักในมุขยประโยค อัตโนยนิดีนักหนา 

 

 

 

 

3ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

เรา

ควร 

1ndex 
+V 
-trns 
-fint 
2[+P] 

2ndex 
+P   

ซึ่ง 

6ndex 
+Adv   

ไว 
ทราบ 

7ndex 
+V 

-trns 

+fint 

1[+PAT] 

1[+Nom] 

1[+actr] 

4[+Adv ] 

6[+Adv ] 

8[+COR] 

8[+Acc] 

4ndex 
+Adv   

จะ 

7ndex  
+Q 

ทุก 

คน 
8ndex 
+N 
COR 

Acc 
7[+Q] 
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(30) ซึ่งทานมาเถงิอารามอตัโนนัน้ อัตโนยินดีนกัหนา                                      (บันทึกโกษาปาน) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.12 โครงสรางประโยคที่อนปุระโยคเติมเตม็กริยา เปนหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ี

 

 แผนภาพที่ 6.13 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางประโยคที่อนุประโยคเติมเต็มกริยา ซึง่ตํารวจจับ

ผูรายได เปนบพุบวล ีที่ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือ คําบุพบท ซึ่ง และคํากริยา จับ   บุพบท

วลี ซึง่ตํารวจจบัผูรายได ดังกลาว เปนสวนพึง่พาของคาํกริยา ดี ซึง่เปนสวนหลกัในมุขยประโยค ก็

ดีแลว  

 

 

 

 

อาราม 
5ndex 
+N 
LOC 
6[+N] 

6ndex  
+N 
7[+Adj] 

 

อัตโน 

7ndex 
+Adj   

นั้น 

มา 

3ndex 
+V 
-trns 
+fint 
2[+PAT] 
2[+Nom] 
2[+actr] 
4[+V] 

 

ทาน 

2ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

1ndex 
+P   

ซึ่ง 
เถิง

4ndex 
+V 
-trns 
-fint 
5[+LOC] 

ยินดี 

9ndex 
+V 

-trns 

-fint 

1[+P] 

2[+Nom] 
2[+actr] 
10[+Adv ] 

 

อัตโน 

8ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

10ndex 
+Adv   

นักหนา 
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(31) ซึ่งตาํรวจจับผูรายได ก็ดีแลว                                                         (พระราชหตัถเลขา ร.5) 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.13 โครงสรางประโยคที่อนปุระโยคเติมเตม็กริยา เปนหนวยสรางไรศูนยบพุบทวลี  

  

 แผนภาพที่ 6.14 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางประโยคที่อนุประโยคเติมเต็มนาม ซึ่งตาํรวจจับ

ผูรายได เปนบุพบวล ีที่ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คอื คําบุพบท ซึง่ และคํากริยาจับ บพุบทวลี 

ซึ่งตํารวจจับผูรายได ดังกลาว เปนสวนพึง่พาของคาํนาม การ  

 

 

 

จับ 

3ndex 
+V 
-trns 
+fint 
2[+AGT] 
2[+Nom] 
2[+actr] 
4[+PAT] 
4[+Acc] 
5[+V ] 

ตํารวจ 

2ndex 
+N 
AGT 
Nom 
actr 

5ndex  
+V 

ได 
1ndex 
+P   

ซึ่ง 
ผูราย 
4ndex 
+N 
PAT 
Acc 

8ndex 
+Adv   

แลว 
ดี 

7ndex 
+V 

-trns 

-fint 

1[+P] 

6[+Adv ] 

8[+Adv ] 

6ndex 
+Adv   

ก็ 
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(32) การซึง่ตาํรวจจับผูรายได ก็ดีแลว                                                (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.14 โครงสรางประโยคที่มีบพุบทวลีทีท่ําหนาที่เปนอนุประโยคเติมเต็มนาม 

 

 

9ndex 
+Adv   

แลว 
ดี 

8ndex 
+V 

-trns 

-fint 

1[+P] 

7[+Adv ] 

9[+Adv ] 

7ndex 
+Adv   

ก็ 

จับ 

4ndex 
+V 
-trns 
+fint 
3[+AGT] 
3[+Nom] 
3[+actr] 
5[+PAT] 
5[+Acc] 
6[+V ] 

 

ตํารวจ 
3ndex 
+N 
AGT 
Nom 
actr 

6ndex  
+V 

ได 
2ndex 
+P   

ซึ่ง 
ผูราย 
5ndex 
+N 
PAT 
Acc 

การ 
1ndex 
+N 
+[+P] 
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6.1.3 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม สามารถแทนที่ไดดวย      
ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ที่  
 

 เพื่อยนืยนัวา ซึ่ง ทําหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มจริง ผูวิจยัลองทดสอบโดยการ

แทนที่ ซึง่ ดวยคําวา ที่  ซึ่งเปนคําที่ ปราณี กุลละวณิชย (ปราณี กุลละวณิชย 2549) กลาวไวใน

งานวิจยัวา ทาํหนาที่เปนทัง้ตัวนําอนุประโยคเติมเต็มกริยา และตวันาํอนุประโยคเตมิเต็มนาม ผล

การวิเคราะหพบวา ซึง่ สามารถแทนที่ไดดวยคําวา ที่    ดังเชนในตัวอยางตอไปนี ้

 
อนุประโยคเติมเต็มกริยา 
(33ก) ซึง่เจาเมืองไซงอนจัดแจงใหกองทพัไปรักษาแวนแควนนั้น ก็ควรอยู                (จม.เหต ุร.2) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

ซึ่ง เจาเมืองไซงอนจัดแจงใหกองทพัไปรักษาแวนแควนนัน้ ก็ ควร อยู 
 
(33ข) ที่เจาเมอืงไซงอนจัดแจงใหกองทัพไปรักษาแวนแควนนั้น ก็ควรอยู                 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

ที ่ เจาเมืองไซงอนจัดแจงใหกองทพัไปรักษาแวนแควนนัน้ ก็ ควร อยู 

  

(34ก) ซึง่ทานนับถือยนิดีตออัตโนนี ้อัตโนขอบใจทานนกัหนา                   (บนัทกึโกษาปาน) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ซึ่ง ทานนับถือยนิดีตออัตโนนี ้ อัตโน ขอบใจ ทาน นักหนา 
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(34ข) ทีท่านนบัถือยินดีตออัตโนนี ้อัตโนขอบใจทานนกัหนา                

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) 
บุพบท ประโยค 

นามวล ี กริยา นามวล ี วิเศษณ 

ที ่ ทานนับถือยนิดีตออัตโนนี ้ อัตโน ขอบใจ ทาน นักหนา 

 

(35ก) ควรซึง่เราจะทราบไวทุกคน                                         (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ซึ่ง เราจะทราบไวทุกคน 

 

(35ข) ควรที่เราจะทราบไวทกุคน 

ประโยค 

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) กริยา 
บุพบท ประโยค 

ควร ที ่ เราจะทราบไวทุกคน 

 
อนุประโยคเติมเต็มนาม 
(36ก) การซึ่งจะเสียประโยชนบานเมืองดัง่นี้ ชอบแลว                          (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา วิเศษณ 

การ ซึ่ง จะเสียประโยชนบานเมืองดัง่นี ้ ชอบ แลว 
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(36ข) การทีจ่ะเสียประโยชนบานเมืองดั่งนี้ ชอบแลว 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา วิเศษณ 

การ ที ่ จะเสียประโยชนบานเมืองดัง่นี ้ ชอบ แลว 

 

(37ก) ขอซ่ึงมสิเตอรสโตรเบลวาควรจะฟองผูตั้งโรงส ีเปนการชอบ            (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

ขอ ซึ่ง มิสเตอรสโตรเบลวาควรจะฟองผูตั้งโรงส ี เปน การชอบ 

 

(37ข) ขอที่มิสเตอรสโตรเบลวาควรจะฟองผูตั้งโรงสี เปนการชอบ 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

ขอ ที ่ มิสเตอรสโตรเบลวาควรจะฟองผูตั้งโรงส ี เปน การชอบ 

 

 อยางไรก็ตาม การแทนที่ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ซึง่ ดวยตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ที่ ใน

ที่นี ้ผูวิจยัไมไดหมายความวา  ซึง่ และ ที ่มีการแปรกนัอยางอิสระ มบีางกรณทีี่ ตัวนําอนุประโยค

เติมเต็ม ที ่ไมสามารถแทนที่ได ดวยตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม ซึ่ง ยกตัวอยางเชน ในกรณีที่คาํ

กริยาหลัก  เปนคํากริยาทีม่คีวามหมายบงบอกความตั้งใจของผูทํากริยา ในตัวอยางที ่(38) – (40) 

 

(38ก) เขาตั้งใจที่จะไปเรียนตอตางประเทศ 

(38ข) *เขาตั้งใจซึ่งจะไปเรียนตอตางประเทศ 

(39ก) เขามุงมั่นทีจ่ะเปนนกับิน 

(39ข) *เขามุงมั่นซึง่จะเปนนกับิน 
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(40ก) เขาพยายามทีจ่ะวายน้ําใหเปน 

(40ข) *เขาพยายามซึ่งจะวายน้ําใหเปน 

 

 กลาวโดยสรุปแลว คําวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม ตองมีคุณสมบัติทาง

วากยสัมพันธทั้ง 3 ประการ ดังนี ้

1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ 

อนุประโยคเตมิเต็ม 2 ชนิด คืออนุประโยคเติมเต็มกริยาและอนุประโยคเติมเต็มนาม 

 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็มเปนคําบพุบท และเปนสวนหลักของหนวย

สรางไรศูนยบพุบทวลี  

 3) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม สามารถแทนที่ไดดวยตัวนําอนุประโยค 

เติมเต็ม ที ่

 
6.2 ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง (topic marker) 
 
 6.2.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ “เร่ือง”  
ของประโยค 
 
 คําวา ซึ่ง ทีท่าํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง ปรากฏเปนสวนประกอบ ซึ่งอยูขางหนา “เร่ือง” ของ

ประโยค ยกตัวอยางเชน 

 

(41) ซึ่งขอความเมืองเขมรนั้น คําทรายเจืองเกอหวนัเงาเขากราบทูลเจากรุงเวียตนาม                                   

                                                                                                                         (จม.เหต ุร.2) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง ขอความเมืองเขมรนั้น คําทรายเจืองเกอหวนัเงา เขา กราบทูลเจากรุงเวียตนาม 
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(42)  ซึ่งขอมูลขาวสารที่เกี่ยวกับธุรกิจที่เปนแกนหลักในการแขงขันของแตละประเทศนั้น ตอง 

       ยอมรับวาเปนเรื่องใหมสําหรับพวกเรา                                                       (หมออนามยั) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง ขอมูลขาวสารที่เกีย่วกับธุรกจิ 

ที่เปนแกนหลกัในการแขงขัน 

ของแตละประเทศนัน้ 

ตอง ยอมรับวาเปนเรื่องใหมสําหรบัพวกเรา 

  

(43) ซึ่งเรื่องนี ้นายสุริยะตองตอบคําถาม                                                         (ผูจดัการรายวนั)                          

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

 จากการวิเคราะหคําวา ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ืองทีป่รากฏในขอมูลในสมัยตาง ๆ 

ผูวิจัยพบวานามวลทีี่ปรากฏรวมกับ ซึง่ มีคุณสมบัติชี้เฉพาะ (definite) โดยมีตัวกาํหนดแสดง

ความชี้เฉพาะ เชน คําวา นี,้ นั้น ปรากฏเปนสวนประกอบหนึง่ของนามวลีดังกลาวดวย เชนใน

ตัวอยางที ่(41) – (43) ขางตน  

ผูวิจัยพบวา ตวับงชี้เร่ือง ซึง่ ปรากฏรวมกบันามวลทีี่มีคณุสมบัติไมชี้เฉพาะ (indefinite) 

ไมได เชนในตวัอยางที ่(44ข)  

 

(44ก)  ซึ่งอาหารจานนี ้เขาชอบมาก 

ประโยค 

เร่ือง 
ซ่ึง นามวล ี

เนื้อความ 

ซึ่ง อาหารจานนี ้ เขาชอบมาก 
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(44ข) *ซึ่งอาหารจานหนึง่ เขาชอบมาก 

ประโยค 

เร่ือง 
ซ่ึง นามวล ี

เนื้อความ 

* ซึ่ง อาหารจานหนึง่ เขาชอบมาก 

 

 ขอคนพบของผูวิจัยที่วา นามวลีทีเ่ปน “เร่ือง” ของประโยค ที่ปรากฏรวมกับ ซึ่ง มี

คุณสมบัติชี้เฉพาะ สอดคลองกับส่ิงที ่ลีและทอมปสนั (Li and Thompson 1976: 461) กลาวไวใน

งานวิจยัวา นามวลทีี่เปน “เร่ือง” ของประโยค ตองชี้เฉพาะ คือ ผูพูดคดิวาผูฟงสามารถระบุไดวา

นามวลีนัน้ ๆ อางถงึสิ่งไหน คนไหน ฯลฯ  

 
 6.2.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ืองเปนคําบุพบท 
 

ผูวิจัยวเิคราะหให ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง เปนคําบุพบท และเปนสวนประกอบหลัก

ของหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีเนื่องจาก ซึ่ง มีคุณสมบัติการปรากฏรวมของหมวดคําบุพบท 

ครบถวนตามที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) ระบุไวทุกประการดงันี ้

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีเ้ร่ือง เปนคําบพุบท เพราะสามารถปรากฏหนาคํานาม ใน

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวลไีด เชน  

 

(45) ซึ่งอาการเชนนี้ หลวงมหิทธิ์ธํารงไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย                          (ปราบพยศ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง อาการเชนนี ้ หลวงมหิทธิธ์าํรง ไม เคย ปฏิบัติตอยวนใจเลย 

  

 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีเ้ร่ือง เปนคําบพุบท เพราะสามารถปรากฏหนาคํากริยา ใน

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวลไีด เชน   

 

(46) ซึ่งจะประชุมทพั ณ ทีต่รังแตแหงเดียวเหมือนครั้งนี้ ตองขนเสบยีงอาหารไปทางบกแตเมือง                 
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                                                                                                                           (จม.เหตุ ร.2) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท ประโยค 

กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง จะประชุมทพั ณ ที่ตรัง 

แตแหงเดียวเหมือนครั้งนี ้

ตอง ขนเสบียงอาหารไปทางบกแตเมือง 

 

 3) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีเ้ร่ือง เปนคําบพุบท เพราะปรากฏรวมกับคําวา ไม ไมได การ

ใชวา *ไมซึ่ง เปนการใชที่ผิดไวยากรณ 

 นอกจากนี ้ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง เปนบุพบท เนื่องจากมีคุณสมบัติตรงตามที่ 

จรัสดาว อินทรทัศน (2539: 56–59) ระบุไวในงานวิจยัวา คําบพุบทไมสามารถปรากฏแยกจาก

นามวลีทีป่รากฏรวมได  

 วิธีการที่ จรัสดาว อินทรทัศน (2539: 57–58) ใชทดสอบวา คาํบุพบทไมสามารถแยกออก

จากนามวลีได คือวิธีการยายที่ หากยายทีเ่ฉพาะบุพบทหรือนามวลีไปอยูในตําแหนงอื่น ๆ ของ

ประโยค จะทาํใหประโยคผิดไวยากรณ ตวัอยางประโยคที่ (47ข) ดังตอไปนี้จะแสดงใหเห็นวาคาํ

บุพบท ถงึ ไมสามารถปรากฏแยกจากนามวลี ปจจบุัน ได และในตัวอยางที่ (47ค) จะแสดงใหเหน็

วา หากมีการยายที่ จะตองยายไปทั้งบพุบทและนามวลี 

 

(47ก) ทานยงัทํางานทีน่ี ่PP [ P[ถึง]  NP[ปจจุบัน] ] 

(47ข) * NP[ปจจุบัน] ทานยังทํางานทีน่ี ่ P[ถึง] 

(47ค) PP [ P[ถึง]  NP[ปจจุบนั] ] ทานยงัทาํงานที่นี ่

 

 ในกรณีของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง ผูวจิัยพบวา หากถูกแยกออกจากนามวลีที่

ปรากฏรวม จะทําใหประโยคผิดไวยากรณ (ดังที่จะเหน็ไดจากตัวอยางประโยคที ่48ข) ผูวิจัยจึง

วิเคราะหให ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ืองเปนบพุบท ตามเกณฑทีจ่รัสดาวไดใหไว 

 

(48ก) PP [ P[ซ่ึง]  NP[ความรุงเรืองตามความนิยมแหงสมัยใหมขอนี้] ] เขาก็ไดทดลองดูแลว 

(48ข) * NP[ความรุงเรืองตามความนยิมแหงสมัยใหมขอนี]้ ] เขาก็ไดทดลองดูแลว P[ซ่ึง] 
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(48ค) เขาก็ไดทดลองดูแลว PP [ P[ซ่ึง]  NP[ความรุงเรืองตามความนยิมแหงสมัยใหมขอนี]้ ] 

 

การที ่ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ืองไมสามารถปรากฏแยกจากนามวลีที่เปน “เร่ือง” ของ

ประโยคไดนั้น เปนการยนืยนัวา ซึง่ และนามวลทีี่ปรากฏรวม ตางก็เปนสวนประกอบหลักในหนวย

สรางไรศูนยบพุบทวล ี

จากการวิเคราะหโครงสรางของหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลีที่เปน “เร่ือง” ผูวิจัยพบวาเปน

บุพบทวลีทีม่ีโครงสรางตรงตามที่สตารอสตา (Starosta 1988: 232) กลาวไว คือเปนหนวยสรางที่

ประกอบดวยสวนหลัก (head) มากกวาหนึง่สวน หนวยสรางบพุบทวลีตองมีคําบพุบท เปนสวน

หลักสวนหนึง่ในหนวยสรางเสมอ และสวนหลกัอีกสวนหนึง่ที่ตองปรากฏรวม อาจเปนนามวลี 

ประโยค หรือบุพบทวลีอีกวลีหนึง่ก็ได โครงสรางทั้ง 3 แบบของบุพบทวลีที่เปน “เร่ือง” สามารถ

แสดงดวยแผนภาพตอไปนี ้

1) “เร่ือง” เปนบุพบทวลีที่ประกอบดวยสวนหลกั 2 สวน คือ คําบุพบท ซึ่ง และนามวลี เชน 

ซึ่งอาการเชนนี ้

                             

 

                              PP 

                                                                   

                                                            อาการ 

                                                                             เชน            นี้ 

                                                                                               

                               

                                              

แผนภาพที่ 6.15 บุพบทวลทีี่ประกอบดวยบุพบทและนามวล ี

 

2) “เร่ือง” เปนบุพบทวลีที่ประกอบดวยสวนหลกั 2 สวน คือ คําบุพบท ซึ่ง และประโยค 

เชน ซึง่พระพทุธิเจาหลวงเสด็จสวรรคต 

  

 

 

+N     

ซึ่ง 

+P 
+P +N 
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                                                             PP 

 

                                                                เสด็จ 

                                   พระพุทธเิจาหลวง                สวรรคต 

                                                                       

 

                                               

   แผนภาพที่ 6.16 บุพบทวลทีี่ประกอบดวยบุพบทและประโยค 

 

3) “เร่ือง” เปนบุพบทวลีที่ประกอบดวยสวนหลกั 2 สวน คือ คําบุพบท ซึ่ง และบพุบทวลี 

เชน ซึง่ในขัน้ตอนนี ้

 

                                                      PP 

 

                                                                  PP 

 

                                                        ใน               ข้ันตอน                                                                     

                                                                     

                                                                                              นี ้

 

                                            

                                             

แผนภาพที่ 6.17 บุพบทวลทีี่ประกอบดวยบุพบทและบพุบทวล ี

 

 ในแผนภาพที ่6.18 บุพบทวลี ซึ่งอาการเชนนี ้ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือ คําบพุบท 

ซึ่ง  (กํากับดวยลักษณ +P) และนามวล ีอาการเชนนี้ ซึง่มีคํานาม อาการ (กํากับดวยลักษณ 

+TOP) เปนสวนหลัก  ในแผนภาพที ่6.19 บุพบทวลี ซึง่พระพุทธิเจาหลวงเสด็จสวรรคต 

ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือ คําบพุบท ซึง่ และประโยค พระพทุธิเจาหลวงเสดจ็สวรรคต ซึ่งมี

ซึ่ง 

+P 

+N +P 

+Adj 

ซึ่ง 

+P +V 

+N 
+V 
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คํากริยา เสด็จ เปนสวนหลัก ในแผนภาพที ่6.20 บุพบทวลี  ซึ่งในขั้นตอนนี ้ ประกอบดวยสวน

หลัก 2 สวน คอื คําบุพบท ซึง่  และบุพบทวลี  ในขั้นตอนนี ้ 

 

(49)  ซึ่งอาการเชนนี ้หลวงมหิทธิ์ธาํรงไมเคยปฏิบัติ                                                (ปราบพยศ) 

 

     

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

แผนภาพที่ 6.18 โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เร่ือง ซึ่ง เปนคําบพุบท 

และปรากฏเปนสวนหลกัรวมกับนามวล ีในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลี 
  

ในแผนภาพที ่6.18 คําวา ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง มีลักษณ +P กํากับเพื่อบงวา ซึง่ 

มีชนิดของคําเปนบุพบท สวนคํานาม อาการ มีลักษณ +N กํากบั เพื่อบงบอกวาเปนคํานาม และมี

ลักษณทางความหมาย +TOP กาํกับ เพือ่บงบอกวาเปน “เร่ือง” ของประโยค คําบพุบท ซึ่ง และ

คํานาม อาการ ตางกเ็ปนสวนหลกัของบุพบทวลีซึง่เปนสวนพึ่งพาพี่นอง (บงชี้ดวยเสนเอียงใน

แผนภาพที่ 6.18) ของคํากริยา เคย ที่เปนสวนหลักของประโยค (บงชีด้วยเสนดิง่ในแผนภาพที่ 

6.18)  

 

4ndex 
+N 

นี้ 

3ndex 
+P 

เชน 

หลวงมหิทธิ์ธํารง   

5ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

6ndex   
+Adv 

ไม 

8ndex  
+V 

-trns 

-fint 

ปฏิบัติ 

เคย 

7ndex 
+V 
-trns 
+fint 
1[+P] 
5[+PAT] 
5[+Nom] 
5[+actr] 
6[+Adv] 
8[+V] 

1ndex 
+P   

ซึ่ง 

2ndex 
+N 
+TOP 

COR 
3[+P] 

อาการ 
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(50) ซึ่งพระพทุธิเจาหลวงเสด็จสวรรคต พระเจากรุงเวียดนามมพีระอาลัยยิง่นกั      (จม.เหต ุร.2) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.19 โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เร่ือง ซึ่ง เปนคําบพุบท 

และปรากฏเปนสวนหลกัรวมกับประโยค ในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลี 

                                                                                                

ในแผนภาพที ่6.19 คําวา ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง มีลักษณ +P กํากับเพื่อบงวา ซึง่ 

เปนบุพบท และเปนสวนหลกัในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีรวมกับสวนหลักอีกสวน คือคํากรยิา 

เสด็จ   บุพบทวลี ซึง่พระพุทธิเจาหลวงเสดจ็สวรรคต เปน “เร่ือง” ของประโยค และเปนสวนพึง่พา

ของคํากริยา มี ซึ่งเปนสวนหลักของประโยค (มีลักษณเนนปริบท 1[+P] กํากับที่คาํกริยา มี)  

พระพุทธิเจาหลวง  

2ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

8ndex   
+Adv 

ยิ่งนัก 

4ndex  
+V 

สวรรคต 

เสด็จ 

3ndex 
+V 
-trns 
+fint 
2[+PAT] 
2[+Nom] 
2[+actr] 
4[+V] 
 

1ndex 
+P   

ซึ่ง 
พระเจากรุงเวียดนาม  

5ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

ม ี
6ndex 
+V 
-trns 
+fint 
5[+PAT] 
5[+Nom] 
5[+actr] 
7[+COR] 
7[+Acc] 

8[+Adv] 

พระอาลัย  
7ndex 
+N 
COR 
Acc 
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(51) ซึ่งในขั้นตอนนี้ ไอทีวีไมทราบวาสปน.เสนอครม.หรือไม                                                                                                                   (มติชนรายวัน) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.20โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เรื่อง ซึง่ เปนคําบุพบท และปรากฏเปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีโดยมีบุพบทวลเีปนสวนหลกัอกีสวนหนึ่ง 

เสนอ ไอทีว ี
5ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 

ทราบ 

7ndex 
+V 
-trns 
+fint 
1[+P] 

5[+PAT] 
5[+Nom] 
5[+actr] 
1 [+P] 
8 [+P] 

 

ไม 
6ndex 
+Adv 1ndex 

+P   

ซึ่ง 

2ndex 
+P   

ใน ขั้นตอน 

3ndex 
+N 
COR 
4[+Adj] 
 

4ndex 
+Adj   

นี้ 

8ndex   
+P

วา 

12ndex   
+Sprt 

หรือไม
9ndex   
+N 
PAT 
Nom 
actr

สปน. 10ndex 
+V 
-trns 
+fint 
9[+PAT] 
9[+Nom] 
9[+actr] 
11[+COR] 
11[+Acc] 
12 [+Sprt] 

11ndex   
+N 
COR 
Acc 

ครม. 
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ในแผนภาพที ่6.20 คําวา ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง มีลักษณ +P กํากับเพื่อบงวา ซึง่ 

เปนบุพบท และเปนสวนหลกัในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีรวมกับสวนหลักอีกสวน คือ บุพบทวลี 

ในขั้นตอนนี้  บุพบทวลี ซึง่ในขั้นตอนนี้ เปน “เร่ือง” ของประโยค และเปนสวนพึง่พาของคํากริยา 

ทราบ ซึง่เปนสวนหลักของประโยค (มีลักษณเนนปริบท 1[+P] กํากับที่คํากริยา ทราบ)  

กลาวโดยสรุปแลว สวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ของประโยค เปนหนวยสรางไรศูนยบพุบท

วลี ที่มีลักษณะโครงสรางตรงตามที่ สตารอสตา (Starosta 1988: 232) กลาวไวทกุประการ คือ

ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน ไดแก คําบพุบท ซึ่ง สวนหนึง่ และนามวลี หรือประโยค หรือบุพบท

วลี อีกสวนหนึง่  

 
6.2.3 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง สามารถปรากฏรวมกับตัวบงชี้เร่ืองอื่น ๆ ได 
 
เพียรศิริ เอกนยิม (Ekniyom 1982: 48) อิวาซากิและ อิงคาภิรมย (Iwasaki and 

Ingkaphirom 2005: 361) กลาววา นะ นี่ เนี่ย นัน้ นี้ เปนคําที่ทาํหนาที ่เปนตวับงชี้เร่ืองใน

ภาษาไทย ตัวบงชี้เร่ืองเหลานี้ มีตาํแหนงในการปรากฏแตกตางจากตัวบงชี้ ซึง่ กลาวคือ ตัวบงชี้

เร่ือง นะ นี่ เนีย่ นัน้ นี้ ปรากฏเปนสวนประกอบหลงัของนามวลีทีเ่ปน “เร่ือง” ของประโยค 

ยกตัวอยางเชน  

 

(52) ขาวผัดเนี่ย ฉนัไมชอบ 

เร่ือง เนื้อความ 

นามวล ี นามวล ี กริยา 

ขาวผัดเนี่ย ฉัน ไมชอบ 

 

(53) ผูชายนะ เหน็แกตัว 

เร่ือง เนื้อความ 

นามวล ี กริยา 

ผูชายนะ เห็นแกตัว 
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(54) ภาษาอังกฤษนี่ ฉันไมถนัด 

เร่ือง เนื้อความ 

นามวล ี นามวล ี วิเศษณ กริยา 

ภาษาอังกฤษนี่ ฉัน ไม ถนัด 
  
 ผูวิจัยใชหลักการปรากฏรวมวิเคราะห ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ืองแลว พบวา ซึ่ง ทีท่ํา

หนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง สามารถปรากฏควบคูไปกับตัวบงชี้เร่ืองอืน่ ๆ ที่ปรากฏเปนสวนประกอบ

หลังของ “เร่ือง” ได เชน ปรากฏรวมกับ นะ นี ่เนีย่ นั้น นี้ ยกตัวอยางเชน 
 
(55) ซึ่งเรื่องนีเ้นี่ย นายสุริยะตองตอบคําถาม                                                   (ผูจัดการรายวัน)                                 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง เร่ืองนี้เนีย่ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

(56) ซึ่งขอความเมืองเขมรนั้นนะ คาํทรายเจืองเกอหวนัเงาเขากราบทูลเจากรุงเวียตนาม                                   

                                                                                                                         (จม.เหต ุร.2) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง ขอความเมืองเขมรนั้นนะ คําทรายเจืองเกอหวนัเงา เขา กราบทูลเจากรุงเวียตนาม 

 

(57) ซึ่งอาการเชนนี้นี่ หลวงมหิทธิ์ธาํรงไมเคยปฏิบัติตอยวนใจเลย                          (ปราบพยศ) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง อาการเชนนี้นี ่ หลวงมหิทธิธ์าํรง ไม เคย ปฏิบัติตอยวนใจเลย 
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 6.2.4 ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง สามารถแทนที่ไดดวยรูปภาษา ที่ทําหนาที่
อยางเดียวกนั 
 

ในบทนี้ ผูวิจัยวิเคราะห ซึง่ ในหนาที่ตาง ๆ ดวยวา สามารถแทนที่ดวยรปูภาษา ทีท่ํา

หนาทีท่างไวยากรณอยางเดยีวกนั ไดหรือไม หาก ซึ่ง สามารถแทนที่ดวยรูปภาษาทีท่ําหนาที่อยาง

เดียวกนัได ก็แสดงวา ซึ่ง ปรากฏในปริบททางวากยสมัพันธเดียวกับรูปภาษาเหลานั้น และทาํ

หนาทีท่างไวยากรณนัน้ ๆ จริง  

ในหวัขอนี้ ผูวจิัยแทนที ่ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง ดวยคําวา สวน และ สําหรับ ซึ่งเปน

คําที่ เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1982: 50) อิวาซากิและ อิงคาภิรมย (Iwasaki and 

Ingkaphirom 2005: 363) กลาววา ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ืองในภาษาไทย โดยปรากฏรวมกับ

นามวลีทีเ่ปน “เร่ือง” ของประโยค ยกตัวอยางเชน 

 

(58) สวนผูอพยพที่เหลือ ไทยจะรับผิดชอบ 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ กริยา 

สวน ผูอพยพที่เหลอื ไทย จะ รับผิดชอบ 

 

(59)  สําหรับตัวผมเองนั้น ผมคงไมเปลี่ยนใจแน ๆ 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี วิเศษณ วิเศษณ กริยา วิเศษณ 

สําหรับ ตัวผมเองนั้น ผม คง ไม เปลี่ยนใจ แน ๆ 

 

 ผลการวิเคราะห พบวาตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ สามารถแทนที่ได ดวยตัวบงชี้ สวน และ สําหรบั 

แสดงวา ซึ่ง ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ืองจริง ยกตัวอยางเชน 
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(60)  ซึ่งเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม                                                      (ผูจัดการรายวนั) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา  อนุประโยค 

ซึ่ง เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

(61) สวนเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา  อนุประโยค 

สวน เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

(62) สําหรับเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา  อนุประโยค 

สําหรับ เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

นอกจากนี ้ผูวจิัยยังวิเคราะหใหตัวบงชี้เร่ือง สวน และ สําหรับ มีชนิดของคําเปนบพุบท

เชนเดียวกับตัวบงชี ้ซึ่ง โดยปรากฏเปนสวนหลกัในหนวยสรางบพุบทวลี ดังจะเหน็ไดจากแผนภาพ

ที่ 6.21–6.23 ตอไปนี้ 
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(60) ซึ่งเรื่องนี ้นายสุริยะตองตอบคําถาม 

 

 

 

 

  
     

 

 

        

                                                                                                                                       

                                                                                                                                        

                                                                                                                              

                                                                                                                                                

                                                                                                                                         

                                                                                                                                      

                                                                                                                                        

                                                                                                                                 

                                                                                                                                                              

                                                                                                                                  

                                                                                                                       

                                                                                                                                         

แผนภาพที่ 6.21 โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เร่ือง ซึ่ง เปนคําบพุบท 

และเปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ี
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(61) สวนเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.22 โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เร่ือง สวน เปนคําบพุบท 

และเปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ี
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(62) สําหรับเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.23 โครงสรางประโยคที่ตัวบงชี้เร่ือง สําหรับ เปนคาํบุพบท 

และเปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ี
 
 แผนภาพที่ 6.22–6.23 ขางตน แสดงใหเห็นวาตวับงชี้เร่ือง สวน และ สําหรับ สามารถ

ปรากฏแทนทีต่ัวบงชี้เร่ือง ซึง่ ได ตัวบงชี้เร่ืองทัง้สามดงักลาว มีชนิดของคําเปนบุพบท (บงชี้ดวย

ลักษณ +P) และปรากฏเปนสวนหลักในบพุบทวลี โดยมนีามวลี เร่ืองนี ้ปรากฏเปนสวนหลักรวม

ดวย 

 การแทนที่คําวา ซึง่ ได ดวยตัวบงชี้เร่ือง สวน และ สาํหรบั เปนการยนืยันวา ซึ่ง ที่ปรากฏ

ในปริบทนี้ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง เชนเดียวกับคําทัง้สองคําดังกลาว  

 นอกจากนี ้ผูวจิัยยังพบวา ตวับงชี้เร่ือง ซึง่ สามารถแทนที่ได ดวยตัวบงชี้แบบไรรูป (zero 

marker) ยกตัวอยางเชน 
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(63ก)  ซึ่งเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม                                            (ผูจดัการรายวนั) 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

บุพบทวล ี
บุพบท นามวล ี

นามวล ี กริยา อนุประโยค 

ซึ่ง เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 

 

(63ข) เร่ืองนี ้นายสุริยะตองตอบคําถาม 

ประโยค 

เร่ือง เนื้อความ 

นามวล ี นามวล ี กริยา อนุประโยค 

เร่ืองนี ้ นายสุริยะ ตอง ตอบคําถาม 
 
 ตัวอยางที ่63ก และ 63ข ขางตน แสดงใหเหน็วา สวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ของประโยค

ในภาษาไทย อาจอยูในรูปของหนวยสรางบุพบทวลี คือมีคําวา ซึง่ เปนบุพบท และเปน

สวนประกอบหนาของหนวยสราง หรืออาจอยูในรูปของนามวลี โดยมตีัวบงชี้ชนิดไรรูปปรากฏก็ได 

ดังจะเห็นไดจากแผนภูมิตนไมตอไปนี้ 
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(63ก)  ซึ่งเรื่องนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.24 โครงสรางประโยคที“่เร่ือง” ของประโยคเปนบุพบทวลี โดยมีตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ 

 เปนบพุบท และเปนสวนประกอบหนาของหนวยสราง 
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(63ข)  เร่ืองนี้ นายสุริยะตองตอบคําถาม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภาพที่ 6.25 โครงสรางประโยคที ่“เร่ือง” ของประโยคเปนนามวลี  
 
 กลาวโดยสรุปแลว คําวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ืองในภาษาไทย ตองมีคุณสมบัติทาง

วากยสัมพันธทั้ง 4 ประการดังตอไปนี้ 

1) ตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ ปรากฏรวมกับนามวล ีประโยค หรือบุพบทวลี ที่เปน “เร่ือง” ของ

ประโยค 

 2) ตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ เปนบพุบท และปรากฏเปนสวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลี  

       3) ตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ สามารถปรากฏรวมกบัตัวบงชี้เร่ืองอื่น ๆ ที่เปนสวนประกอบหลงัของ 

“เร่ือง” ได เชน ปรากฏรวมกบั นี้  นัน้  นะ  เนี่ย  

       4) ตัวบงชี้เร่ือง ซึง่ สามารถแทนที่ไดดวยตัวบงชี้เร่ืองอืน่ ๆ ที่เปนสวนประกอบหนาของ 

“เร่ือง” เชน คาํวา สวน  สําหรับ  และตวับงชี้แบบไรรูป  
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6.3 ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคญัขางทาย (end focus marker) 
 
ตามทีก่ลาวไวในบทที่ 4 เร่ืองหนาที่ทางไวยากรณของ ซึง่   จุดสําคัญขางทาย (end-

focus) คือ สวนประกอบของประโยคที่ปรากฏในตําแหนงทายสุดของประโยค เปนสวนที่ผูพูด

ตองการเนน เนื่องจากเปนขอมูล “ใหม” ทีผู่พูดกับผูฟงไมมีภูมิหลงัรวมกัน หรือเปนขอมูลที่ผูฟงไม

มีทางจะไดจากปริบททีน่าํมากอน หรือผูฟงไมสามารถตคีวามไดจากสถานการณการสื่อสาร 

ผูวิจัยพบวา ซึง่ ปรากฏรวมกับนามวล ีที่เปนจุดสําคัญขางทาย ยกตัวอยางเชน 

 

(64) ผมในฐานะนักกฎหมายขอไขขาวขอแจงใหทราบซ่ึงขอจริง                      (การเงินธนาคาร)  

 

ผูวิจัยยงัไมพบวา มีผูวิจยัหรือนักภาษาศาสตรคนใด ทีว่ิเคราะหให ซึง่ ที่ปรากฏรวมกับ

นามวลีในตาํแหนงทายประโยค เชนคาํวา ซึ่ง ในตัวอยางที่ (64) เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทายใน

ภาษาไทย   แตมีผูวิจัยและนักภาษาศาสตรบางคน เชน พระยาอุปกติศิลปสาร (2546) พรทิพย  

กิจสมบัติ (2524) วิเคราะหให ซึง่ ในประโยคดังกลาว เปนตัวบงชี้กรรมการก (accusative case 

marker) ซึ่งปรากฏกับนามวลีที่อยูหลงัสกรรมกริยา (transitive verb) คําวา ซึง่ ที่เปนตัวบงชี้กรรม

การกในงานของพระยาอุปกติศิลปสาร และพรทพิย กิจสมบัติ คือ ซึ่ง ทีท่ําหนาทีบ่งบอกวานามวลี

นั้น ๆ เปนผูถกูกระทาํ  

 อยางไรก็ตาม ผูวิจัยไมเห็นดวยกับการวเิคราะหให ซึง่ ทีป่รากฏรวมกบันามวลีในตาํแหนง

ทายประโยคเปนตัวบงชี้กรรมการกตามทีพ่ระยาอุปกิตศิลปสาร (2546) พรทพิย กิจสมบัติ (2524) 

ไดวิเคราะหไว ในงานวิจยันี ้ผูวิจัยวเิคราะหให ซึ่ง ในที่นี ้ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้ “จุดสําคัญขางทาย” 

ของประโยค เนื่องจากผูวิจัยมีเหตุผลดังตอไปนี้ 

 1) ภาษาไทยมีลักษณะเปนภาษารูปคําโดด (isolating language) ไมใชภาษาที่ใช

หนวยคําเติม (affix) เพื่อบอกหนาที่ทางไวยากรณ ภาษาไทยใชการเรยีงลําดับคําในประโยคเพื่อ

บอกหนาที่ทางไวยากรณ เชน คํานามที่ปรากฏนาํหนากริยา คือคํานามที่ทาํหนาที่ประธานของ

ประโยค สวนคํานามที่ปรากฏตามหลงัคาํกริยา คือคํานามทีท่ําหนาที่กรรมตรง ยกตัวอยางเชน 

คํานาม นักเรยีน ในประโยค นักเรียนทําการบาน ทําหนาที่เปนประธาน เนื่องจากปรากฏนําหนา

คํากริยา ทาํ สวนคํานาม การบาน ทําหนาที่เปนกรรมตรงเนื่องจากปรากฏตามหลังคํากริยา ทาํ  

 2) ผูวิจัยพบวา ซึง่ ในกรณีนี้ ปรากฏรวมกับนามวลทีี่เปนประธานของกริยาอกรรมได เชน 

 

(65ก) ความรูสึก รัก โลภ โกรธ หลง หมดไปแลว  

(65ข) หมดไปแลวซ่ึงความรูสึก รัก โลภ โกรธ หลง 
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(66ก) ชื่อเสียงตองเสื่อมเสีย 

(66ข) ตองเสือ่มเสียซ่ึงชื่อเสียง 

(67ก) รายรับและรายจายไมสมดุลย 

(67ข) ไมสมดุลยซ่ึงรายรบัและรายจาย 

(68ก) ในดินแดนแถบนี ้อารยธรรมอันเกาแกของชาวอินคามีชื่อเสียงเลื่องลือมานมนาน 

(68ข) ในดินแดนแถบนี ้มีชือ่เสียงเลื่องลือมานมนานซ่ึงอารยธรรมอนัเกาแกของชาวอินคา 

 

 3) ผูวิจัยพบวา ในเอกสารทีผู่วิจัยใชเปนแหลงขอมูลในงานวิจัยนี้ มนีามวลีจํานวนมากที่

ปรากฏตามหลังคํากริยาสกรรม ที่ไมมีคําวา ซึ่ง ปรากฏรวมดวย เชน  

 

(69) พระพุทธเจาตรัสเทศนาพระธรรมจกัร                        (ไตรภูมิพระรวง) 

(70) พอขุนรามคําแหงเจาเมืองศรีสัชนาไลสุโขไทปลูกไมตานนี้ไดสิบส่ีเขา      (จารึกพอขุนรามฯ) 

(71) พระเจาอยูหัวทานใชใหไปกระทําราชการ                                               (กม.ตราสามดวง) 

(72) ให ๔ ตํารวจซอมแซมจดัแจงกวาดปดแผวกุฏ ิ                          (ประชุมหมายรับส่ัง ภาค 3) 

(73) เธอขออนุญาตพิจารณาความรายนี้                                               (พระราชหัตถเลขา ร.5) 

(74) ทาํไมพอลพตถึงกลาฆาคนเขมร                                                                          (ไทยรัฐ) 

 

 4) ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ปรากฏรวมกับนามวลีในตําแหนงทายประโยค ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้ 

“จุดสําคัญ” ของประโยคจรงิ เนื่องจากผูวจิัยลองแทนที่ ซึ่ง ดวยโครงสรางประโยคแบบเคล็ฟต 

[...............ไง (ละ) ที่...............] ซึ่งเปนโครงสรางประโยคที ่เพยีรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1982) อิวาซากิ

และอิงคาภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 2004) กลาววาเปนโครงสราง “จุดสําคัญของ

ประโยค” แลว พบวา สามารถใชโครงสรางประโยคแบบ เคล็ฟต [...............ไง (ละ) ที่...............] แทนคําวา 

ซึ่ง  ได ยกตัวอยางเชน   

 

(75ก) ผมในฐานะนักกฎหมายขอไขขาวขอแจงใหทราบซ่ึงขอจริง                     (การเงนิธนาคาร) 

(75ข) ขอจริงไง (ละ) ที่ผมในฐานะนักกฎหมายขอไขขาวขอแจงใหทราบ 

(76ก) เราไดถึงแลวซ่ึงความศิวิไลซ                                                (พระราชนพินธภาคปกิณกะ) 

(76ข) ความศวิิไลซไง (ละ) ที่เราไดถึงแลว 

 

 เนื่องดวยเหตุผล 4 ประการดังกลาว ผูวิจยัจึงวิเคราะห ซึ่ง ที่ปรากฏกบันามวลีในตาํแหนง

ทายประโยค ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้ “จุดสําคัญ” ของประโยค ซึง่มีคุณสมบัติทางวากยสัมพันธดงันี ้
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  6.3.1 ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคญัขางทาย ปรากฏเปน
สวนประกอบหนาของนามวลีที่เปนจดุสําคัญขางทาย 
  

ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ปรากฏเปนสวนประกอบหนา

ของนามวลีในตําแหนงทายประโยค เชน 

 

(77) ทานทั้งหลายจงสรองเสพซึ่งกัลยาณมิตร                                                 (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จง สรองเสพ ซึ่ง กัลยาณมิตร 

 

(78) โฉมยงจงฟงซึง่คําสอน                                                              (ประติทินบัตรและจม.เหตุ) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา 
บุพบท นามวล ี

โฉมยง จง ฟง ซึ่ง คําสอน 

 

(79) ผลที่ไทยเดินตามกระแสโลกาภิวัตนอยางหลับหูหลบัตานํามาซึง่ความหายนะของธุรกิจคา 

      ปลีกรายยอย                                                                                        (เอเชียปริทัศน) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ผลที่ไทยเดนิตามกระแสโลกาภิวัตนอยาง

หลับหหูลับตา 

นํา มา ซึ่ง ความหายนะของธุรกิจ

คาปลีกรายยอย 
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 6.3.2 ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคญัขางทาย เปนคําบุพบท 
  

 ผูวิจัยใชหลักการปรากฏรวมตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก วิเคราะห

ชนิดของคําของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย เชนเดียวกับที่ผูวิจัยไดวเิคราะหชนิด

ของคําของ ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม และตัวบงชี้เร่ืองไปแลว  

 ผลการวิเคราะหพบวา ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย เปนคําบพุบท และ

ปรากฏเปนสวนหลกัของหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีเนือ่งจากมีคุณสมบัติการปรากฏรวมตรงตาม

เกณฑในการวเิคราะหคําบพุบทในภาษาไทย ที่ อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) และจรัสดาว 

อินทรทัศน (2539) ไดใหไวทุกประการ ดงันี ้

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย เปนบุพบท เพราะสามารถปรากฏหนา

คํานาม ในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีเชน 

 

(80)  ทานทัง้หลายจงตัดเสยีซึ่งสงัโยชน 5 ประการ                                         (จม.เหตุอยุธยา) 

ประโยค 

ภูมิหลัง จุดสําคัญขางทาย 

บุพบทวล ีนามวล ี วิเศษณ กริยา วิเศษณ 
บุพบท นามวล ี

ทานทัง้หลาย จง ตัด เสีย ซึ่ง สังโยชน 5 ประการ 

 

 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย ปรากฏรวมกับคําวา ไม  ไมได เชน *ไมซึ่ง 

เพราะจะทาํใหประโยคผิดไวยากรณ  

 3) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย เปนคําบพุบท เพราะไมสามารถแยกออก

จากคํานามทีป่รากฏรวมได ทัง้คําบพุบท ซึ่ง และคํานามที่ปรากฏรวม ตางก็เปนสวนหลักของ

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีที่ตองปรากฏทั้งคู การยายที่เฉพาะคํานามไปยังตําแหนงตนประโยค 

ในตัวอยางที่ (81ข) จะทําใหประโยคผิดไวยากรณ   แตการยายที่สวนหลักทัง้ 2 สวน คือ ซึ่ง และ 

คํานาม ในตัวอยางที่ (81ค) สามารถทําได 

  

(81ก) ทานทัง้หลายจงตัดเสยี PP [ P[ซ่ึง]  NP[สังโยชน 5 ประการ] ] 

(81ข) * NP[สังโยชน 5 ประการ] ทานทัง้หลายจงตัดเสยี  P[ซ่ึง] 

(81ค) PP [ P[ซ่ึง]  NP[สังโยชน 5 ประการ] ] ทานทั้งหลายจงตัดเสีย 
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 แผนภาพที่ 6.26 ตอไปนี้ แสดงโครงสรางประโยคที่จุดสําคัญขางทาย เปนหนวยสราง   

บุพบทวลี ที่ประกอบดวยสวนหลกั 2 สวน คือ คําบุพบท ซึ่ง (กาํกับดวยลักษณ +P) และคํานาม 

ความเจริญ ทีม่ีลักษณ +END FOC กํากับบุพบทวลี ซึง่ความเจริญ เปนสวนพึง่พาพีน่อง (บงชี้

ดวยเสนเอียง) ของคํากริยา ถึง ซ่ึงเปนสวนหลกัของประโยค (บงชี้ดวยเสนดิ่ง) 

 

(82) จีนถึงซึง่ความเจริญ 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.26 โครงสรางประโยคที่มีตวับงชี้จุดสําคัญขางทายเปนคาํบุพบท และเปนสวนหลกั

ของบุพบทวลี รวมกับคํานามที่เปน “จุดสําคัญขางทาย”  

  

 ในแผนภาพที ่6.26 ผูวิจัยวิเคราะหใหคาํนาม ความเจรญิ มีการกสัมพันธเปน การก

ผูเกี่ยวของ (กาํกับดวยลักษณ COR) ไมใชการกผูรับ (PAT) เนื่องจากคํานาม ความเจริญ ดังกลาว

ไมไดเปนกรรมของกริยา ถงึ ในประโยค เพราะไมสามารถปรากฏเปนประธานในประโยคกรรม

วาจกไดเชนเดยีวกับคํานามที่เปนกรรมโดยทั่วไป 

 

 

ถึง 

3ndex 
+P   

ซึ่ง 
4ndex 
+N 
+END FOC 

COR 

ความเจริญ 
2ndex 
+V 
-trns 
+fint 
1[+PAT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
3[+P] 

 

จีน 

1ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr 
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(83ก) จนีสรางความเจริญขึ้นมาอยางรวดเร็ว 

(83ข) ความเจริญถูกสรางขึ้นมาอยางรวดเร็ว 

(84ก) จนีถงึซึง่ความเจริญ 

(85ข) *ความเจริญถูกถึง 

 

 เพื่อใหเหน็ความตางระหวางคํานามที่เปนจุดสําคัญขางทาย กับคํานามที่เปนกรรมของ

กริยาในประโยคชัดเจนมากยิ่งขึ้น ผูวิจยัจงึใชแผนภาพตอไปนี้ อธิบายโครงสรางประโยคทีม่ี

คํานามแตละชนิด 

 

(85ก) นักเรียนไดรับความรู 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 6.27 โครงสรางประโยคที่คํานามที่ปรากฏตามหลงัคํากริยาเปนกรรม 
 
 

3ndex 
+N 
PAT 

+Acc 

ความรู 
ไดรับ 

2ndex 
+V 
+trns 
+fint 
1[+AGT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
3[+PAT] 
3[-Nom] 

นักเรียน 

1ndex 
+N 
AGT 
Nom 
actr 
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 ในแผนภาพที ่6.27 คํานาม ความรู เปนสวนพึ่งพาของคํากริยา ไดรับ และมีการกสมัพันธ

เปนการกผูรับ (กํากบัดวยลกัษณ PAT) นอกจากนี้ คาํนาม  ความรู  ดังกลาว เปนกรรมของกริยา 

ไดรับ  กลาวคอื เปนคํานามที่มีรูปการกกรรม (กํากับดวยลักษณ +Acc)   

 

(85ข) นักเรียนไดรับซึ่งความรู 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
แผนภาพที่ 6.28 โครงสรางประโยคที่คํานามที่ปรากฏตามหลงัคํากริยาเปนจุดสาํคญัขางทาย 

 
 แผนภาพที่ 6.28 แสดงใหเหน็วา คํานาม ความรู เปนสวนหลักของบพุบทวลี และมี

ความสัมพันธกับคํากริยา ไดรับ ในฐานะที่เปนผูเกี่ยวของในเหตุการณ (กํากับดวยลักษณ COR) 

นอกจากนี ้คํานาม ความรู ไมใชกรรมของกริยา ไดรับ (ไมมีรูปการก +Acc กํากับ) 
 
 
 
 

ไดรับ 

3ndex 
+P   

ซึ่ง 
4ndex 
+N 
+END FOC 

COR 

ความรู 2ndex 
+V 
-trns 
+fint 
1[+PAT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
3[+P] 

 

นักเรียน 

1ndex 
+N 
PAT 
Nom 
actr
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 6.3.3 ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคญัขางทาย สามารถแทนไดดวยคําที่ทาํ
หนาที่อยางเดียวกัน 
 
 เพียรศิริ เอกนยิม (Ekniyom 1982) อิวาซากิและอิงคาภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 

2004) กลาววา คําวา ไง หรือ ไงละ ในโครงสรางประโยคแบบเคล็ฟต [...............ไง (ละ) ที่...............] เปน

ตัวบงชี้สวนประกอบ ที่เปน “จุดสําคัญ” ของประโยค ผูวิจยัจึงทําการทดสอบขอมูลประโยคทีม่ี ซึง่ 

เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ดวยการแปลงใหเปนประโยคแบบเคล็ฟต ผลการทดสอบพบวา 

คํานามที่ปรากฏรวมกับตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ซึ่ง สามารถปรากฏรวมกับ ไง หรือ ไงละ ใน

ประโยคแบบเคล็ฟตได ยกตวัอยางเชน 

 

(86ก)  สมเด็จพระมหามนุีผูมีเกลศกามสิน้แลว ชาํนะได FOC[ซ่ึงธิดามาร 3 คน]       (ไกลบาน) 

(86ข) [ FOC[ธิดามาร 3 คนไง] ที่สมเด็จพระมหามุนีผูมเีกลศกามสิน้แลว ชํานะได ] 

(86ค) [FOC[ธิดามาร 3 คนไงละ] ที่สมเดจ็พระมหามนุผีูมีเกลศกามสิ้นแลว ชาํนะได ] 

 

(87ก)  ผูพิพากษากระลาการพึงมละเวนเสีย FOC[ซ่ึงโมหะนั้น]                 (กม.ตราสามดวง) 

(87ข) [ FOC[โมหะนั้นไง] ที่ผูพิพากษากระลาการพึงมละเวนเสยี ] 

(87ค) [FOC[โมหะนั้นไงละ] ที่ผูพพิากษากระลาการพึงมละเวนเสีย ] 

 

จากการสํารวจผลงานในอดตี ยังไมมีผูวิจยัหรือนกัภาษาศาสตรทานใดกลาวถึงตัวบงชี้ 

“จุดสําคัญขางทาย” ที่ปรากฏในตําแหนงเดียวกับคําวา ซึง่ คือปรากฏรวมกับคํานามทายประโยค 

โดยปรากฏนาํหนาคํานาม ผูวิจัยจงึตองทดสอบเรื่องการแทนที่ ซึง่ ในหนาทีน่ี้ ดวยตวับงชี้

จุดสําคัญ ไง (ละ) โครงสรางประโยคแบบเคล็ฟต [...............ไง (ละ) ที่...............] 

 กลาวโดยสรุปแลว ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย ตองมีคณุสมบัติทาง

วากยสัมพันธทั้ง 4ประการดังนี ้

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย ปรากฏรวมกับนามวลี ที่เปน “จุดสําคัญ

ขางทาย” ประโยค 

2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย เปนบุพบท 

 3) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย ปรากฏรวมกับคํานามในตําแหนงทาย

ประโยค ที่ไมมีรูปการกกรรม (Acc) และมีการกสัมพนัธเปนการก “ผูเกี่ยวของ”  
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4) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีจุ้ดสําคัญขางทาย สามารถแทนได ดวยโครงสรางประโยค

แบบเคล็ฟต [...............ไง (ละ) ที่...............]  

 
6.4 ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร (discourse marker) 
 
 ตามที่ไดเสนอผลการวิเคราะหไปแลวในบทที ่4   ผูวิจยัวเิคราะหให ซึง่ ที่ปรากฏระหวาง

ประโยค 2 ประโยคในสัมพนัธสาร ทาํหนาที่เปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร คอืทําหนาที่บงชี้วา ประโยคทั้ง

สองมีความเชือ่มโยงและตอเนื่องกัน โดยอาจเชื่อมโยงแบบใหขอมูลเพิ่มเติม (additive) เชนใน

ตัวอยางที ่(88) และ (89) หรือเชื่อมโยงแบบแสดงความเปนเหตุเปนผล (causal) เชนในตัวอยางที่ 

(90) และ (91) 

  

(88)  ผูปวยโรคเอดสสวนใหญพบเพศชายมากกวาเพศหญิงในอัตราสวน 3.7 : 1 ซึ่งปจจัยเสี่ยง

ของการติดเชือ้เกิดจากการมีเพศสัมพันธรอยละ 77.26                             (กรุงเทพฯ รูทนัเอดส) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

ผูปวยโรคเอดสสวนใหญพบเพศชาย

มากกวาเพศหญิงในอัตราสวน 3.7 : 1 

ซ่ึงปจจัยเสี่ยงของการติดเชือ้เกิดจากการมี

เพศสัมพนัธรอยละ 77.26 

 

(89) การแถลงผลการสอบสวนของรัฐบาลเปนปาหี่ซึง่เราจะไดรูในวนัอภิปรายไมไววางใจวาปาหี่

ของรัฐบาลจะเปนปาหี่แบบใด                                                          (ผูจัดการรายวัน) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

การแถลงผลการสอบสวนของรัฐบาลเปนปาหี ่ ซ่ึงเราจะไดรูในวนัอภิปรายไมไววางใจวาปาหี่ของ

รัฐบาลจะเปนปาหี่แบบใด 

 

(90) ถาพบกห็มายถงึวาประเทศไทยจะเขาขายเปนแหลงแพรเชื้อเพิ่มอีก 1 ประเทศซึง่สถานการณ

จะรุนแรงขึ้น                                                                                                  (กรุงเทพฯ ธุรกิจ) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

ถาพบก็หมายถึงวาประเทศไทยจะเขาขายเปน

แหลงแพรเชื้อเพิ่มอีก 1 ประเทศ 

ซ่ึงสถานการณจะรุนแรงขึ้น 
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(91) บริษัทไดนํานวัตกรรมสแีหงชาเต็มระบบยี่หอสแตนด็อกซหรือสีทูเคมาตรฐานเดยีวกับ

เยอรมันมาใชกับอูในเครือของบริษัทซึง่ลกูคาก็ใหการตอบรับเปนอยางดี            (กรุงเทพฯ ธุรกิจ) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

บริษัทไดนํานวัตกรรมสีแหงชาเต็มระบบยีห่อส

แตนด็อกซหรือสีทูเคมาตรฐานเดียวกับเยอรมัน

มาใชกับอูในเครือของบริษัท 

ซ่ึงลูกคาก็ใหการตอบรับเปนอยางด ี  

 

 ในบทนี้ ผูวิจัยตองการวเิคราะหคุณสมบัตทิางวากยสมัพันธของ ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัว

บงชี้สัมพันธสาร ผลการวิเคราะหพบวา ซึง่ ในหนาที่นีม้คีุณสมบัติทางวากยสัมพันธดังตอไปนี้ 

 
 6.4.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยค 
 

 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพันธสาร ปรากฏในตําแหนงระหวางประโยค 2 

ประโยคในสัมพันธสารเดียวกัน ยกตัวอยางเชน 

 

(92) จีนอาจจะเปนแกนนาํในการฉุดฐานะทางเศรษฐกิจของเอเชียไปนาํโลกแทนที่สหรัฐฯซึ่งพวก

เขาคาดวาจะถึงคราวเสื่อมโทรม                                                                       (เอเชียปริทัศน) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

จีนอาจจะเปนแกนนาํในการฉุดฐานะทาง

เศรษฐกิจของเอเชียไปนาํโลกแทนที่สหรัฐฯ 

ซ่ึงพวกเขาคาดวาจะถึงคราวเสื่อมโทรม 

 

(93) เศรษฐกจิของโลกจะเติบโตอยางตอเนื่องและรวดเร็วกวาเดิมซึ่งนักเศรษฐสาสตรคาดการณไว

วาอาจจะถงึรอยละ 3 ตอปหรือมากกวา                                                               (หมออนามัย) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

เศรษฐกิจของโลกจะเติบโตอยางตอเนื่อง

และรวดเร็วกวาเดิม 

ซ่ึงนักเศรษฐสาสตรคาดการณไววาอาจจะถึงรอย

ละ 3 ตอปหรือมากกวา 
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(94) นายสายชลมีความสามารถทางเทคนิคในการสอนเด็กพิการทางปญญาซึ่งเขาสามารถสอน

ลูกชายไดอยางนาทึง่และใชหลักการคลาย ๆ กับทางเรา                                       (ขาวสด) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

นายสายชลมคีวามสามารถทางเทคนิคในการ

สอนเด็กพกิารทางปญญา 

ซ่ึงเขาสามารถสอนลูกชายไดอยางนาทึ่งและใช

หลักการคลาย ๆ กับทางเรา 

 
 6.4.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร เปนคาํบุพบท 
 
 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยวเิคราะหให ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพนัธสาร เปนคําบุบพท  

เนื่องจากมีคณุสมบัติการปรากฏรวมของหมวดคําบุพบท ครบทกุประการตามที่ อมรา        

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) ไดกลาวไวในงานวิจัย ดังนี ้

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีสั้มพันธสาร เปนคําบพุบท เนื่องจากปรากฏหนาคาํกริยาที่

เปนสวนหลักของประโยคทีต่ามมา เชน ซึง่ ในตวัอยางที่ (95) ปรากฏหนาคาํกริยา ยอม ซึง่เปน

สวนหลักในประโยค บรรดานักแทงหวยกย็อม ที่ตามมา และ ซึง่ ในตวัอยางที ่(96) ปรากฏหนา

คํากริยา คาด ซึ่งเปนสวนหลกัในประโยค พวกเขาคาดวาจะถงึคราวเสือ่มโทรม 

 

(95) บรรยากาศของชาวบานรานตลาดเปนไปอยางคึกคกัจนทําใหเจามือหวยออกแถลงการณวา

จะจายรางวัลเลขทาย 2 ตัวเพียงบาทละ 30– 40 เทานั้นซึ่งบรรดานักแทงหวยก็ยอม (ขาวสด) 

 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

บรรยากาศของชาวบานรานตลาดเปนไปอยางคกึคักจน

ทําใหเจามือหวยออกแถลงการณวาจะจายรางวัลเลขทาย 

2 ตัวเพยีงบาทละ 30– 40 เทานัน้ 

ซ่ึงบรรดานักแทงหวยก็ยอม 

 

(96) จีนอาจจะเปนแกนนาํในการฉุดฐานะทางเศรษฐกิจของเอเชียไปนาํโลกแทนที่สหรัฐฯซึ่งพวก

เขาคาดวาจะถึงคราวเสื่อมโทรม                                                                 (เอเชียปริทัศน) 

สัมพันธสาร 
ประโยค บุพบท+ประโยค 

จีนอาจจะเปนแกนนาํในการฉุดฐานะทาง

เศรษฐกิจของเอเชียไปนาํโลกแทนที่สหรัฐฯ 

ซ่ึงพวกเขาคาดวาจะถึงคราวเสื่อมโทรม 
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 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร เปนบุพบท เพราะปรากฏรวมกับคําวา ไม ไมได 

เชน *ไมซึ่ง 

  ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยไมไดวิเคราหให ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้สัมพันธสาร มีชนิดของคํา

เปนสนัธาน เนื่องจากตามหลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก คําสนัธาน 

คือ คําที่สามารถปรากฏระหวางหนวย 2 หนวยที่มีความเทาเทียมกันทางโครงสราง เชน ปรากฏ

ระหวางนามวลี 2 วล ีเชน  พอและแม  ปรากฏระหวางบุพบทวลี 2 วลี เชน บนโตะหรือใตโตะ แต

ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพันธสาร ไมสามารถปรากฏระหวางหนวย 2 หนวยทีม่ี

ความเทาเทียมกันทางโครงสรางได เชน *แมซึ่งพอ   บนโตะซึ่งใตโตะ จึงไมใชสันธาน 

 นอกจากนี ้ผูวจิัยไมวิเคราะห ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีส้ัมพันธสาร เปนวิเศษณ เนื่องจาก

ไมมีคุณสมบัติการปรากฏอยางเชนคาํวิเศษณโดยทัว่ไป ที่สามารถปรากฏหนาประโยค หนากริยา 

หรือปรากฏในตําแหนงทายประโยคก็ได เชน คําวา  แบบวา   ก ็   ในทํานองเดยีวกนั  ในตัวอยาง

ตอไปนี้ 

 

(97ก) แบบวา เด็กสมยันีน้ยิมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก  

(97ข) เด็กสมยันี ้แบบวา นยิมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก 

(98ก) ก ็เด็กสมัยนีน้ิยมไปทาํศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก 

(98ข) เด็กสมยันี ้ก ็นิยมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลกีันมาก 

(99ก) ในทํานองเดียวกนั เด็กสมัยนีน้ิยมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก 

(99ข) เด็กสมยันี ้ในทํานองเดียวกนั นิยมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก 

(99ค) เด็กสมยันีน้ิยมไปทําศัลยกรรมตามอยางคนเกาหลีกนัมาก ในทํานองเดียวกัน 

 

 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพันธสาร มีตาํแหนงการปรากฏที่เฉพาะเจาะจง 

คือปรากฏหนาประโยคเทานั้น ไมสามารถปรากฏในตําแหนงทีห่ลากหลายไดเชนคาํวิเศษณอ่ืน ๆ 

เนื่องจากอาจจะทาํใหถกูวิเคราะหเปน ซึง่ ในหนาที่อ่ืน ๆ เชน  

 

 (100ก) เศรษฐกิจของโลกจะเติบโตอยางตอเนื่องและรวดเร็วกวาเดิม ซ่ึงนักเศรษฐศาสตร 

          คาดการณไววาอาจจะถึงรอยละ 3 ตอปหรือมากกวา 

(100ข) เศรษฐกิจของโลกจะเติบโตอยางตอเนื่องและรวดเร็วกวาเดิม นักเศรษฐศาสตร 

          ซ่ึงคาดการณไววาอาจจะถงึรอยละ 3 ตอปหรือมากกวา  
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 ในตัวอยางที่ (100ข) หาก ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตวับงชี้สัมพนัธสาร ปรากฏหนากรยิาซึง่เปนสวน

หลักในประโยค อาจทาํให ซึง่ ในทีน่ี้ถูกวิเคราะหหรือตีความวาไมใชตัวบงชี้สัมพพนัธสาร แตเปน 

ซึ่ง ที่ทาํหนาทีต่ัวบงชี้คุณานปุระโยค ที่ขยายนามวลี นักเศรษฐศาสตร ก็ได 
 
6.5 สรุป 

 
 ในบทนี้ ผูวิจัยใชหลักการปรากฏรวมตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการก 

วิเคราะหชนิดของคําของ ซึง่ ทีท่ําหนาที่ตวันําอนุประโยคเติมเต็ม ตัวบงชี้เร่ือง ตัวบงชีจุ้ดสําคัญ

ขางทาย และตัวบงชี้สัมพันธสาร รวมทัง้วเิคราะหชนิดของหนวยสรางที่ ซึง่ ในแตละหนาที ่เปน

สวนประกอบ 

 ผลการวิเคราะหพบวา คําวา ซึ่ง ในภาษาไทย มีชนิดของคําเปนบพุบท และปรากฏเปน

สวนประกอบหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวลี กลาวคือ เปนสวนประกอบที่ตองปรากฏเสมอใน

หนวยสราง โดยอาจมนีามวลี ประโยค หรือบุพบทวลี ปรากฏเปนสวนหลักรวมกันในหนวยสราง  

ไรศูนยบุพบทวลี 

 ในบทตอไป ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะหวากยสมัพนัธและอรรถศาสตรของ ซ่ึง ทีท่ํา

หนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ผูวิจยัไมไดกลาวไวในบทนี้ เนื่องจากมีประเดน็การวิเคราะห

ทางดานแบบลักษณภาษา ที่ตองวเิคราะหเพิม่เติมจาก ซึ่ง ในหนาที่อ่ืน ๆ   

 

 

 



 บทที่ 7  
 

คุณสมบัติทางวากยสัมพันธของ ซึ่ง ในฐานะตัวบงช้ีคุณานุประโยค 
และคุณสมบัติทางอรรถศาสตรของนามวลีหลัก 

 
 

 ในบทนี้ ผูวิจัยจะเสนอผลการวิเคราะห 3 ประการดวยกนัคือ คุณสมบัติทางวากยสมัพันธ

ของ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค   คุณสมบัติทางอรรถศาสตรของนามวลีที่มี       

คุณานุประโยค ซึ่ง เปนตัวขยาย และแบบลักษณ (typology) ของคุณานุประโยค ซึง่ 

ในการวิเคราะหวากยสมัพนัธของ ซึง่ ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ผูวิจัยทาํการ

วิเคราะหเชนเดียวกับ ซึ่ง ทีท่ําหนาทีท่างไวยากรณอ่ืน ๆ ซึ่งผูวิจัยไดนาํเสนอผลการวิเคราะหไป

แลวในบทที่ 6  ในบทนี้ผูวิจยัวิเคราะหวา ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุานุประโยคเปนชนิดของคาํ

อะไรและปรากฏเปนสวนประกอบของหนวยสรางชนิดใด   ผูวจิัยวเิคราะหและหาคาํตอบใหกับ

คําถามดงักลาว โดยใชหลักการปรากฏรวม (co-occurrence) ของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพท

การก ทฤษฎีนีว้ิเคราะหวา คาํที่เปนสวนหลักของหนวยสราง สามารถปรากฏรวมกบัคําชนิดใดได

บาง รวมทั้งบอกตําแหนงของคําทีม่าปรากฏรวม เชน อยูทางซายหรืออยูทางขวาของคําทีเ่ปนสวน

หลัก       นอกจากนี้ ผูวิจัยยงัวิเคราะหดวยวา ซึ่ง ทีท่าํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค สามารถ

แทนที่ดวยคาํอื่น ๆ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยคในภาษาไทยไดหรือไม เพื่อชวยยนืยนัวา 

ซึ่ง ปรากฏในปริบททางวากยสัมพนัธเดียวกับคําอืน่ ๆ ที่เปนตวับงชี้คณุานุประโยคในภาษาไทย 

และทําหนาทีอ่ยางเดยีวกัน  และในการเสนอผลการวิเคราะหวากยสัมพันธ ผูวจิัยยงัสรุปดวยวา 

ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุานุประโยค แตกตางจาก ซึ่ง ที่ทาํหนาทีอ่ื่น ๆ อยางไร โดยใชแผนภูมิ

ตนไมของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพา-ศัพทการกประกอบ  

 ในการวิเคราะหอรรถศาสตรของนามวลหีลักที่ขยายดวยคุณานุประโยค ซึ่งผูวิจัยวิเคราะห

คุณสมบัติความชี้เฉพาะ (definiteness) และคุณสมบัติความมีชวีิต (animacy) ของนามวลหีลักที่

ปรากฏรวมกบั ซึ่ง  คุณสมบัติทางอรรถศาสตรทั้งสองคุณสมบัติดังกลาว เปนคุณสมบัติที่ถูก

กลาวถึงในงานตาง ๆ ที่ศึกษาหรือวิเคราะหหนวยสรางคุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ วามีความ

เกี่ยวของกับการใชรูปแปรของตัวบงชี้คุณานุประโยคที่แตกตางกนั ตวัอยางงานที่กลาววา

คุณสมบัติความมีชีวิตของนามวลหีลัก มีผลตอการเลือกใชตัวบงชี้คุณานุประโยค ไดแก งานของ    

บีเซนแบช-ลูคัส (Biesenbach-Lucas 1987) ซึ่งศึกษาคุณานุประโยคในภาษาองักฤษ    งานของ
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เจเนตติ (Genetti 1992) ซึ่งศึกษาคุณานปุระโยคในภาษาเนปาล  ตัวอยางงานที่กลาววา

คุณสมบัติความชี้เฉพาะของนามวลีหลกั มผีลตอการเลือกใชตัวบงชี้คณุานุประโยค ไดแก งานของ

ปราณี กุลละวณิชย (2549) งานของนทัธชนัน เยาวพัฒนและอมราประสิทธิ์รัฐสนิธุ (Yaowapat 

and Prasithrathsint 2008 a) ซึ่งศึกษาคุณานุประโยคในภาษาไทย ผูวิจัยจะกลาวถงึงานเหลานี้

อีกครั้ง ตอนทีผู่วิจัยนําเสนอผลการวิเคราะหอรรถศาสตร  

 ในการเสนอผลการวิเคราะหสวนที่สามของบทนี้ ผูวิจัยวิเคราะหคุณานุประโยค ซึ่งตาม

แนวแบบลักษณภาษา (linguistic typology)  ประเด็นสําคัญที่นกัภาษาศาสตรแบบลักษณ เชน 

คอมรี (Comrie 1989, 1998, 2002, 2003, 2006; Comrie and Kuteva 2005)  และคีนาน 

(Keenan 1985, Keenan and Comrie 1977) สนใจศึกษาและวิเคราะหหนวยสรางคุณานุ

ประโยคในภาษาตาง ๆ มี 4 ประเด็นหลกั ๆ ดังนี ้

  1.   ประเด็นเรือ่งตําแหนงการปรากฏของนามวลหีลัก (position of head noun) สําหรับ 

ประเด็นนี ้นกัภาษาศาสตรแบบลักษณสนใจวา นามวลีหลักปรากฏอยูขางใน หรืออยูขางนอก

คุณานุประโยค  

2. ประเด็นเรื่องการเรียงลาํดับตําแหนงการปรากฏของคุณานุประโยค (order of relative  

clause and head noun) กับตําแหนงของนามวลหีลัก ในประเด็นนี้นกัภาษาศาสตรแบบลักษณ

สนใจวา คุณานุประโยคในแตละภาษาปรากฏหนาหรือหลังนามวลหีลัก  

 3.   ประเด็นเรือ่งกลวธิีการสรางคุณานุประโยค (relativization strategies) 

นักภาษาศาสตรแบบลักษณมุงวิเคราะหวา คุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ ในโลก ถกูสรางขึ้นมา

ดวยกลวิธีแบบใด และในแตละภาษามกีลวิธีสรางคุณานุประโยคกี่กลวิธ ี

4.   ประเด็นเรือ่งบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวม  

(coreference หรือ relativized nouns) ในคุณานุประโยค   ตวัอางองิรวมในทีน่ี้ หมายถงึ นามวลี

ในอนุประโยคที่อางถึงนามวลีหลัก   นักภาษาศาสตรแบบลักษณสนใจวา ตวัอางอิงรวมทาํหนาที่

อะไรบางในอนุประโยค เชน ทาํหนาที่เปนประธาน เปนกรรมตรง เปนกรรมรอง  เปนตน         

 ผูวิจัยจะอธิบายหลักการวเิคราะหหนวยสรางคุณานุประโยคตามแนวแบบลักษณภาษา

โดยละเอียดในหวัขอ 7.3 รวมทัง้เสนอผลการวิเคราะหคุณานุประโยค ซึ่ง 

  ในลําดับตอจากนี ้ผูวจิัยจะเสนอผลการวิเคราะหสวนทีห่นึง่ของบทนี ้ซึ่งเปนผล

การวิเคราะหวากยสัมพนัธของ ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค  ผลการวิเคราะหในสวนนี้

เปนผลการวิเคราะหเร่ืองชนิดของคําของ ซึ่ง และชนิดของหนวยสรางที่ ซึง่ เปนสวนประกอบ  
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7.1 คุณสมบติัทางวากยสมัพันธของ ซ่ึง ที่ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค 
 

 ในหวัขอนี้ผูวิจยัมีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค

ในภาษาไทยเปนชนิดของคาํอะไร  ปรากฏรวมกับคําหรือวลีชนิดใด และเปนสวนประกอบของ

หนวยสรางชนดิใด  รวมทัง้วเิคราะหวา ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค สามารถแทนที่

ดวยคํา หรือรูปภาษาอืน่ ๆ ที่ทาํหนาที่อยางเดียวกนัไดหรือไม  

 กอนที่จะเสนอผลการวิเคราะหวากยสมัพนัธของ ซึง่ ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค 

ผูวิจัยจะขอกลาวถงึลักษณะทางวากยสัมพันธของคุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ โดยทั่วไป รวมทัง้

กลาวถึงลกัษณะทางวากยสัมพันธของคณุานุประโยคในภาษาไทยดวย 

 ดังที่ผูวจิัยไดกลาวไปแลวครั้งหนึ่งในบทที ่4 เร่ืองหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ใน

ภาษาไทยวา หนวยสรางคณุานุประโยคเปนอนุประโยคขยายนามชนิดหนึ่งซึง่เปนชนิดที่มี

คุณสมบัติที่สําคัญคือ มีตัวอางอิงรวม (co-referent) ทีอ่างถงึนามวลหีลัก ปรากฏอยูภายใน      

อนุประโยค  

  ตัวอางอิงรวมในคุณานุประโยคซึ่งอางถงึนามวลีหลกัมอียู 4 แบบดังนี ้

1. ตัวอางอิงรวมแบบชองวาง (gap) ซึ่งเกดิจากการขาดหายไปของนามวลีใดนามวลี 

หนึง่ในคุณานปุระโยค ยกตัวอยางเชน 

 

(1) The food [that she cooked   Ø ] is on the dining table. 

 

 ในตัวอยางที่ (1) ตัวอางองิรวมในคุณานุประโยค that she cooked ปรากฏในรูปของ

ชองวาง (แทนดวยสัญลักษณ Ø) ชองวางดังกลาว อางถึงนามวลีหลกั food (แสดงดวยเครื่อง 

หมายลูกศรคู) 

คอมรีและกูเตวา (Comrie and Kuteva 2008) กลาววา คุณานุประโยคชนิดที่มีตวัอางอิง

รวมแบบชองวางในบางภาษา อาจมีตัวบงชี้ (marker) หรือตัวเชื่อมอนปุระโยค (subordinator) 

ปรากฏเปนสวนประกอบในประโยคดวย เชน คําวา that ที่ปรากฏในคณุานุประโยคภาษาอังกฤษ 

คําวา ʔan4 ในภาษาไทลื้อ คําวา mà ในภาษาเวยีดนาม คําวา dael ในภาษาเขมร แตในบางภาษา 

อาจไมมีตัวบงชี้ ไมมีตัวเชื่อมอนุประโยค เชน คุณานุประโยคในภาษาญี่ปุน  

 

(2) The book [that I bought] is very interesting.  
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(3) ไทลื้อ  

maa1  [Ɂan4     haw4   hɯ 3   cin6    nan6]   ni1    paj1 
dog     REL      I        give    meat    that     flee    go 
‘The dog that I gave the meat to fled.’     (Hanna 1999: 51) 
 
(4) เวียดนาม  
Tôi    hát     cài    bài hát [mà    anh       vừa              mỚi        nghe] 

  I     sing   CLF    song    REL   you    this moment   recently   hear 

‘I sang the song that you have just heard.’            (Emeneau 1951: 97) 

 

(5) เขมร  

k/aek   tçteahslaapha´   sAmdav   tii moatstμ N   mu´y  [dael    riiNtμk/Ah] 
crow            fly                  toward          river            one      REL        dry 

‘The crow flies to a river which is dry.’           (Yaowapat 2005: 122) 

 

(6) ภาษาญี่ปุน 

[gakusie    ga       kat-ta]         hon 

student     NOM   buy-PAST    book  

‘the book that the student bought’                                          (Comrie and Horie 1995: 68) 

 

2. ตัวอางอิงรวมแบบบุรุษสรรพนาม (pronoun) ยกตัวอยางเชน สรรพนาม it ในคุณาน ุ

ประโยค that I don’t know where it leads ในตัวอยางที่ (2)  สรรพนาม it ดังกลาวอางถงึนามวลี

หลัก road  

 

(7) The road [that I don’t know where it leads] is under construction. 

 

3. ตัวอางอิงรวมแบบประพนัธสรรพนาม (relative pronoun) ประพนัธสรรพนามในทีน่ี ้

หมายถงึ สรรพนามที่มกีารเปลี่ยนแปลงรปูคํา ตามบทบาทหนาที่ทางไวยากรณของตัวอางอิงรวม

ในคุณานุประโยค  
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(8)The student [who bought the book] was waiting for you. 

 

 

(9)The student [for whom you bought the book] was waiting for you. 

 

 ในตัวอยางที่ (8) ประพันธสรรพนาม who ซึ่งอางถงึนามวลีหลัก student ทําหนาที่

ประธานของกริยา bought ในคุณานุประโยค who bought the book   ประพนัธสรรพนาม whom 

ในตัวอยางที่ (9) ซึ่งอางถงึนามวลหีลัก student ทําหนาที่กรรมรองของกริยา bought ใน        

คุณานุประโยค for whom you bought the book  

 4. ตัวอางอิงรวมแบบนามวลี (noun phrase) หมายถึง นามวลีใดนามวลีหนึง่ใน        

คุณานุประโยคที่อางถึงนามวลีหลัก ยกตัวอยางเชน ตัวอางอิงรวมในคณุานุประโยคภาษาฮนิดี 

(Hindi) ตอไปนี้  

 

(10) [a‹dmi‹   ne     jis    ca‹ku ‹    se   murgi‹     ko     ma‹ra tha‹ ], us  ca‹ku‹    ko   Ra‹m       

       man   ERG  which  knife   with  chicken  ACC   killed         that  knife   ACC Ram    

         ne     dekha‹ 
       ERG    saw 

‘Ram saw the knife with which the man killed the chicken.’ 

         (Comrie 1989: 139) 

 

เมื่อพิจารณาคุณานุประโยคภาษาไทยแลว ผูวจิัยพบวา เปนคุณานปุระโยคชนิดทีม่ี

ตัวอางองิรวมแบบชองวาง หรือแบบบุรุษสรรพนาม ยกตัวอยางเชน 

 

(11) ผูหญิง [ที ่Ø โทรหาคณุเมื่อคืน] ชื่ออะไร 

 

(12) ผูหญิง [ที่เขาโทรหาคณุเมื่อคืน] ชื่ออะไร  
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นอกจากนี ้คณุานุประโยคในภาษาไทย มทีั้งแบบที่มีตัวบงชี้ (marked relative clause)   

และแบบที่ไมมีตัวบงชี ้(unmarked relative clause)    คุณานุประโยคแบบที่มีตัวบงชี้ คือ      

คุณานุประโยคที่มีคําวา ที่ ซึ่ง อัน คําใดคาํหนึ่ง ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของคณุานุประโยค   

สวนคุณานุประโยคแบบที่ไมมีตัวบงชี ้คือ คุณานุประโยคที่ไมมีคําวา ที่ ซึง่ อัน เปนสวนประกอบ  

งานวิจยัในอดตีที่วิเคราะหวาภาษาไทยมคีุณานุประโยคแบบไมมีตัวบงชี้ไดแก  งานของคุโนะและ

วงศขมทอง (Kuno and Wongkhomthong 1981) สรัญญา เศวตมาลย (Savetamalya 1989, 

1996) อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint 2000) ปราณี กุลละวณิชย (2549)  นัทธชนนั 

เยาวพัฒนและอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Yaowapat and Prasithrathsint 2008 a, 2008 b) 

ตัวอยางคุณานุประโยคที่มตีัวบงชี้ ที่ คือตัวอยางที ่(13) ตัวอยางคุณานุประโยคที่มตีัวบงชี้ 

ซึ่ง คือตัวอยางที ่(14) ตัวอยางคุณานุประโยคทีม่ีตัวบงชี้ อัน คือตัวอยางที่ (15) และตัวอยาง 

คุณานุประโยคแบบที่ไมมีตัวบงชี ้คือตัวอยางที่ (16) 

 

(13) คนที่มีความรูนอยมักเสียเปรียบ 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา 

 คน ที ่ มีความรูนอย มัก เสียเปรียบ 

 

(14) จีนซึ่งเปนประเทศมหาอํานาจกําลงัแผขยายอทิธิพลทางเศรษฐกจิ 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา นามวล ี

จีน ซึ่ง เปนประเทศมหาอาํนาจ กําลัง แผขยาย อิทธิพลทางเศรษฐกิจ 
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(15) มนุษยกําลังทาํลายธรรมชาติอันสวยงาม 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) 

นามวล ี วิเศษณ กริยา 

คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

มนุษย กําลัง ทําลาย ธรรมชาต ิ อัน สวยงาม 

 

(16) คนมีความรูนอยมักเสียเปรียบ 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา 

 คน Ø มีความรูนอย มัก เสียเปรียบ 

 

นัทธชนนั เยาวพัฒน และ อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ (Yaowapat and Prasithrathsint   

2008 a: 157) กลาววา คุณานุประโยคแบบไมมีตัวบงชี ้(ในตัวอยางที ่17ข และ 18ข) มีขอจํากัด

ในการปรากฏ คือ ไมสามารถปรากฏกับนามวลทีี่มีความหมายชี้เฉพาะ (definite) หรือมี

ความหมายเฉพาะเจาะจง (specific) ได ยกตัวอยางเชน  

 

(17ก) เด็กสามคนนั้นที่ขโมยของถกูจับแลว                         (นามวลีทีม่ีความหมายชี้เฉพาะ) 

(17ข) *เด็กสามคนนั้นขโมยของถูกจับแลว                               (นามวลีทีม่ีความหมายชี้เฉพาะ) 

(18ก) อาจารยที่สอนภาควิชาภาษาศาสตรที่สอนดีมกีี่คน       (นามวลีทีม่ีความหมายเฉพาะ  

                                                                                                เจาะจง) 

(18ข) *อาจารยที่สอนภาควิชาภาษาศาสตรสอนดีมกีี่คน        (นามวลีทีม่ีความหมายเฉพาะ  

                                                                                                เจาะจง) 

 

ในตัวอยางที่ (17ก) และ (17ข) นามวลี เดก็สามคนนัน้ มีความหมายชี้เฉพาะ สวนใน

ตัวอยางที ่(18ก) และ (18ข) นามวล ีอาจารยที่สอนภาควิชาภาษาศาสตร มีความหมายเฉพาะ 

เจาะจง ตัวอยางที่ (17ข) และ (18ข) แสดงใหเหน็วานามวลีที่มีความหมายชี้เฉพาะ หรือมี
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ความหมายเฉพาะเจาะจง ไมสามารถปรากฏกับคุณานปุระโยคแบบไมมีตัวบงชี้ได แตสามารถ

ปรากฏกับคุณานุประโยคแบบมีตัวบงชี ้ที ่ได เชน ในตัวอยางที่ (17ก) และ (18ก)  

ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยศึกษาเฉพาะตวับงชี้คณุานุประโยค ซึ่ง เทานัน้ แตผูวิจัยกห็วงัวา

การศึกษาในครั้งนี้จะทําใหเขาใจคําทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคคําอื่น ๆ ดวย  ผลการ

วิเคราะหคุณสมบัติทางวากยสัมพนัธของ ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุานุประโยคมีดังตอไปนี ้

 
 7.1.1 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ  
                  คุณานุประโยค 
 

 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ปรากฏเปนสวนประกอบหนาของ

คุณานุประโยคเชนเดียวกับตัวบงชี้คุณานปุระโยค  ที่  และ  อัน  ดังเชนในตัวอยางตอไปนี้ 

 

(19) นกัแกวมโนฮอเขมรซึ่งมาอยูที่บานเขมรกรุงเทพฯปวยถงึแกกรรม              (หมายรับส่ัง ร.5) 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา 

นักแกวมโนฮอเขมร ซึ่ง มาอยูที่บานเขมรกรุงเทพฯ ปวยถงึแกกรรม 

 

(20) ทุกอยางที่เกิดขึ้นคือความฝน              

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

ทุกอยาง ที ่ เกิดขึ้น คือ ความฝน 
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(21) บานอันกวางขวางสงบเงียบเปนของหญิงคนนัน้            

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา บุพบทวล ี

บาน อัน กวางขวางสงบเงียบ เปน ของหญิงคนนัน้ 

 
 7.1.2 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคเปนคําบุพบท 
 

 ในหวัขอนี้ผูวิจยัวิเคราะหตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ วาเปนชนิดของคาํอะไร และปรากฏ

เปนสวนประกอบในหนวยสรางชนิดใด โดยวิเคราะหตามหลักการปรากฏรวมของทฤษฎีไวยากรณ

พึ่งพา-ศัพทการก เชนเดียวกับงานวิจัยในอดีตอื่น ๆ ที่ใชหลักการนี ้วิเคราะหชนิดคําในภาษาไทย 

อยางงานของ จรัสดาว อินทรทัศน (2539) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสนิธุ (2543, 2552)  

 ดังที่ผูวจิัยไดกลาวไปแลวในบทที ่6 ซึ่งนาํเสนอผลการวิเคราะหวากยสมัพันธของ ซึง่ ที่ทาํ

หนาทีท่างไวยากรณอ่ืน ๆ การวิเคราะหชนิดของคําตามหลักการปรากฏรวม คือ การวิเคราะหวา

คํา ๆ หนึง่สามารถปรากฏ หรือไมสามารถปรากฏรวมกบัคําชนิดใดบาง ยกตัวอยางเชน จรัสดาว 

อินทรทัศน (2539) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2543, 2552) วิเคราะหวา คํากริยาในภาษาไทย 

คือ คําที่สามารถปรากฏรวมกับคําวา ไม ได เชน ไมกิน  ไมเดิน  ไมสอบ  ไมชอบ  ไมอวน  ไม

อรอย เปนตน  

 จากการวิเคราะหชนิดของคําตามหลักการปรากฏรวม ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัว

บงชี้คุณานุประโยคเปนคําบพุบท เนื่องจากมีคุณสมบัติการปรากฏรวม ตรงตามเกณฑที ่อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2543, 2552) ไดใหไวดังตอไปนี้ 

 1) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ปรากฏหนาคํากริยาในหนวยสรางไรศูนย 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2552: 11) กลาววา หนวยสรางไรศูนย คือ หนวยภาษาที่สวนประกอบมี

ความสาํคัญเทากนั ไมมีสวนใดเปนสวนหลัก และอีกสวนเปนสวนพึง่พา สวนประกอบทั้งคูตอง

ปรากฏเสมอ ไมสามารถตัดสวนใดออกได   ผูวิจัยพบวา ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตวับงชี้คณุานุประโยค

เปนบุพบทซึง่เปนสวนประกอบในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ีที่ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวน คือ

คําบุพบท และคํากริยา 
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รัฐบาล 
1ndex 

+N 
AGT 
Nom 
actr 

2ndex 
+Adv   

กําลัง 
  3ndex 
+V 
+trns 
+fint 
1[+AGT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
2[+Adv] 
4[+PAT] 

4[+Acc] 

 

แกไข 

ปญหา 

4ndex 

+N 
PAT 
+Acc 
5[+P] 

5ndex 
+P   

ซึ่ง

  มา 
7ndex 
+V   

  นาน 
8ndex 
+V   

  6ndex 
+V 
-trns 
-fint 
4[+PAT] 

7[+V] 

8[+V] 

ยืดเยื้อ 

 แผนภูมิตนไมตอไปนี้ แสดงหนวยสรางบพุบทวลีที่ประกอบดวยสวนหลัก 2 สวนทีม่ี

ความสาํคัญเทากนั (แสดงดวยเสน                      ในแผนภาพที่ 7.1) คือประกอบดวยคําบพุบท 

ซึ่ง และคํากรยิา ทํา   

 

(22) รัฐบาลกาํลังแกไขปญหาซึง่ยื้ดเยื้อมานาน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที ่7.1 โครงสรางประโยคที่มีตวับงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง เปนสวนประกอบของบุพบทวล ี
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คําวา ซึ่ง ทีท่าํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยคในแผนภาพที่ 7.1 เปนคําบุพบท (กาํกับ

ดวยลักษณ +P) และเปนสวนประกอบในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีซึ่งกาํลังทาํกนัอยู บพุบทวลี

ดังกลาว เปนสวนพึ่งพาพี่นองของคํานาม สิ่ง (ดัชนี 2 ทีก่ํากับที่ลักษณ +P บงบอกวาคํานาม ส่ิง 

ตองการคุณานุประโยค ซึ่งกําลังทํากันอยู ซึ่งอยูในรูปของบุพบทวลี เปนสวนพึ่งพา) 

 2) ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยคเปนคําบพุบท เพราะปรากฏรวมกับคําวา ไม 

ไมได   อมรา ประสิทธรัฐสินธุ (2552: 8) กลาววา ในการวิเคราะหชนิดของคําตามหลักการปรากฏ

รวม ควรนําคาํนัน้เดี่ยว ๆ ออกมาทดสอบ หากฟงดูแลวไมขัดหูคนไทย ก็ไมถือวาผดิไวยากรณ ใน

การวิเคราะหคําวา ซึ่ง ผูวิจยันําคาํวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค เชน ซึ่ง ในตัวอยาง

ที่ (22) มาทดสอบกับคําวา ไม  แลว พบวา การพูดวา *ไมซึ่ง ไมสามารถยอมรับได เปนการพูดที่

ผิดไวยากรณ จงึสรุปไดวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค เปนคําบพุบท ตามเกณฑของ

อมรา ประสิทธรัฐสินธุ (2552: 11) และตามหลักของสตารอสตา (1988) ที่ใหคุณานปุระโยคเปน

บุพบทวลที่ประกอบดวยบพุบทกับประโยค 

 การวิเคราะหให ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชีคุ้ณานุประโยคเปนคําบพุบท และเปนสวน 

ประกอบในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวล ีสอดคลองกับผลการวิเคราะหของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ 

(2552: 11) ทีว่ิเคราะหใหคาํทีท่ําหนาที่เปนตัวเชื่อมคุณานุประโยค (relativizer) หรือคําที่ทาํหนาที่

เปนประพนัธสรรพนาม (relative pronoun) เชน คาํวา ที่  เปนคาํบุพบท  

เพื่อยนืยนัผลการวิเคราะหที่วา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค เปนคาํบุพบท 

ผูวิจัยลองทดสอบ ซึ่ง ตามเกณฑของหมวดคําอื่น ๆ ที่อมรา ประสิทธิรั์ฐสินธุ (2552) เสนอแลว 

พบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานประโยคไมไดเปนคําชนิดอื่น ๆ เพราะไมมีคณุสมบัติการ

ปรากฏรวมตามเกณฑของหมวดคําอื่น ๆ เลย ยกตัวอยางเชน ซึ่ง ทีท่าํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุ

ประโยค ไมใชคํานาม เพราะไมสามารถปรากฏหนาตวักาํหนดได เชน  *ซึ่งนี้  *ซึ่งนั้น  และ ซึ่ง ที่

ทําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคไมใชคํากริยา เพราะปรากฏกับคําวา ไม  ไมได เชน *ไมซึ่ง   

นอกจากนี ้ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยคไมใชคําสันธาน เพราะไมสามารถปรากฏ

ระหวางคําสองคําทีม่ีความเทาเทียมกันทางโครงสรางได เชน *แมซึ่งพอ  *การกนิซึง่การนอน       

*เขียนซึง่อาน    *ฝนตกซึง่แดดออก  เปนตน 

 ถึงแมวา ซ่ึง ที่ทําหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค กับ  ซ่ึง ที่ทาํหนาที่เปนตัวนํา  

อนุประโยคเติมเต็ม มีชนดิของคําเปนบพุบทเหมือนกนั และเปนสวนประกอบในหนวยสรางไร

ศูนยบุพบทวลเีหมือนกนั  ประโยคที่เปนสวนประกอบอีกสวนหนึง่ของ ซึ่ง ในบุพบทวลี มีโครงสราง

ที่แตกตางกัน กลาวคือ ประโยคที่เปนสวนประกอบคูกับตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึง่ เปนประโยคที่
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ไมสมบูรณ เปนประโยคที่มนีามวลีหนึง่ขาดหายไปทาํใหเกิดเปนชองวาง (แทนดวยสัญลักษณ Ø 

ในตัวอยางที่ 23)   ในขณะที่ประโยคที่เปนสวนประกอบคูกับตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม เปน

ประโยคที่สมบูรณ ไมมีนามวลีใดขาดหายไป (ดูตัวอยางที ่24) 

 

(23)  เร่ืองซึ่งชาวตางชาติสนใจคือการเมือง 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (คุณานุประโยค) คํานามหลกั 
บุพบท ประโยค 

กริยา นามวล ี

เร่ือง ซึ่ง ชาวตางชาติสนใจ Ø คือ การเมือง 

 

(24)  เร่ืองซึ่งชาวตางชาติสนใจการเมืองไทยไมใชเร่ืองใหม 

ประโยค 

นามวล ี

บุพบทวลี (อนุประโยคเตมิเต็ม) คํานาม

หลัก บุพบท ประโยค 

วิเศษณ กริยา นามวล ี

เร่ือง ซึ่ง ชาวตางชาติสนใจการเมืองไทย ไม ใช เร่ืองใหม 

 

 ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คณุานุประโยคในตัวอยางที่ (23) ปรากฏรวมกับอนุประโยค 

ชาวตางชาติสนใจ ซึง่มนีามวลีที่เปนกรรมตรงขาดหายไป ทาํใหเกิดเปนชองวาง (แทนดวย

สัญลักษณ Ø) ในตําแหนงกรรมตรง (ตําแหนงหลงัคํากริยา สนใจ)  

 ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็ในตัวอยางที ่(24) ปรากฏกับอนุประโยค 

ชาวตางชาติสนใจการเมืองไทย ซึ่งเปนประโยคที่สมบูรณ 

 ขอสรุปเรื่องความแตกตางระหวางอนุประโยคเติมเต็มนาม และคุณานุประโยค ที่ผูวิจัยได

เสนอในที่นี ้สอดคลองกับคําอธิบายของปราณี กุลละวณิชย (ปราณี กุลละวณิชย 2549: 60) ที่

กลาววา อนุประโยคเติมเต็มเปนประโยคสมบูรณ แตคุณานุประโยคเปนประโยคไมสมบูรณ 
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7.1.3 ซ่ึง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยคสามารถแทนที่ไดดวยตัวบงชี้     
                 คุณานุประโยครูปอ่ืน ๆ ในภาษาไทย 
 

 ผูวิจัยพบวา ซึง่ ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคสามารถแทนที่ไดดวยตัวบงชี้คุณานุ

ประโยคอื่น ๆ ในภาษาไทย  ตัวบงชี้คุณานปุระโยคอื่น ๆ ที่สามารถปรากฏแทนที่ ซึง่ ไดคือตัวบงชี้  

ที่ และตัวบงชีไ้รรูป (zero relativizer)  แตผูวิจัยพบวา ตวับงชี ้ ที่  และตัวบงชี้ไรรูป ไมสามารถ

ปรากฏแทนทีต่ัวบงชี้ ซึ่ง ไดในทุกกรณี ผูวจิัยพบเงื่อนไขในการแทนที่ดังนี ้

 

 การแทนที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ดวยตัวบงชี้คุณานปุระโยค ที ่ 

การแทนที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ดวยตัวบงชี้คุณานปุระโยค ที่  สามารถทําไดเฉพาะ

ในกรณีทีน่ามวลีหลักมีความหมายไมชี้เฉพาะ (indefinite) เชน ในตวัอยางที่ (25) – (28)  ผูวิจัย

พบวา หากนามวลีหลกัที่ขยายดวยคุณานปุระโยค มีความหมายชี้เฉพาะ (definite) เชน นามวลทีี่

เปนชื่อเฉพาะ (proper noun) ที่ผูฟงหรือผูอานสามารถระบุสิ่งไดวา นามวลหีลักนั้น ๆ กําลงัอาง

ถึง “ส่ิงของอนัไหน” “บุคคลคนไหน” “สถานที่แหงไหน” หรือ “เวลาตอนไหน” ในโลกแหงความเปน

จริง   ตัวบงชี้ ที่  ก็ไมสามารถปรากฏแทนที่ตัวบงชี้ ซึง่ ได เชน ในตัวอยางที่ (29) – (32) 
  
ตัวอยางการแทนที่ ซึง่ ดวย ที่  ในคุณานุประโยคที่ขยายนามวลีหลกั 

ที่มีความหมายไมชี้เฉพาะ 

(25ก) หากบุคคลเหลานี้ปวยจนเสียชวีิตไป ภาระยอมตกอยูกับผูหญิงหรือผูสูงอายซ่ึุงตอง 

          รับภาระในการเลี้ยงดูครอบครัวและเด็ก                                            (กรุงเทพฯรูทนัเอดส) 

(25ข) หากบุคคลเหลานี้ปวยจนเสียชวีิตไป ภาระยอมตกอยูกับผูหญิงหรือผูสูงอายทุี่ตอง 

         รับภาระในการเลีย้งดคูรอบครัวและเด็ก 

(26ก) เจาหนี้ใน Loan Syndication ที่จะกลาวตอไปนี้ ยอมหมายถงึสถาบันการเงนิซ่ึงเปน 

         เจาหนี้ของบริษัทลกูหนี้ในมูลหนี้กูยมืตามสัญญา                                   (การเงินธนาคาร) 

(26ข) เจาหนี้ใน Loan Syndication ที่จะกลาวตอไปนี้ ยอมหมายถงึสถาบันการเงนิที่เปน 

         เจาหนี้ของบริษัทลกูหนี้ในมูลหนี้กูยมืตามสัญญา 

(27ก) นายแผนที่เปนหนี้อิสตรีคนหนึ่งซ่ึงมีชื่อทีน่าฟงวา น.ส.ออนโยน           (การเงินธนาคาร) 

(27ข) นายแผนที่เปนหนี้อิสตรีคนหนึ่งทีม่ีชื่อทีน่าฟงวา น.ส.ออนโยน 

(28ก) คฤหสัถซ่ึงอาศัยวัดนั้น ทรงพระราชดําริเหน็วามักเกิดความเกี่ยวของเนือง ๆ (ประกาศ ร.4) 

(28ข) คฤหัสถที่อาศัยวัดนัน้ ทรงพระราชดําริเหน็วามกัเกิดความเกีย่วของเนือง ๆ 
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 ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ที่ สามารถแทนท ีซึง่ ไดในตัวอยางที ่(25) – (28) เนื่องจากนามวลี

หลัก “ผูหญิงหรือผูสูงอาย”ุ  “สถาบันการเงิน” “อิสตรีคนหนึ่ง” และ “คฤหัสถ”   มีความหมายไม   

ชี้เฉพาะ คือไมไดอางถงึ“บุคคลคนไหน” หรือ “สถานทีแ่หงไหน” เปนพิเศษ 

 

ตัวอยางการแทนที่ ซึง่ ดวย ที่  ในคุณานุประโยคที่ขยายนามวลีหลกั 

ที่มีความหมายชี้เฉพาะ 

(29ก) จีนซ่ึงมีประชากรเกอืบหนึง่ในสี่ของโลก ยังรักษาอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจไดมากกวา  

          7 % ตอป                                                                                             (เอเชียปริทัศน) 

(29ข) *จีนที่มปีระชากรเกือบหนึง่ในสี่ของโลก ยงัรักษาอัตราการเติบโตทางเศรษฐกจิไดมากกวา 

          7 % ตอป 

(30ก) สหรฐัซ่ึงเปนชาตทิี่เพิ่งปลดปลอยทาสหมดไมนาน อางตวัเปนแชมเปยนโลกสงเสริมสิทธ ิ

         มนุษยชนและเสรีภาพทั่วโลก                                                                   (เอเชียปริทัศน) 

(30ข) *สหรฐัที่เปนชาติที่เพิง่ปลดปลอยทาสหมดไมนาน อางตัวเปนแชมเปยนโลกสงเสริมสิทธ ิ

          มนษุยชนและเสรีภาพทัว่โลก 

 (31ก) ตนไดใชงบจํานวน 1 ลานบาท เพือ่จดทะเบียนดําเนนิธุรกิจภายใตบริษัท วายน็อต จาํกดั  

       ซ่ึงเปนบริษัทใหบริการที่ปรึกษากลยทุธดานการตลาด                                     (ไทยโพสต)                           

(31ข) *ตนไดใชงบจํานวน 1 ลานบาท เพือ่จดทะเบียนดําเนนิธุรกิจภายใตบริษัท วายน็อต  

         จาํกัด ที่เปนบริษทัใหบริการที่ปรึกษากลยุทธดานการตลาด 

(32ก) ที่ผานมาก็มีการบรรจุเร่ืองสิ่งแวดลอมไวในแผนพฒันาเศรษฐกจิและสังคมแหงชาติตั้งแต 

          ฉบับที่ 4 จนปจจุบันซ่ึงอยูในชวงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมฉบับที่ 9          (พลังงาน) 

(32ข) *ที่ผานมาก็มกีารบรรจุเร่ืองสิ่งแวดลอมไวในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติตั้งแต 

          ฉบับที่ 4 จนปจจุบันที่อยูในชวงแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมฉบับที่ 9 

 

 จะเหน็ไดวา การแทนที่ ซึง่ ดวย ที่ ในตัวอยางที่ (29ข) – (31ข) ขางตน ทําใหประโยค

เหลานั้น ฟงดแูลวขัดหู และยอมรับไมได เปนเพราะวา สถานทีท่ี่นามวลีหลัก จีน ในตัวอยางที ่

(29ข) สหรัฐ ในตัวอยางที่ (30ข) บริษัท วายน็อต จํากัด ในตัวอยางที ่(31ข) อางถึงในโลกแหง

ความเปนจริงนั้น มีเพียงแหงเดียว และไมมีทางที่จะเปนสถานที่อ่ืนไปได   การใชตัวบงชี้ ที่ เขามา

แทนทําใหรูสึกวา ในโลกนี้ม ีประเทศจีน ประเทศสหรัฐอเมริกา บริษทั วายน็อต จาํกดั มากกวา 1 

แหง ซึง่ขัดแยงกับความเปนจริง สวนนามวลี ปจจุบัน ในตัวอยางที่ (32ข) มีจุดอางอิงของเวลาที่
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ชัดเจน โดยไมสบสนกับเวลาอื่น ๆ เชน อดีต หรืออนาคต จึงไมสามารถใชตัวบงชี้ ที่ ในตัวอยาง

ดังกลาวได 

 นอกจากนี ้การแทนที่ตวับงชี้ ซึ่ง ดวย ที ่ไมได ในกรณีทีน่ามวลีหลกัมคีวามหมายชี้เฉพาะ 

ยังสอดคลองกับผลการวเิคราะหอรรถศาสตรของนามวลีหลักในหวัขอ 7.2.2 อีกดวย กลาวคือ 

ผูวิจัยพบวา ตวับงชี ้ซึ่ง มีความถี่ในปรากฏกับนามวลหีลกัที่มีความหมายชี้เฉพาะสงูถึงรอยละ 80  

 

 การแทนที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ดวยตัวบงชี้ไรรูป 

 ผูวิจัยพบวา ตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่  สามารถปรากฏแทนที่ไดดวยตวับงชี้ไรรูป ในกรณี

ที่นามวลหีลักมีความหมายทั่วไป (generic)  นามวลหีลกัที่มีความหมายทัว่ไปในที่นี ้หมายถึง 

นามวลีหลกัทีต่ัวผูพูดหรือตัวผูเขียนไมไดตองการอางถงึใครหรืออะไรอยางเฉพาะเจาะจง แตเปน

นามวลีหลกัทีผู่พูดหรือผูเขียนหมายถึงหรอืกลาวถงึโดยทั่ว ๆ ไป เชน นามวลี  คน   เด็ก   เสื้อ  ใน

ตัวอยางที ่(33) – (35) 

 

(33ก) คนซึ่งยังไมไดแตงงาน มีโอกาสเปนโรคนี้มากกวาคนอื่น 

(33ข) คนยังไมไดแตงงาน มีโอกาสเปนโรคนี้มากกวาคนอื่น 

(34ก) เด็กซ่ึงพอแมปวยเปนเอดสตาย นาสงสาร 

(34ข) เด็กพอแมตายปวยเปนเอดสตาย นาสงสาร 

(35ก) เสื้อซ่ึงซักแลวหอมกวาเสื้อซ่ึงยังไมไดซัก  

(35ข) เสื้อซักแลวหอมกวาเสื้อยังไมไดซัก 

 

แตถานามวลหีลักมีความหมายเฉพาะเจาะจง (specific) กลาวคือ เปนนามวลีที่ผูพูดหรือ

ผูเขียนมีสิง่อางถึงอยูในใจ ตัวบงชี้คุณานุประโยคแบบไรรูปก็ไมสามารถแทนที่คําวา ซึ่ง ได 

ยกตัวอยางเชน 

 

(36ก) เขาตองไปพบลูกคาคนหนึ่งซ่ึงตองการพบเขาวนันี ้

(36ข) *เขาตองไปพบลกูคาคนหนึ่งตองการพบเขาวันนี ้
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ผูวิจัยพบวา ตวับงชี้คุณานุประโยคแบบไรรูป แตกตางจากตัวบงชี้ ที่   ตรงที่ตัวบงชี้    

คุณานุประโยคแบบไรรูป ไมสามารถปรากฏในคุณานุประโยคที่ขยายนามวลีหลกัทีม่ีความหมาย

เฉพาะเจาะจงได ในขณะที่ ตัวบงชี้ ที่ สามารถปรากฏได ดังเชนในตัวอยางตอไปนี ้

 

(37ก) เขาตองไปพบลูกคาคนหนึ่งซ่ึงตองการพบเขาวนันี ้

(37ข) เขาตองไปพบลูกคาคนหนึ่งที่ตองการพบเขาวันนี ้

 

นอกจากนี ้ผูวิจัยยังพบวา ตวับงชี้คุณานุประโยคแบบไรรูป ไมสามารถแทนที่ ซึ่ง ได หาก

นามวลีหลกัมคีวามหมายชี้เฉพาะ ดังเชนในตัวอยางตอไปนี ้

 

(38ก) ตํารวจจับเด็ก 3 คนนั้นซ่ึงขโมยเงนิเพื่อน 

(38ข) *ตํารวจจับเด็ก 3 คนนั้นขโมยเงินเพื่อน 

(39ก) ประเทศอาเซียนรวมสิงคโปร ฟลปิปนส อินโดนีเซีย และบรูไนซ่ึงไมไดอยูติดกับไทยดวย 

(39ข) *ประเทศอาเซียนรวมสิงคโปร ฟลปิปนส อินโดนีเซีย และบรูไนไมไดอยูติดกับไทยดวย 

 

 กลาวโดยสรุป ตัวบงชี้คุณานุประโยค ที ่ไมสามารถปรากฏแทนที่ตัวบงชี้ ซึง่ ได ในกรณี

เดียวเทานั้น คอื ในกรณีทีน่ามวลีหลกัมีความหมายชี้เฉพาะ  สวนตวับงชี้คุณานุประโยคแบบไรรูป 

ไมสามารถปรากฏแทนที่ตัวบงชี้ ซึง่ ได ใน 2 กรณี คือ ทัง้ในกรณทีี่นามวลีหลกัมีความหมาย        

ชี้เฉพาะ และในกรณีทีน่ามวลีหลักมีความหมายเฉพาะเจาะจง 

 สําหรับตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ซึ่ง ผูวิจัยพบวา เปนตวับงชี้ทีม่ีขอจํากดัในการปรากฏนอย

ที่สุด คือ ปรากฏไดในคุณานุประโยคที่เปนสวนขยายนามวลหีลักทั้ง 4 ชนิด ไดแก นามวลีหลกัทีม่ี

ความหมายชี้เฉพาะ นามวลหีลักที่มีความหมายไมชี้เฉพาะ นามวลหีลกัที่มีความหมายเฉพาะ 

เจาะจง และนามวลหีลักที่มคีวามหมายทัว่ไป 
 
7.2 คุณสมบติัทางอรรถศาสตรของนามวลีหลักที่ขยายดวยคุณานุประโยค ซ่ึง 
 

 ในหวัขอนี้ ผูวจิัยตองการนําเสนอผลการวิเคราะหอรรถศาสตรของนามวลีหลักที่ขยาย

ดวยคุณานปุระโยค ซึง่   ผูวจิัยตองการหาคําตอบวา การเลือกใชตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง มี

ความสัมพันธกับคุณสมบัติทางความหมายของนามวลหีรือไม คุณสมบัติทางความหมายที่ผูวิจยั
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วิเคราะหในงานวิจยันี้ไดแก คุณสมบัติความมีชีวิต (animacy) และคุณสมบัติความชี้เฉพาะ 

(definiteness) 

  
 7.2.1 ความมชีีวิต  
 
 ความมีชวีิตเปนคุณสมบัติทางความหมายของนามวลีซึง่นักภาษาศาสตรมักจะนาํเสนอ

ในลักษณะของลําดับชัน้ (hierarchy)  ยกตัวอยางเชน คอมรี (Comrie 1989: 178) ใหคําจาํกัด

ความคุณสมบัติความมีชวีติเปนลําดับชัน้ เรียงลําดับจากทีม่ีคุณสมบัติมีชีวิตมากที่สุดไปหานอย

ที่สุดดังนี ้

 human  >  animal  >  inanimate 

 

 ลําดับชั้นนี้หมายความวานามวลีที่อางถึง “มนุษย” มีคุณสมบัติความมชีีวิตมากกวา

นามวลีที่อางถึง “สัตว”   นามวลทีี่อางถงึ “สัตว” มีคุณสมบัติความมชีีวิตมากกวานามวลีที่อางถึง 

“ส่ิงไมมีชีวิต”   กลาวอีกนัยหนึง่คือ นามวลีที่อางถึง “มนุษย” มีคุณสมบัติของความมีชีวิตมากทีสุ่ด

หรืออยูในระดบัสูงสุด  ในขณะที่นามวลีทีอ่างถงึ “สิ่งไมมีชีวิต” มีคุณสมบัติของความมีชวีิตนอย

ที่สุดหรืออยูในระดับตํ่าที่สุด 

  คุณสมบัติความมีชวีิตของนามวลีมีความสําคัญหรือมผีลตอไวยากรณในบางภาษา  

คอมรี (Comrie 1989: 184) ยกตัวอยางวา คุณสมบัติความมชีีวิตมีผลตอคําสรรพนามบุรุษที ่3 ใน

ภาษาฟนนิช (Finnish) กลาวคือภาษาฟนนิชมีรูปแปรคําสรรพนามบุรุษที่ 3 ที่แตกตางกนัตาม

คุณสมบัติความมีชีวิตของสิง่อางถงึ (referent)  ในกรณีที่สิ่งอางถงึที่เปน “มนุษย” ก็จะใชสรรพ

นาม hän ‘he, she’ (เอกพจน) และ he (พหูพจน) ในกรณีที่สิ่งอางถงึไมใช “มนุษย” ก็จะใชสรรพ

นาม se ‘it’ (เอกพจน) และ ne  ‘they’ (พหูพจน)    นอกจากคุณสมบัติความมีชวีติมีความสาํคัญ

หรือมีผลตอไวยากรณของหนวยนามเองแลว  คอมรี (Comrie 1989: 184) ยงัยกตวัอยางภาษาอืน่

ที่แสดงใหเหน็วาคุณสมบัติความมชีีวิตมีผลตอไวยากรณของคํากริยาในภาษาอีกดวย  

  นอกจากนี้ในบางภาษา คุณสมบัติความมีชีวิตของนามวลีอาจมีความสาํคัญหรอืผลตอ

การเลือกใชรูปแปรตัวบงชีคุ้ณานุประโยค  มีงานวิจยัในอดีตหลายงานที่แสดงใหเห็นวาคุณสมบัติ

ความมีชวีิตของนามวลหีลกัมีผลตอการเลือกใชรูปแปรตัวบงชี้คุณานปุระโยคที่แตกตางกนั  

งานวิจยัที่จะกลาวถงึในทีน่ี้ไดแกงานของบเีซนแบช-ลูคัส (Biesenbach-Lucas 1987) ซึ่งศึกษา

คุณานุประโยคในภาษาองักฤษ งานของเจเนตติ (Genetti 1992) ซึ่งศึกษาคุณานปุระโยคในภาษา

เนปาล และงานของเมธาวี ยทุธพงศธาดา (2544) ซึ่งศึกษาคุณานุประโยคในภาษาไทย  
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 บีเซนแบช-ลูคัส (Biesenbach-Lucas 1987) ศึกษาการแปรในการใชตัวบงชี้คุณานุ

ประโยคในภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสมยัใหม (Modern American English) โดยเก็บขอมูลจาก

หนงัสือพมิพและบทสนทนา การศึกษาในครั้งนี้เปนการศึกษาการแปรในการใชประพันธสรรพนาม 

4 รูปแปรไดแก who  which  that   Ø  (zero) ตามปจจัยภายในและปจจัยภายนอกภาษา หนึง่ใน

ปจจัยภายในที่บีเซนแบช-ลูคัสศึกษาคือปจจัยเรื่องคุณสมบัติความมชีวีิต (animacy) ของนามวลี

หลักที่ปรากฏรวมกับประพนัธสรรพนามทั้ง 4 รูปแปร ผลการศึกษาพบวา จากขอมูลคุณานุ

ประโยคในหนงัสือพิมพและในบทสนทนา   รูปแปร  who ปรากฏรวมกับนามวลหีลกัที่มีคุณสมบัติ

มีชีวิต (animate) เทานัน้  สวนรูปแปร which  ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวิต 

(animate) เทานัน้  สําหรับรูปแปร that   และ  Ø  บเีซนแบช-ลูคัส (Biesenbach-Lucas 1987: 

17) พบวาปรากฏกับนามวลหีลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวิตมากกวานามวลีหลักที่มีคุณสมบัติมีชีวิต 

ยกตัวอยางเชน ในบทสนทนา ใชรูปแปร that  กับกับนามวลหีลักที่มคีุณสมบัติไมมีชีวิต 50 % แต

ใชกับนามวลหีลักที่มีคุณสมบัติมีชีวิตแค 35 %  นอกจากนีบ้ีเซนแบช-ลูคัส (Biesenbach-Lucas 

1987: 17) ยงัสรุปเกี่ยวกับแนวโนมการใชรูปแปรประพันธสรรพนามในภาษาอังกฤษแบบอเมริกนั

สมัยใหมดวยวา ในอนาคตรูปแปร that   และ  Ø   จะมาแทนที่รูปแปร  which  ในกรณีที่นามวลี

หลักมีคุณสมบัติไมมีชีวิต เพราะจากการเก็บขอมูลบทสนทนาในการศึกษาครั้งนี้ เขาพบวาไมมี

การปรากฏของรูปแปร which  เลย   มีแตรูปแปร that   และ  Ø  เทานัน้ที่ปรากฏกับนามวลีหลกัที่

มีคุณสมบัติไมมีชีวิต  โดยปรากฏในความถี่เทา ๆ กัน คือ 50% และ 50%    สวนในหนังสือพิมพ 

รูปแปร which  ปรากฏเพียงแค 3% เทานัน้ ในขณะที่รูปแปร that   และ  Ø  มีความถี่ในการ

ปรากฏรวมกนัถงึ 97 %  ดังนัน้บีเซนแบช-ลูคัสจึงทํานายการเปลีย่นแปลงในการใชประพันธสรรพ

นามกับนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวติในภาษาองักฤษแบบอเมริกัน 

 งานวิจยัตอไปที่จะกลาวถึงในทีน่ี้คืองานวจิัยของเจเนตติ (Genetti 1992) ซึ่งศึกษาคุณานุ

ประโยคในภาษาเนปาล ในงานวิจยันี ้เจเนตติ (Genetti 1992: 423) พบวาในภาษาเนวารีถิน่

กาฐมาณฑ ุ(Kathmandu Newari) มีหนวยคําเติมที่บงชี้คุณานุประโยค 3 รูปแปรดวยกนัคือ -mha     

-pi   และ  -gu   การใชรูปแปรทั้ง 3 รูปดังกลาวขึ้นอยูกับคุณสมบัติความมีชีวิตของนามวลหีลัก 

หากนามวลหีลักมีคุณสมบัติไมมีชีวิต ก็จะใชรูปแปร -gu   หากนามวลีหลักมีคุณสมบัติมีชีวิต เปน

เอกพจน ก็จะใชรูปแปร -mha และหากนามวลหีลักมีคณุสมบัติมีชีวติ เปนพหพูจน กจ็ะใชรูปแปร  

-pi  ดงัเชนในตัวอยางตอไปนี ้
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(40)   wo     - o        -mha      manu 

         come  STATIVE     REL       man 

         ‘the man who came…’ 

(41)   wo     - o        -pi      manu-ta 

         come  STATIVE   REL      man-PL 

         ‘the men who came…’ 

(42)   wo     - o        -gu      laa 

         come  STATIVE    REL     water 

         ‘the water which came…’ 

 

 ในงานวิจัยเรื่อง การศึกษาคุณานุประโยคในวรรณกรรมประเภทสารคดีสมัยรัตนโกสินทร

เมธาวี ยทุธพงศธาดา (2544: 114–116) ไมไดศึกษาคุณสมบัติเร่ืองความมีชวีิตของนามวลีหลกั

โดยตรง แตศึกษาวาคําเชื่อมคุณานุประโยคในภาษาไทยทัง้ 8 คําไดแก ที ่ ซึง่  อัน  ผู  ดัง  ดังที่   

ที่วา  และ อยางที่ ปรากฏรวมกับนามวลหีลักที่มีความหมายสื่อถงึอะไรบาง เมธาวี ยทุธพงศธาดา

จําแนกนามวลีหลักออกเปน 6 ประเภทดงันี ้ 

 1) นามวลีประเภทคน 

 2) นามวลีประเภทสัตว 

 3) นามวลีประเภทสิ่งของ 

 4) นามวลีประเภทสถานที ่

 5) นามวลีประเภทเวลา 

 6) นามวลีประเภทนามธรรม 

 เมธาวี ยทุธพงศธาดา (2544) พบวา คาํเชือ่มคุณานุประโยค ที ่ ซึง่  อัน ปรากฏรวมกับ

นามวลีหลกัทกุประเภท  ในขณะที่คําเชื่อมคุณานุประโยค ผู  ปรากฏรวมกับนามวลีประเภทคน

เทานัน้  สวนคาํเชื่อมคุณานปุระโยค ดัง  ดังที่ และ ทีว่า  ปรากฏรวมกับนามวลีประเภทนามธรรม 

และคําเชื่อม อยางที่ ปรากฏรวมกับนามวลีประเภทคน สิ่งของ และนามธรรม   

 ผลการศึกษาของงานในอดตีทําใหผูวิจัยตระหนักถึงคณุสมบัติความมีชีวิตของนามวลี

หลักวาอาจมผีลตอการปรากฏของตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ผูวิจัยจงึนาํประเด็นดังกลาวมาศึกษาใน

งานวิจยันี้ดวย   ในการศึกษาผูวิจัยจําแนกนามวลีหลกัทีข่ยายดวยคุณานุประโยค ซึง่ตาม



 201 

คุณสมบัติความมีชีวิตนามวลีหลัก โดยจําแนกนามวลีหลักออกไดเปน 2 ชนิดคือ นามวลีหลกัทีม่ี

คุณสมบัติมีชีวิต (animate) และนามวลหีลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวิต (inanimate)  

 หลักเกณฑที่ผูวิจัยใชในการวิเคราะหวานามวลหีลักใดเปนนามวลีมีชวีิตหรือไมมีชีวติ คือ

การวิเคราะห “สิ่งอางถึง” (referent) ของนามวลีนัน้ ๆ    หากนามวลีใดอางถงึ “คน” เชน นามวลี 

เพศชาย ในตวัอยางที ่ 43  นามวลี กลุมคนระดับผูบริหารประเทศ ในตัวอยางที ่44   นามวลี 

ชาวโลก ในตัวอยางที่  45  นามวล ีเด็กในครรภ ในตัวอยางที่  46 หรืออางถงึ “สัตว”    ผูวิจยั

วิเคราะหใหเปนนามวลมีีชีวติ หากนามวลใีดอางถงึ “วัตถุ สิ่งของ” เชน นามวล ีไมโครโปรเซสเซอร  

ในตัวอยางที่ 47  อางถึง  “ยานพาหนะ”  เชน นามวล ี รถจักรยานยนต ในตัวอยางที่  48    อางถงึ 

“อาคาร สถานที่ ส่ิงกอสราง” เชน นามวลี  สถานีอนามัยบานวังบอน ตาํบลอิปุม อําเภอดานซาย  

จังหวัดเลย ในตัวอยางที ่ 49    อางถงึ  “เวลา” เชน นามวลี ศตวรรษที ่19 ในตัวอยางที ่50   หรือ

อางถึง  “สิ่งที่เปนนามธรรม”  เชน นามวลี คานิยม  ในตวัอยางที ่ 51   ผูวิจัยวิเคราะหใหเปน

นามวลีไมมีชวีติ 

 

ตัวอยางนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติมีชีวิต 

(43) กลุมอายทุี่พบวาปวยเปนโรคเอดสสูงสุดจะอยูในวยัทํางานและพบมากในเพศชายซึ่งเปน 

      ผูนําครอบครัว                                                                                   (กรุงเทพฯ รูทนัเอดส) 

(44) การนําจตุรภาคมาวิเคราะหสถานการณการแกปญหาสิง่แวดลอมและภาวะโลกรอนใน 

      ระดับประเทศและในระดับโลก...ไมสามารถยุติไดเพราะกลุมคนระดับผูบรหิารประเทศซึ่ง 

      คิดแตผลประโยชนของชาติของตน                                                                    (พลังงาน) 

(45) ในยทุธจกัรบัตรเครดิตที่ชาวโลกซึง่มีหมูเฮาชาวไทยรวมอยูดวยรูจักเปนอยางดีคือซิตี้แบงก 

                                                                                                                     (การเงินธนาคาร) 

(46) ทมีงานผาตัดไดทําการผาตัดทําคลอดใหแกนางดําโดยเปนกรณีที่ตองกระทําโดยเรงดวนเพือ่ 

      ชวยเหลอืเด็กในครรภซึ่งอยูในภาวะวิกฤต                                                    (หมออนามัย) 

 

ตัวอยางนามวลีหลักที่มีคุณสมบัติไมมีชีวติ 

(47) ชื่อนีม้าจากไมโครโปรเซสเซอรซึ่งเปนชิปหลกัหรอืสมองของเครื่องคอมพิวเตอร  

                                   (หมออนามยั) 

(48) ขณะมาถึงที่เกิดเหตุไดมีรถจักรยานยนตซึ่งขับอยูบนไหลทาง ไดขับข้ึนมาบนถนนโดยไมให  

      สัญญาณไฟ                                                                                (หมออนามยั) 
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(49) ผูเขียนไดเร่ิมใชชีวิตหมออนามยัครั้งแรกเมื่อป 2531 ที่สถานีอนามัยบานวังบอน ตําบลอิ 

       ปุมอําเภอดานซาย จงัหวัดเลย ซึง่เปนเมืองที่อยูชายแดนติดกบัแขวงไชยบุรีประเทศลาว  

                                                                                                                          (หมออนามยั) 

(50) ยอนกลับมาทีศ่ตวรรษที่ 19 ซึ่งถือวาเปนยุคของการปฏิวัติอุตสาหกรรม        (หมออนามัย) 

(51) ปญหาอยูที่วาคานยิมซึ่งเราถือวาดงีาม มีคุณคาสบืทอดกันมา จะมีความหมายเชงิคุณคาที ่

      ส่ือกับคนในยุคปจจุบนัไดหรือไม                                               (คณะกรรมการการศึกษาฯ) 
   
 จากการวิเคราะหคุณสมบัตทิางความหมายเรื่องความมีชีวิตของนามวลีหลกัที่ขยายดวย

คุณานุประโยค ซึ่ง ในเอกสารภาษาไทยสมัยปจจุบนั (วารสารและหนงัสือพิมพระหวางป 2541–

2550) ความยาว 108,537 คํา   ผูวิจยัพบ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตวับงชี้คณุานุประโยคชนิดที่ขยาย

นามวลีหลกั จาํนวน 267 คร้ัง นอกจากนี ้ผูวิจัยยงัพบวา ตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง ปรากฏรวมกบั

นามวลีหลกัทัง้ที่มีคุณสมบัติมีชีวิตและไมมีชีวิต แตปรากฏในความถีท่ี่แตกตางกัน ดังที่แสดงใน

ตารางตอไปนี ้

 

ตารางที่ 7.1 ความถี่ของการปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ กับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติมี

ชีวิตและไมมีชวีิต 

                     การปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ซ่ึง  
 
ชนิดของนามวลีหลัก 

จํานวน รอยละ (%) 

นามวลีหลักที่มีคุณสมบติัมีชีวิต 60 22.47 

นามวลีหลักที่มีคุณสมบติัไมมีชีวิต 207 77.53 

รวม 267 100 

 
 จากจาํนวนตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ทั้งหมดที่ปรากฏในเอกสารภาษาไทยปจจุบนั

จํานวน  267 ขอมูล   ผูวิจัยพบวามีตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง ที่ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มี

คุณสมบัติมีชีวิตเพียงแค 60 ขอมูล ซึ่งคดิเปนรอยละ 22.47   ในขณะที่มีตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ซึ่ง 

ที่ปรากฏรวมกับนามวลหีลกัที่มีคุณสมบัติไมมีชีวิตมากเปนจาํนวนถงึ 207 ขอมูล ซึ่งคิดเปนรอย

ละ 77.53   จะเหน็ไดวาตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ในภาษาไทยปจจบุันปรากฏกับนามวลีหลกัทีม่ี

คุณสมบัติไมมีชีวิตมากกวานามวลหีลักที่มีคุณสมบัตมิีชีวิตถงึ 2.45 เทา  ซึ่งผูวิจัยคิดวาคุณสมบัติ

ความมีชวีิตของนามวลหีลกันาจะมีความสําคัญตอการเลือกใชตัวบงชี้คุณานปุระโยคในภาษาไทย 
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โดยผูใชภาษามีแนวโนมที่จะเลือกใชตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง กับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติไมมี

ชีวิต  
 
 7.2.2 ความชีเ้ฉพาะ 
  

 ความชี้เฉพาะ (definiteness) เปนคุณสมบัติทางความหมายอีกอยางหนึ่งของนามวลี     

กิวอน (Givon 1978: 296) กลาววาเรื่องความชีเ้ฉพาะเปนมุมมองของผูพูด  ความ “ชี้เฉพาะ” คือ

การที่ผูพูดสันนิษฐานวาผูฟงสามารถระบไุดวาสิ่งที่ผูพูดกําลังพูดถงึในขณะนั้น อางถงึ “ส่ิงไหน” 

หรือ “คนไหน”    ในทางตรงกันขาม ความ “ไมชี้เฉพาะ” คือการที่ผูพูดคิดวาผูฟงไมรูหรอกวาผูพูด

กําลังพูดถงึ “คนไหน” หรือ “สิ่งไหน” อยู      

 คุณสมบัติเร่ืองความชี้เฉพาะมีผลตอการใชภาษาของผูพูดดวย เชน ผูพูดภาษาองักฤษจะ

เลือกใชคําวา  a   หรือ   an  กับคํานามที่ผูพูดสันนิษฐานวาผูฟงไมรูวาคํานามนัน้อางถึง “สิ่งไหน” 

หรือ “คนไหน”   แตผูพูดจะเลือกใชคําวา  the  กับคํานามที่ผูพูดสนันษิฐานวาผูฟงรูวาผูพูดกําลงั

หมายถงึ “ส่ิงไหน” หรือ “คนไหน”  ยกตัวอยางเชน 

 

(52) John bought a book. 

(53) John bought the book.  

 

 ในตัวอยางที่ (52) ผูพูดคิดวาผูฟงไมรูวา John ซื้อหนงัสอืเลมไหน ในขณะที่ในตวัอยางที่ 

(53) ผูพูดคิดวาผูฟงรูวา John ซื้อหนังสือเลมไหน (ผูฟงอาจจะรูวาหนงัสือช่ืออะไร รูปรางหนาตา

เปนอยางไร) 

 นอกจากคุณสมบัติเร่ืองความชี้เฉพาะจะมคีวามสัมพันธกับการเลือกใชคํานาํหนานาม 

(article) แลว    ความชีเ้ฉพาะยงัมีความสมัพันธกับการเลือกใชตัวบงชีคุ้ณานุประโยคในบาง

ภาษาดวย   ปราณี กุลละวณิชย (2549) นัทธชนนั เยาวพัฒนและอมราประสิทธิ์รัฐสินธุ 

(Yaowapat and Prasithrathsint 2008 a) ซึ่งศึกษาคุณานุประโยคในภาษาไทย พบวา การ

เลือกใชตัวบงชี้คุณานุประโยคที่แตกตางกัน เกี่ยวของกับคุณสมบัติความชี้เฉพาะของนามวลหีลัก  

โดยกลาววา ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ที่  ใชกับนามวลหีลกัที่ชี้เฉพาะ ในขณะที่ตัวบงชี้              

คุณานุประโยคแบบไรรูป (zero relativizer) ใชกับนามวลีหลักที่ไมชี้เฉพาะเทานัน้ กลาวคือ ถา

นามวลีหลกัทีข่ยายดวยคุณานุประโยคนัน้ อางถึง “สิ่งไหน” หรือ “คนไหน” โดยเฉพาะ ผูพูดกจ็ะ
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เลือกใชตัวบงชี้  ที่  แตถาผูพูดคิดวานามวลีหลักนัน้ไมไดอางถงึ “ส่ิงไหน” หรือ “คนไหน” เปน

พิเศษแตอางถงึโดยทั่ว ๆไป ผูพูดก็จะเลือกใชตัวบงชี้แบบไรรูปได ยกตัวอยางเชน 

 
(54ก) ฉันอยากไดเสื้อสีเหลอืงตัวนั้นที่ไมมีกระดุม 

(54ข) *ฉันอยากไดเสื้อสีเหลืองตัวนั้นไมมีกระดุม 

(54ค) ฉันอยากไดเสื้อไมมีกระดุม 

 

 ในตัวอยางที่ (54ก) ผูพูดคิดวา ผูฟงรูวา “เสื้อสีเหลือง” ตัวที่ผูพูดกําลงัพูดถึง คือ “เสื้อสี

เหลือง” ตัวไหน  มีรูปรางหนาตาเปนอยางไร ยี่หออะไร ผูพูดสามารถเลือกใชตัวบงชี ้ ที ่ ไดรูป

เดียวเทานั้น ผูพูดไมสามารถใชตัวบงชี้แบบไรรูปได เพราะจะทาํใหประโยคผิดไวยากรณ ดังจะเห็น

ไดจากตัวอยางที ่(54ข) ในกรณีที่นามวลหีลัก ไมไดเฉพาะเจาะจงถงึ  “เสื้อ” ตัวไหนเปนพิเศษ แต

พูดถึงเสื้อโดยทั่ว ๆ ไป ผูพูดสามารถเลือกใชตัวบงชี้แบบไรรูปได ดังจะเห็นไดจากในตัวอยางที ่

(54ค)  

 งานวิจยัของปราณี กุลละวณิชย (2549) และงานวิจยัของ นัทธชนนั เยาวพัฒน และ 

อมราประสิทธิรั์ฐสินธุ (Yaowapat and Prasithrathsint 2008 a) ทําใหผูวิจยัคิดวา คุณสมบัติเร่ือง

ความชี้เฉพาะของนามวลหีลักอาจมีผลตอการใชตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง ในภาษาไทย ผูวิจยัจึง

ศึกษาคุณสมบัติทางความหมายขอนี้กับนามวลีหลกัทีข่ยายดวยคุณานุประโยค ซึง่ ในเอกสาร

ภาษาไทยสมยัปจจุบัน (วารสารและหนงัสือพิมพ ระหวางป 2541-2550) ความยาว 108,537 คํา 

โดยมีหลกัเกณฑในการวิเคราะหความชี้เฉพาะของนามวลีหลกัดังนี ้

 1) วิเคราะหจากความหมายของนามวล ี พระยาอุปกิตศิลปสาร (2546: 71) และ 

นววรรณ พนัธเุมธา (2549: 56) กลาววา นามวลีบางชนิดเปนนามวลีที่มีความหมายชี้เฉพาะอยู

แลว คือมีความหมายอางถงึ “ส่ิง ๆ หนึ่ง”  “คน ๆ หนึง่”  “สัตวตัวหนึ่ง”  “สถานที่แหงหนึง่” ฯลฯ  

อยางเฉพาะเจาะจงอยูแลว นามวลีชนิดนีไ้ดแกวิสามานยนามหรือนามวลีทีเ่ปนชื่อเฉพาะ (proper 

names) ยกตัวอยางเชน นามวลี ศุภชัย พานิชภักดิ ์ในตวัอยางที ่59  นามวลี สาธารณรัฐรัสเซีย 

ในตัวอยางที่ 60    

สวนนามวลีชนิดสามานยนาม เปนนามวลีที่มีความหมายไมชี้เฉพาะ เปนนามวลีที่ไมได

อางถงึ “คน ๆ ไหน”  “สิ่ง ๆ ไหน”  “สัตวตัวไหน”  “สถานที่แหงไหน” ฯลฯ โดยเฉพาะ แตมี

ความหมายโดยทั่ว ๆ ไป เชน นามวล ีมนุษย ในตวัอยางที่ 62  นามวล ี ผูหญงิหรือผูสูงอาย ุใน

ตัวอยางที ่63  
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 2) วิเคราะหจากวากยสัมพนัธของนามวล ี  พระยาอุปกติศิลปสาร (2546: 92) และ 

นววรรณ พนัธเุมธา (2549: 55) อิวาซากิและอิงคาภิรมย (Iwasaki and Ingkaphirom 2005: 83–

89) กลาววา ภาษาไทยมีคาํชนิดหนึง่ทีเ่รียกวา “คําชี้เฉพาะ” ทาํหนาที่ระบุความชี้เฉพาะใหกับ

นามวลีนัน้ ๆ  เชน คาํวา  นี้    นั้น    โนน   นูน  ซึ่งระบถุึง “คน” หรือ “สิ่ง” ที่อยูใกลหรือไกลจาก

ตัวผูพูด  คําชี้เฉพาะเหลานี้ปรากฏตามหลงัคํานามหลกัในนามวล ีเชน  คนนี ้ คนนัน้   คนโนน  

คนนูน    ในตวัอยางที ่57  คําวา  นี้  ระบคุวามชี้เฉพาะใหนามวลหีลกั  บัตรเครดิตเจานี ้วาตอง

เปน “บัตรเครดิตยี่หอนี”้ เทานัน้ ไมใชยีห่ออ่ืน 

นอกจากนี ้ยงัมีคําชี้เฉพาะอืน่ ๆ ที่สามารถปรากฏเดี่ยว ๆ ตามลําพังในนามวลีได เชน คํา

วา   นี่  ในประโยค  นีใ่คร  คําวา นัน่ ในประโยค  นัน่เรียกวาอะไร  คําวา  โนน ในประโยค โนน

รานอาหารใชไหม   คําวา นูน  ในประโยค   นูนไมใชรถเมลสายที่ไปเยาวราช     

ในภาษาไทยยงัมีคําที่ปรากฏรวมกับคํานามหลกัในนามวลีเพื่อบอกความหมาย “ไมชี้

เฉพาะ” ดวย เชน คําวา  อ่ืน  ใน  คนอืน่  คําวา  ใด  ใน  สิ่งใด  คําวา  ไร  ใน  เมื่อไร  คําวา ไหน  

ใน  คนไหน  เปนตน  ในตวัอยางที่ 61 คําวา อ่ืน  ทีป่รากฏในนามวล ีสถาบนัการเงนิอื่น ทาํให

นามวลีดังกลาวมีความหมายไมชี้เฉพาะ ไมรูวาในที่นีห้มายถงึ “สถาบันการเงนิไหน ชื่ออะไรบาง”  

 เมื่อวิเคราะหคุณสมบัติความชี้เฉพาะของนามวลีหลกัทีป่รากฏรวมกบัตัวบงชี ้          

คุณานุประโยค ซึ่ง ในภาษาไทยปจจุบนัตามหลกัเกณฑทั้ง 2 ขอดังกลาวแลว ผูวิจยัพบวา ตัวบงชี้

คุณานุประโยค ซึ่ง ในภาษาไทยปจจุบนั ปรากฏกับนามวลีหลักทัง้ 2 ชนิด คือนามวลีหลักที่มี

คุณสมบัติชี้เฉพาะ และนามวลีหลักที่ไมชี้เฉพาะ ตัวอยางที ่(55) – (57) ตอไปนี้เปนตัวอยางของ

นามวลีหลกัทีม่ีความหมายชี้เฉพาะ สวนตัวอยางที ่(58) – (61) เปนตวัอยางของนามวลีหลกัทีม่ี

ความหมายไมชี้เฉพาะ 

 

ตัวอยางนามวลีหลักที่มีความหมายชี้เฉพาะ 

(55) ศุภชัย พานิชภักดิ์ซึง่จะเขาไปดํารงตําแหนงผูอํานวยการการคาโลกแทน Mike Moore ใน 

      ปลายป 2002 นี ้ ก็เคยกลาววาเปนความเขาใจผดิที่วาการลงทนุโดยตรงจากตางประเทศจะ  

     แยงตลาดของคนพืน้เมอืงไปเสีย                                                              (การเงินธนาคาร)  

(56) ความหวงัจึงอยูทีส่าธารณรฐัรัสเซียซึ่งมีปริมาณกาซเรือนกระจก 17.4%           (พลงังาน) 

(57) ถาจะหาขอติสําหรับบัตรเครดิตเจานี้ซึ่งผมเคยเปนลูกคาคนหนึง่ มีประสบการณอันซาบซึ้ง  

       ตองบอกวาหาขอติเขาแทบไมไดเลย                                                        (การเงินธนาคาร) 
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ตัวอยางนามวลีหลักที่มีความหมายไมชี้เฉพาะ 

(58) มนุษยซึง่เปนเผาพันธุที่สามารถเรียนรูที่จะยกระดบัจิตตัวเองได ก็จะหาหนทางที่จะทาํทกุ 

      วิถทีางเพือ่ความอยูรอดของสรรพสิ่งและมวลมนุษยทัง้หลาย                                (พลังงาน) 

(59) หากบุคคลเหลานี้ปวยจนเสียชวีิตไป ภาระยอมตกอยูกับผูหญิงหรือผูสูงอายซุึ่งตองรับภาระ 

       ในการเลีย้งดูครอบครัวและเด็ก                                                           (กรุงเทพฯ รูทนัเอดส) 

(60) นายแผนที่เปนหนี้อิสตรีคนหนึ่งซึ่งมชีื่อที่นาฟงวา น.ส.ออนโยน                (การเงินธนาคาร) 

(61) นอกจากจะมีขอสัญญาผูกพนักับบริษัทลูกหนี้แลวยอมตองมีขอสัญญาผูกพนัตัวเองกับ 

      สถาบันการเงนิอื่นซึง่เปนเจาหนี้ใน Loan Syndication นัน้อีกดวย          (การเงนิธนาคาร) 

 

 จากการที่ผูวิจยัเก็บขอมูลคุณานุประโยค ซึ่งในเอกสารภาษาไทยสมยัปจจุบัน (วารสาร

และหนงัสือพมิพ ระหวางป 2541-2550) ความยาว 108,537 คํา ผูวจิัยพบ ซึ่ง ทีท่าํหนาที่เปนตัว

บงชี้คุณานุประโยคชนิดที่ขยายนามวลหีลักจํานวน 267 คร้ัง และผูวจิัยยังพบวา ตวับงชี้คุณานป

ระโยค ซึง่ ปรากฏรวมกับนามวลหีลักที่มคีวามหมายชี้เฉพาะและไมชีเ้ฉพาะในความถี่ที่แตกตาง

กัน ดงัที่แสดงในตารางตอไปนี ้

 

ตารางที่ 7.2 ความถี่ของการปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ กับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติ 

ชี้เฉพาะและไมชี้เฉพาะ 
                     การปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ซ่ึง  
 
ชนิดของนามวลีหลัก 

จํานวน รอยละ (%) 

นามวลีหลักที่มีคุณสมบติัชี้เฉพาะ 189 70.79 

นามวลีหลักที่มีคุณสมบติัไมชี้เฉพาะ 78 29.21 

รวม 267 100 

 
 จากจาํนวนตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ทั้งหมดที่ปรากฏในเอกสารภาษาไทยปจจุบนั

จํานวน  267 ขอมูล   ผูวิจัยพบวามีตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง ที่ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มี

คุณสมบัติไมชี้เฉพาะเพยีงแค 78 ขอมูล ซึง่คิดเปนรอยละ 29.21   ในขณะที่มีตัวบงชี ้            

คุณานุประโยค ซึ่ง ที่ปรากฏรวมกับนามวลีหลักที่มีคณุสมบัตไิมมีชีวิตมากเปนจาํนวนถงึ 189 

ขอมูล ซึ่งคิดเปนรอยละ 70.79   จะเหน็ไดวาตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ในภาษาไทยปจจุบัน
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ปรากฏกับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติชี้เฉพาะมากกวานามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติไมชี้เฉพาะ

ประมาณ 1.4 เทา  ซึง่ผูวิจยัคิดวาคุณสมบัติความชี้เฉพาะของนามวลหีลักนาจะเปนอกีปจจัยหนึง่ 

ที่มีความสําคญัตอการเลือกใชตัวบงชี้คณุานุประโยคในภาษาไทย โดยผูใชภาษามีแนวโนมที่จะ

เลือกใชตัวบงชี้   คุณานุประโยค ซึ่ง กับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติชี้เฉพาะมากกวา 
 นอกจากนี้ผูวจิัยยังมองวา การปรากฏของตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึ่ง กับนามวลหีลกัที่มี

คุณสมบัติชี้เฉพาะในความถีท่ี่สูงกวาการปรากฏกับนามวลีหลักไมชีเ้ฉพาะ สามารถบงบอกชนิด

ของคุณานุประโยคที ่ซึ่ง เปนสวนประกอบได  กลาวคือ  คุณานุประโยค ซึ่ง เปนคุณานุประโยค

ชนิด “ไมเจาะจง” (non-defining relative clause หรือ non-restrictive relative clause) คือ เปน

คุณานุประโยคชนิดที่ใหขอมูลเพิ่มเติมแกนามวลีหลกัทีม่ีความหมายชี้เฉพาะอยูแลว ไมใชคุณานุ

ประโยคชนิดทีท่ําหนาทีช่วยระบุสิ่งอางถึงที่ชัดเจนใหกับนามวลีหลกั ขอสรุปของผูวิจยัในทีน่ี้

สนับสนนุผลการวิเคราะหของปราณี กุลละวณิชย (2549: 49–50) เร่ืองความแตกตางของตัวบงชี้

คุณานุประโยค ซึ่ง กับ ที่  ปราณี กุลละวณิชยกลาววาคุณานุประโยคที่ข้ึนตนดวย ซึ่ง เปนคุณานุ

ประโยคคนละชนิดกับคุณานุประโยคที่ข้ึนตนดวย ที ่และคุณานุประโยคทั้งสองก็ใหความหมาย

แตกตางกนั  คุณานุประโยคที่ข้ึนตนดวย ซึ่ง เปนคุณานุประโยคแบบไมเจาะจงซึ่งเพียงแตใหขอมูล

เพิ่มเติมแกนามวลีหลกัเทานัน้ เชน คุณานปุระโยค ซึง่คุณภาพดีบางไมดีบาง ในประโยค สาํหรับ

น้ําดื่มบรรจุขวดของไทยซึ่งคณุภาพดีบางไมดีบาง มีผูรองเรียนวา ... เพียงแตใหขอมูลเพิ่มเติมแก

นามวลีหลกั น้าํดื่มบรรจุขวดของไทย วา น้าํดื่มในประเทศไทยมีแตที่คณุภาพไมคงทีท่ั้งนั้น ผู

รองเรียนก็รองเรียนน้าํดื่มบรรจุขวดของไทยทัง้หมด สวนคุณานุประโยคที่ขึ้นตนดวย ที่ เชน คุณานุ

ประโยค ที่คุณภาพดีบางไมดีบาง ในประโยค สําหรับน้าํดื่มบรรจขุวดของไทยที่คุณภาพดีบางไมดี

บาง มีผูรองเรยีนวา ...  เปนคุณานุประโยคแบบเจาะจงที่ใหความหมายจํากัดเฉพาะน้ําดื่มกลุมที่

มีคุณภาพไมคงที่เทานัน้ ที่มผูีรองเรียน ไมรวมน้าํดื่มกลุมที่มีคุณภาพคงที ่
 
7.3 แบบลักษณของคณุานุประโยค ซ่ึง 
 
 ดังที่ผูวจิัยไดกลาวไปแลวในตอนตนของบทนีว้า บทนี้มวีตัถุประสงคทีจ่ะวิเคราะห     

คุณานุประโยค ซึ่ง ในภาษาไทย ตามแนวทางของทฤษฎีแบบลักษณภาษา โดยมีประเด็นในการ

วิเคราะห 4 ประเด็น ดังนี ้

 1) ตําแหนงการปรากฏของนามวลหีลักวาอยูขางในหรืออยูขางนอกคณุานุประโยค   

 2) การเรียงลาํดับตําแหนงคุณานุประโยคกับตําแหนงนามวลหีลักวาคุณานุประโยค

ปรากฏหนาหรือหลังนามวลหีลัก  
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 3) กลวิธกีารสรางคุณานุประโยค   

 4) บทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมในคุณานุประโยค  

 ผลการวิเคราะหจะนําเสนอในหวัขอ 7.3.1 ถึง 7.3.4 ดังตอไปนี้ 

 
 7.3.1 ตําแหนงการปรากฏของนามวลหีลักทีข่ยายดวยคุณานุประโยค ซ่ึง 

 
ประเด็นหนึ่งทีน่ักภาษาศาสตรแบบลักษณ สนใจศึกษาเกี่ยวกับคุณานุประโยคในภาษา 

ตาง ๆ คือประเด็นเรื่องตําแหนงการปรากฏของนามวลหีลัก กลาวคือ สนใจวานามวลีหลักที่ขยาย

ดวยคุณานปุระโยค ปรากฏอยูขางใน หรืออยูขางนอกคุณานุประโยค คีนาน (Keenan 1985: 143) 

กลาววา หากวิเคราะหคุณานุประโยคในประเด็นนี ้ก็จะสามารถจาํแนกคุณานุประโยคออกไดเปน 

2 ชนิด คือคุณานุประโยคชนดิที่นามวลหีลกัปรากฏอยูภายนอกคุณานปุระโยค (external relative 

clause) กับคุณานุประโยคชนิดที่มนีามวลีหลักปรากฏอยูภายในคุณานุประโยค (internal relative 

clause) คีนาน (Keenan 1985: 143) ใหตัวอยางคุณานุประโยคทั้ง 2 ชนิดไวดังนี ้

 

(62) Japanese  

 [Yamada-san     ga      ka’t - te           i – ru]       sa’ru 

 Yamada  Mr     SUBJ   keep  PART    be-PRES  monkey 

 ‘The monkey which Mr.Yamada keeps.’ 

(63) Navajo 

 [ Tl’ eedaa’  hastiin  yaɬti’  -ee ]   aɬhosh 

   last night    man    spoke -REL   sleep 

 ‘The man who spoke last night is sleeping.’  

 

 ตัวอยางที ่(62) แสดงคุณานปุระโยคชนิดทีน่ามวลีหลกัปรากฏอยูภายนอกคุณานุประโยค 

ในตัวอยางที่ (62) นามวลีหลัก  sa’ru ‘monkey’ ปรากฏอยูภายนอกคณุานุประโยค Yamada-san     

ga   ka’t - te   i – ru  ‘which Mr.Yamada keeps’     สวนตัวอยางที ่(63) แสดงคุณานุประโยค

ชนิดทีน่ามวลหีลักปรากฏอยูภายในคุณานุประโยคนามวลีหลัก  ในตัวอยางที่ (63) นามวลีหลกั 

hastiin  ‘man’ ปรากฏอยูภายในคุณานุประโยค Tl’ eedaa’  hastiin  yaɬti’  -ee  ‘who spoke 

last night’ 
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 ในการวิเคราะหแบบลักษณของตําแหนงการปรากฏของนามวลีหลกัทีข่ยายดวย       

คุณานุประโยค ซึ่ง ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยค ซึง่ เปนคุณานุประโยคชนิดทีน่ามวลีหลักปรากฏ

อยูภายนอก  กลาวคือ นามวลีหลักที่ขยายดวยคุณานุประโยค ซึง่ ปรากฏอยูภายนอก            

คุณานุประโยค ยกตัวอยางเชน  

 

(64) World Trade Center ซึ่งเปนสัญลกัษณของอภิมหาอาํนาจทางเศรษฐกิจ ถกูเครื่องบิน 2 ลํา 

      พุงชนเปนผุยผง                                                           (เอเชียปริทัศน) 

 

 ในตัวอยางที่ (64) นามวลีหลัก World Trade Center ปรากฏอยูภายนอกคุณานปุระโยค 

ซึ่งเปนสัญลกัษณของอภิมหาอาํนาจทางเศรษฐกิจ 

 ในหวัขอ 7.3.2 ตอไปนี้ ผูวิจยัจะเสนอผลการวิเคราะหแบบลักษณเร่ืองการเรียงลําดบั

ตําแหนงคุณานุประโยค ซึ่ง โดยสัมพนัธกบัตําแหนงของนามวลหีลัก 

 
 7.3.2 การเรยีงลาํดับตําแหนงคุณานุประโยค ซ่ึง โดยสัมพนัธกับ 

        ตําแหนงของนามวลีหลกั 
 

 นักภาษาศาสตรแบบลักษณเชน คนีาน (Keenan 1985) และคอมรี (Comrie 1989, 

Comrie and Kuteva 2005) จําแนกคุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ ตามลักษณะการเรียงลําดับ

ตําแหนงคุณานุประโยคกบัตําแหนงนามวลีหลัก ซึง่จําแนกออกไดเปนออกเปน 3 ชนิดดังนี ้

1) คุณานุประโยคชนิดปรากฏหนานามวลหีลัก (prenominal relative clause)  

ยกตัวอยางเชน คุณานุประโยคในภาษาญีปุ่นในตัวอยางที่ (62) ทีก่ลาวมาแลว ในตวัอยาง

ดังกลาว คุณานุประโยค Yamada-san ga   ka’t - te   i – ru  ‘which Mr.Yamada keeps’ 

ปรากฏหนานามวลหีลัก sa’ru ‘monkey’ 

2) คุณานุประโยคชนิดปรากฏหลังนามวลหีลัก (postnominal relative clause)  

ยกตัวอยางเชนคุณานุประโยคในภาษาองักฤษในตัวอยางตอไปนี ้

 

(65) The course that is very popular among students is Translation. 

 

 ในตัวอยางที่ (65) คุณานุประโยค that is very popular among students ปรากฏ

ตามหลงันามวลีหลัก course 
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3) คุณานุประโยคชนิดลอมรอบนามวลีหลกั (circumnominal relative clauses)  

คุณานุประโยคชนิดนี้ก็คือคุณานุประโยคที่มีนามวลีหลกัปรากฏอยูภายในคุณานุประโยคนัน่เอง 

ยกตัวอยางเชน คุณานุประโยคในนาวาโฮ (Navajo) ในตัวอยางที ่(63) ที่กลาวมาแลว ในตัวอยาง

ดังกลาว นามวลีหลัก hastiin  ‘man’ ถูกลอมรอบดวยคุณานุประโยค Tl’ eedaa’  hastiin  yaɬti’  
-ee  ‘who spoke last night’ 

 ในการวิเคราะหแบบลักษณของการเรียงลาํดับตําแหนงคุณานุประโยค ซึ่ง โดยสัมพนัธกับ

ตําแหนงของนามวลหีลัก ผูวจิัยพบวา คุณานุประโยค ซึง่ เปนคุณานุประโยคชนิดปรากฏหลัง

นามวลีหลกั ยกตัวอยางเชน คุณานุประโยค ซึ่งเปนสัญลกัษณของอภิมหาอาํนาจทางเศรษฐกิจ 

ในตัวอยางที่ (64) ที่กลาวมาแลว ปรากฏตามหลงันามวลีหลัก World Trade Center 

 ในหวัขอ 7.3.3 ตอไปนี้ ผูวิจยัจะเสนอผลการวิเคราะหแบบลักษณของกลวธิีการสราง 

คุณานุประโยค ซึ่ง 

 
 7.3.3 กลวธิีการสรางคุณานุประโยค ซ่ึง 
 

 ประเด็นสําคญัที่นักภาษาศาสตรแบบลักษณ  เชน คอมรี (Comrie 1989, 1998, 2002, 

2003, 2006; Comrie and Kuteva 2005)   คนีาน (Keenan 1985, Keenan and Comrie 1977) 

สนใจศึกษา และวิเคราะหหนวยสรางคุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ คือประเด็นเรื่องกลวธิีการ

สรางคุณานุประโยค   นกัภาษาศาสตรแบบลักษณสนใจวา คุณานุประโยคในภาษาตาง ๆ ถกู

สรางดวยกลวธิีแบบใดบาง และในกรณีทีภ่าษาหนึง่ ๆ มีกลวิธีสรางคณุานุประโยคมากกวาหนึ่ง

กลวิธ ี ภาษานั้น ๆ มีเงื่อนไขในการใชแตละกลวิธีอยางไร ยกตัวอยางเชน ในภาษาหนึง่อาจมีกลวิธี

ที่ใชสรางเฉพาะคุณานุประโยคที่มีตวัอางอิงรวมทําหนาที่เปนประธาน สวนคุณานุประโยคที่

ตัวอางองิรวมมีบทบาทอืน่ ๆ เชน กรรมตรง กรรมรอง จะถูกสรางดวยอีกกลวิธหีนึ่ง เปนตน 

 คอมรี นักภาษาศาสตรแบบลักษณผูมีชื่อเสียงในเรื่องของการศึกษาหนวยสรางคุณานุ

ประโยคในภาษาตาง ๆ ทั่วโลกมาเปนระยะเวลายาวนานกวา 20 ป ไดจําแนก และอธิบายกลวิธี

การสรางคุณานุประโยคที่เขาพบในภาษาตาง ๆ ในโลกนี้ไวในหนงัสือและบทความวิจัยตาง ๆ ของ

เขา (Comrie 1989, 1998, 2002, 2003, 2006; Comrie and Kuteva 2005; Keenan and 

Comrie 1977) ซึ่งพอจะสรปุออกมาเปนกลวิธีใหญ ๆ 5 กลวิธีดงันี ้

1) กลวิธีชองวาง (gap strategy)  

2) กลวิธีประพันธสรรพนาม (relative pronoun strategy)  
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3) กลวิธีบุรุษสรรพนาม (pronoun retention strategy)  

4) กลวิธีไมลดรูป (non-reduction strategy) ซึ่งแบงออกเปน 3 กลวิธยีอยไดแก 

4.1 กลวิธีปรากฏคู (correlative strategy)  

4.2 กลวิธีแบบนามวลีหลกัอยูในคุณานุประโยค (internally headed strategy)  

4.3 กลวิธีแบบเรียงตอกัน (paratactic strategy)  

5) กลวิธีเติมหนวยคาํทีก่ริยาในคุณานุประโยค (verb-marking strategy) 

คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิีชองวางเปนคุณานปุระโยคที่มนีามวลีใดนามวลหีนึ่ง

ขาดหายไป ทาํใหเกิดเปนชองวาง (gap) ในประโยค    นามวลีที่ขาดหายไปดงักลาวมีการอางองิ

รวม (co-referential) กับนามวลีหลกั ยกตวัอยางเชน ในคุณานุประโยค the girl bought ที่ขยาย

นามวลีหลกั ring ในประโยค I like the ring the girl bought. มีนามวลีที่ทาํหนาที่กรรมตรงของ

กริยา bought  ขาดหายไป เกิดเปนชองวางในตําแหนงหลังคํากริยา bought   นามวลีในตําแหนง

กรรมตรงที่ขาดหายไปนั้นมกีารอางอิงรวมกับนามวลีหลัก ring หรือกลาวอกีนยัหนึ่งก็คือกรรมตรง

ของกริยา bought  ก็คือนามวลี ring นัน่เอง 

 คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิีประพนัธสรรพนาม มีประพนัธสรรพนาม (relative 

pronoun) เปนตัวอางอิงรวมกับนามวลีหลัก   ประพนัธสรรพนามไมวาจะทําหนาทีท่างไวยากรณ

อะไรในคุณานปุระโยค เชน ทําหนาทีป่ระธาน กรรมตรง กรรมรอง ตองปรากฏในตาํแหนงตนคุณา

นุประโยคเสมอ    นอกจากนี้ประพนัธสรรพนามในภาษาหนึ่ง ๆ มักเปลี่ยนแปลงรูปคําเพื่อบงบอก

หนาทีท่างไวยากรณหรือการก (case) ที่แตกตางกนั ยกตัวอยางเชน ประพันธสรรพนาม who ที่

ปรากฏตนคุณานุประโยคในภาษาอังกฤษมีบทบาทหรือทําหนาทีป่ระธานในคุณานปุระโยค 

ในขณะที่ประพันธสรรพนาม whom  มีบทบาทหรือทําหนาทีก่รรมตรงในคุณานุประโยค ดังเชนใน

ตัวอยางตอไปนี ้
 

(66) The woman who knows you came here yesterday. 

(67) The man whom you know came here yesterday. 

     

 ประพันธสรรพนาม who ในตัวอยางที ่(66) ทําหนาที่เปนประธานของกริยา knows ใน

คุณานุประโยค who knows you    สวนประพันธสรรพนาม whom ในตัวอยางที่ (67) ทําหนาที่

กรรมตรงของกริยา know  ในคุณานุประโยค whom you know 
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 บางครั้งประพนัธสรรพนามอาจเปลี่ยนแปลงรูปคํา ตามคุณสมบัติทางความหมายของ

นามวลีหลกัทีม่ันอางถงึ ยกตัวอยางเชน ถาประพนัธสรรพนามในคุณานุประโยคภาษาอังกฤษ มี

การอางอิงรวมกับนามวลีหลัก ทีม่ีความหมายสื่อถงึ “มนุษย” ประพนัธสรรพนามทีจ่ะปรากฏใน

คุณานุประโยคคือ who แตถาประพันธสรรพนามนัน้ มกีารอางอิงรวมกับนามวลีหลัก ทีม่ี

ความหมายสือ่ถึงสิ่งที่ไมใชมนุษย เชน สัตว ส่ิงของ ก็จะใชประพนัธสรรพนาม which ดังเชนใน

ตัวอยางประโยคตอไปนี้ 

 

(68) The waiter who wears a uniform is very polite. 

(69) The book which you read is very interesting. 

 

 ประพันธสรรพนาม who ในตัวอยางที ่(68) อางถึงนามวลี waiter  ในขณะที่                

ประพันธสรรพนาม which ในตัวอยางที่ (69) อางถงึนามวลี book 

 คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิีบุรุษสรรพนาม มีบุรุษสรรพนามที่อางอิงรวมกับนามวลี

หลัก ยกตัวอยางเชน ในประโยค คนทีเ่ขามาหาคณุเมือ่วานเปนใคร   มบีุรุษสรรพนาม เขา ที่อาง

ถึงนามวลีหลกั คน  

 ประพันธสรรพนามและบุรุษสรรพนามแตกตางกันตรงทีป่ระพันธสรรพนามปรากฏใน

ตําแหนงตนคณุานุประโยคเสมอไมวาจะบงบอกการกหรอืบทบาทใดในคุณานุประโยคก็ตาม 

ในขณะที่ตําแหนงการปรากฏของบุรุษสรรพนามขึ้นอยูกบัการกหรือบทบาทของมนั ยกตัวอยาง

เชน ในประโยค คนที่เขามาหาคุณเมื่อวานเปนใคร   บรุุษสรรพนาม เขา ทาํหนาที่เปนประธาน

ในคุณานุประโยค ดังนั้นจึงปรากฏหนากริยา มา   แตบรุุษสรรพนาม เขา ในประโยค คนที่คุณไป

เจอเขาเมื่อวานเปนใคร   ทําหนาทีเ่ปนกรรมตรงจึงปรากฏตามหลงักริยา เจอ  

 สําหรับกลวธิไีมลดรูปหมายถึงกลวิธทีี่สรางคุณานุประโยคแบบมีนามวลีหลักปรากฏอยู

ในคุณานุประโยค คอมรีและกูเตวา (Comrie and Kuteva 2005: 495) กลาววากลวิธีนี้แบง

ออกเปน 3 กลวิธียอยไดแก กลวิธีปรากฏคู (correlative strategy) กลวิธีแบบนามวลีหลักอยูใน

คุณานุประโยค (internally headed strategy) กลวิธีแบบเรียงตอกนั (paratactic strategy)  

 คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวิธีปรากฏคู นอกจากจะมนีามวลีหลกัปรากฏอยูในคณุานุ

ประโยคแลว ยังมีตัวอางองิรวมเปนสรรพนามหรือนามวลีปรากฏในมขุยประโยคควบคูไปดวย 

ยกตัวอยางเชนคุณานุประโยคในภาษาฮนิดี (Hindi) ดังตอไปนี้  
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(70) [a‹dmi‹   ne     jis      ca‹ku ‹    se     murgi‹     ko       ma‹ra tha‹ ], us  ca‹ku‹    ko   Ra‹m   

 man   ERG which  knife   with  chicken  ACC   killed         that  knife   ACC  Ram    

 ne       dekha‹ 
ERG    saw 

‘Ram saw the knife with which the man killed the chicken.’ 

         (Comrie 1989: 139)
  

 ในตัวอยางภาษาฮนิดีขางตน มนีามวลหีลัก ca‹ku ‹  ‘knife’  ปรากฏอยูในคุณานุประโยค 

a‹dmi‹  ne  jis  ca‹ku‹  se  murgi‹  ko  ma‹ra tha‹  ‘with which the man killed the chicken’ และ

มีนามวล ีca‹ku‹  ‘knife’ อีกอันหนึ่งเปนตวัอางอิงรวมในมขุยประโยค us  ca‹ku‹  ko   Ra‹m ne  

dekha‹  ‘Ram saw the knife’ 

 คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิีแบบนามวลีหลักอยูในคุณานุประโยคคือกลวธิีที่มี

เพียงแคนามวลีหลักปรากฏอยูในคุณานุประโยค โดยไมมีตัวอางอิงรวมปรากฏในมขุยประโยค

ยกตัวอยางเชนคุณานุประโยคในภาษาตอไปนี้  

 

(71) Diegueño  

  [tənay       Ɂəwa:   Ɂəwu:w]-pu         -l     Ɂciyawx 
   yesterday  house    I-saw      DEF       LOC    I-will-sing 

 ‘I will sing in the house that I saw yesterday.’ 

         (Comrie 1989: 138) 

  

ในตัวอยางที่ (71) นามวลีหลัก Ɂəwa: ‘house’ ปรากฏอยูในคุณานุประโยค tənay  
Ɂəwa:   Ɂəwu:w  ‘that I saw yesterday’ โดยไมมีนามวลีหรือสรรพนามใด ๆ ที่อางอิงรวม

ปรากฏซ้ําในมขุยประโยค 

 คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิีแบบเรยีงตอกันก็เหมอืนกับกลวิธีไมลดรูปทั้งสองแบบที่

กลาวไปแลวตรงทีน่ามวลีหลักปรากฏอยูภายในคุณานปุระโยค   คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวธิี

นี้มีตําแหนงในการปรากฏแบบอยูเรียงตอกันกับมุขยประโยค ดูลักษณะเหมือนแคเอาประโยค 2 

ประโยคมาวางเรียงตอกับแบบหลวม ๆ ยกตัวอยางเชนคุณานุประโยคในภาษาตอไปนี ้
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(72) Amele 

 [mel    mala       heje               on]            ((mel)   eu)   busali        nu-i-a  

             boy  chicken   illicit     take.3SG.SUBJ-REM.PST    boy    that  run away    go-3SG.SUBJ- 

TOD.PST 

 ‘The boy that stole the chicken ran away.’ 

(Comrie and Kuteva 2005: 495) 

 

ในภาษาหนึ่ง ๆ อาจมีกลวิธกีารสรางคุณานุประโยคมากกวา 1 กลวิธ ียกตัวอยางเชน 

ภาษาอังกฤษใชทั้งกลวิธีชองวางและกลวธิีประพนัธสรรพนามในการสรางคุณานุประโยค   คุณานุ

ประโยคในภาษาอังกฤษ ที่สรางดวยกลวธิชีองวาง บงชี้ดวย that สวนคณุานุประโยคที่สรางดวย

กลวิธีประพันธสรรพนาม บงชี้ดวยประพนัธสรรพนามที่ข้ึนตนดวย wh-  เชน   who   whom  

whose   which   where  ตัวอยางคุณานุประโยคในภาษาอังกฤษที่สรางดวยกลวิธีชองวางและ

กลวิธีประพันธสรรพนามมดีังนี้  

 

(73) The movie that I like Ø  was produced by Warner Brothers.  

(74) The movie which Warner Brothers produced is Harry Potter. 

 

 คุณานุประโยคที่ขีดเสนใตในตัวอยางที่ (73) และ (74) ขยายคํานามหลัก movie  คุณานุ

ประโยค  that I like  ในตวัอยางที่ (73) สรางดวยกลวิธีชองวาง (ชองวางแทนดวยสญัลักษณ Ø) 

กลาวคือในคุณานุประโยคดังกลาวมนีามวลีหนึง่ขาดหายไปและเกดิเปนชองวาง   ชองวางใน

ตําแหนงกรรมตรงของกริยา like แสดงวานามวลทีี่เปนตัวอางอิงรวมกับคํานามหลกั movie คือ

นามวลีทีเ่ปนกรรมตรงของกริยา like นัน่เอง คุณานุประโยค which Warner Brothers produced  

ในตัวอยางที่ (74) สรางดวยกลวิธีประพันธสรรพนาม โดยมีประพนัธสรรพนาม which เปน

ตัวอางองิรวมกับคํานามหลกั movie   ประพันธสรรพนาม which ดังกลาวทําหนาที่เปนกรรมตรง

ของกริยา produced ในคุณานุประโยค 

 สําหรับกลวธิเีติมหนวยคาํที่กริยาในคณุานุประโยค เปนกลวิธทีี่คอมรี (Comrie 2006: 

147) กลาววาสามารถปรากฏควบคูไปกับกลวิธีอ่ืน ๆ ในคุณานุประโยคหนึง่ ๆ ได เชน ปรากฏคูกับ

กลวิธีบุรุษสรรพนามหรือกลวิธีชองวาง (ดตูัวอยางที ่75 และ 76) 

  คุณานุประโยคที่สรางดวยกลวิธีเติมหนวยคําทีก่ริยาในคุณานุประโยคหมายถึงคุณานุ

ประโยคที่มกีารมีการเติมหนวยคํารูปตาง ๆ ที่กริยาในคณุานุประโยคเพื่อแสดงบทบาทหนาที่ของ
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ตัวอางองิรวม     ตัวอยางภาษาที่สรางคุณานุประโยคดวยกลวธิีนี้ไดแกภาษาแคมเบอรา 

(Kambera) ซึง่เปนภาษาในตระกูลออสโตรนีเชียน (Austronesian) ในภาษาแคมเบอรา หาก

ตัวอางองิรวมมีบทบาทประธานในคุณานปุระโยค คํากริยาในคุณานุประโยคจะมหีนวยคําเติม 

ma- มาปรากฏรวม   แตหากตัวอางอิงรวมมีบทบาทกรรมตรง คํากริยาในคุณานุประโยคจะมี

หนวยคําเติม pa- มาปรากฏรวม ดังเชนในตัวอยางตอไปนี ้

  

(75) ku-ita-yana                       na         tau     [na      ma-papu             water] 

 1SG.NOM-see-3SG.ACC    ART     person    ART      REL.SUBJ-pluck    corn 

 ‘I see the person that plucks corn.’ 

         (Comrie 2006: 22) 

(76)  na    njara   [na    pa-kei              memang-na-nya] 

           ART   horse   ART   REL.OBJ-buy     immediately-3SG.GEN-3SG.DAT 

 ‘the horse that he immediately bought for her’ 

(Comrie 2006: 22) 

  

ประโยคที่อยูในเครื่องหมายวงเล็บ  [  ]  ในตัวอยางที่ (75) และ (76) คือตัวอยางคณุานุ

ประโยคในภาษาแคมบารา คุณานุประโยคในตัวอยางทัง้สองตัวอยางดังกลาว สรางดวยกลวิธี 2 

กลวิธีควบคูกนัคือกลวธิีชองวางและกลวธิีเติมหนวยคําที่กริยา   ตัวอางอิงรวมในคณุานุประโยคทั้ง

สองปรากฏในรูปของชองวาง  นอกจากนีย้ังมหีนวยคาํเติมปรากฏที่กริยาในคุณานปุระโยคเพื่อ

บอกบทบาทของตัวอางอิงรวมอีกดวย    หนวยคําเติมหนา ma- ซึ่งปรากฏที่กริยา papu ‘pluck’ 

ในตัวอยางที่ (75) แสดงบทบาทประธานของตัวอางองิรวมในคุณานปุระโยค  สวนหนวยคําเติม

หนา pa-  ซึง่ปรากฏที่กริยา kei  ‘buy’  ในตัวอยางที่ (76)  แสดงบทบาทกรรมตรงของตัวอางองิ

รวมในคุณานปุระโยค    

 ในบทนี้ ผูวิจัยวิเคราะหแบบลักษณของกลวิธีการสรางคณุานุประโยค ซึ่ง ตามแนวทาง

ของทฤษฎีภาษาศาสตรแบบลักษณ ที่เสนอโดยคอมรี (Comrie 1989, 1998, 2002, 2003, 2006; 

Comrie and Kuteva 2005)   ผลการวิเคราะหพบวา คณุานุประโยค ซึ่ง ในภาษาไทย สามารถ

สรางไดดวยกลวิธี 2 กลวธิี คือกลวิธีชองวาง และกลวธิบีุรุษสรรพนาม 

คุณานุประโยค ซึ่งที่สรางดวยกลวิธีชองวางเปนคุณานปุระโยคที่มนีามวลีใดนามวลีหนึง่

ขาดหายไป ทาํใหเกิดเปนชองวาง (gap) ในประโยค และนามวลีที่ขาดหายไปนั้นมกีารอางอิงรวม 
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(co-referential) กับนามวลหีลัก ในตัวอยางตอไปนี ้นามวลีทีท่ําหนาที่กรรมตรงในคุณานุประโยค

ขาดหายไป (แทนดวยสัญลกัษณ Ø) นามวลีดังกลาวอางถึงนามวลหีลกั ส่ิง (แสดงดวย

เครื่องหมายลกูศรในแผนภาพที ่7.2) 

 

(77) รัฐบาลกาํลังแกไขปญหาซึง่ชาวตางชาติสนใจ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภาพที่ 7.2 โครงสรางคณุานุประโยค ซึ่ง ที่สรางดวยกลวิธีชองวาง 

 

 

รัฐบาล กําลัง 

แกไข 

ปญหา 
1ndex 

+N 
AGT 
Nom 
actr 

2ndex 
+Adv   

  3ndex 
+V 
+trns 
+fint 
1[+AGT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
2[+Adv] 
4[+PAT] 

4[+Acc] 

 

4ndex 

+N 
PAT 
Acc 
5[+P] 

5ndex 
+P   

ซึ่ง

6ndex 
PAT 
Nom 
actr] 

ชาวตางชาติ 
  7ndex 
+V 
+trns 
+fint 
6[+PAT] 
6[+Nom] 
6[+actr] 
 

สนใจ 

Ø 
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สวนคุณานุประโยค ซึง่ที่สรางดวยกลวิธีบุรุษสรรพนามเปนคุณานุประโยคที่มีบุรุษสรรพ

นามเปนตัวอางอิงรวมกับนามวลีหลกั ในตัวอยางตอไปนี ้คําสรรรพนาม เขา ในคุณานุประโยค ซึ่ง

เขาไมมีพอแม อางถึงนามวลีหลัก เด็ก  (แสดงดวยเครื่องหมายลกูศรคูในแผนภาพที่ 7.2) 
 
 

(78) เด็กซึง่เขาไมมีพอแมนาสงสาร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพที่ 7.3 โครงสรางคณุานุประโยค ซึ่ง ที่สรางดวยกลวิธีบุรุษสรรพนาม 

 

  7ndex 
+V 
-trns 
+fint 
1[+PAT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 

นาสงสาร 

1ndex 

+N 
PAT 
Nom 
actr 
2[+P] 
- [+P]__ 

เด็ก 

2ndex 
+P   

ซึ่ง 

3ndex 

+N 
+prnn 

PAT 
Nom 
actr 

เขา 

4ndex 
+Adv   

  ไม 

ม ี
5ndex 
+V 
-trns 
+fint 
3[+PAT] 
1[+Nom] 
1[+actr] 
4[+Adv] 

6[+COR] 

6 [+Acc] 
 
 
 

   พอแม 
6ndex 
+N 
COR 
Acc 
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 ในหวัขอที่ 7.3.4 ตอไปนี้ ผูวจิัยจะเสนอผลการวิเคราะหแบบลักษณสุดทายของคุณานุ

ประโยค ซึง่ ซึง่เปนแบบลกัษณเร่ืองบทบาททางวากยสมัพันธและอรรถศาสตรของตัวอางองิรวม 

 
7.3.4 บทบาททางวากยสมัพันธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมใน 
        คุณานปุระโยค ซ่ึง 
 

การวิเคราะหเร่ืองบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมเปนสวน

หนึง่ของการวเิคราะหตามทฤษฎีเร่ือง “ลําดับขั้นการเขาถึงนามวล”ี (Noun Phrase Accessibility 

Hierarchy) ที่เสนอโดยคนีานและคอมรีในป 1977 (Keenan and Comrie 1977)   ตัวอางองิรวม

ตามคําจํากัดความของคนีานและคอมรี (Keenan and Comrie 1977: 64) หมายถึงนามวลีใน

คุณานุประโยคที่อางถึงนามวลีหลัก   คีนานและคอมรียกตัวอยางวา นามวลี  her  ที่เปนกรรมตรง

ของคํากริยา  likes  ในคุณานุประโยค (that) John likes  เปนตวัอางอิงรวม เปนนามวลีที่อางถึง

นามวลีหลกั   girl   ในตวัอยาง  the girl that John likes   แตเนื่องจากคุณานปุระโยค (that) 

John likes ดังกลาวสรางดวยกลวิธีชองวาง นามวล ีher ดังกลาวจงึปรากฏแบบไรรูป ปรากฏเปน

ชองวางในตําแหนงหลงักริยา likes   

จากการเก็บขอมูลคุณานุประโยคในประมาณ 50 ภาษาทั่วโลก คนีานและคอมรีพบวา

ตัวอางองิรวมหรือนามวลีในคุณานุประโยคที่อางถึงนามวลีหลัก มีความสัมพนัธกับคํากริยาใน

คุณานุประโยคโดยทําหนาที่เปนประธาน กรรมตรง หรือกรรมรองอยางใดอยางหนึง่ ยกตัวอยาง

เชน 

 

(79) The man who knows you came here yesterday. (ประธาน) 

(80) The man whom you know came here yesterday (กรรมตรง) 

(81) The man to whom you gave the book came here yesterday (กรรมรอง) 

 

 ประโยคที่ขีดเสนใตในตัวอยางที่ (79) – (81) เปนตัวอยางของคุณานุประโยคใน

ภาษาอังกฤษซึ่งเปนสวนขยายคํานามหลกั  man   ในคณุานุประโยคที่ขีดเสนใตทัง้ 3 ประโยคใน

ตัวอยางที ่(79) – (81) มีตัวอางอิงรวมที่อางถงึคํานามหลักอยูในรูปของประพนัธสรรพนาม  who  

และ  whom  ในตัวอยางที่ (79) who  มีความสัมพนัธกบัคํากริยา knows โดยมีบทบาทหรือทาํ

หนาทีเ่ปนประธานของกริยาดังกลาว  ในขณะที่  whom  ในตัวอยางที ่(80)  มีความสัมพันธกับ
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คํากริยา know  โดยทําหนาที่เปนกรรมตรง   สวน whom  ในตัวอยางที่ (81) ซึ่งปรากฏรวมกับบุพ

บท  to  มีความสัมพนัธกับคํากริยา gave โดยทาํหนาที่เปนกรรมรอง  

 ในทางอรรถศาสตร ตัวอางอิงรวมในคุณานุประโยคหนึง่ ๆ อาจมีการกเปนการกเจาของ 

(genitive or possessor) การกออม (oblique) หรือการกกรรมของการเปรียบเทียบ (object of 

comparison) ยกตัวอยางเชน  

 

(82) The house where he lives is very big. (การกออม: การกสถานที)่ 

(83) The man whose dog ran away is so sad. (การกเจาของ) 

(84) I don’t know the man who he is taller than. (การกกรรมของการเปรียบเทยีบ) 

 

ประโยคที่ขีดเสนใตในตัวอยางที่ (82) – (84) ขางตนเปนตัวอยางของคณุานุประโยคใน

ภาษา อังกฤษที่มีตัวอางองิรวมอยูในรูปของประพนัธสรรพนาม  ประพนัธสรรพนาม where ใน

ตัวอยางที ่(82)  อางถงึคํานามหลกั  house  และมีบทบาทเปนการกสถานที่ของคาํกริยา lives  

(he lives in the house) ประพันธสรรพนาม whose ในตัวอยางที ่(83) อางถึงคํานามหลัก man  

และมีบทบาทเปนการกเจาของ (the man’s dog)  สวนประพันธสรรพนาม who ในตัวอยางที ่(84) 

อางถงึคํานามหลัก  man และมีบทบาทเปนการกกรรมของการเปรียบเทียบ (he is taller than the 

man) 

การกออมที่คีนานและคอมรี (Keenan and Comrie 1977: 66) กลาวถึงในงานวิจยัของ

พวกเขา หมายถึงการกของนามวลีทีป่รากฏรวมกับคําบุพบทในบุพบทวล ีและบพุบทวลีดังกลาว

ตองเปนอารกวิเมนตของคํากริยาในประโยคดวย   คนีานและคอมรียกตัวอยางวา นามวลี  the 

chest  ที่ปรากฏรวมกับบุพบท in ในประโยค John put the money in the chest. เปนนามวลีทีม่ี

การกออม เนือ่งจากปรากฏในบุพบทวล ีin the chest  ซึ่งเปนอารกิวเมนตของกริยา put  คีนาน

และคอมรีไมไดหมายความถึงนามวลีในบพุบทวลีทีท่ําหนาที่เปนวิเศษณ (adverb)  อยางเชน

นามวลี Chicago ในบุพบทวลี in Chicago ในประโยค John lives in Chicago.   

บทบาทางวากยสัมพันธและอรรถศาสตรของตัวอางองิรวมที่คนีานและคอมรีกลาวถึงใน

งานของพวกเขา เปนการรวบรวมบทบาทที่เปนไปไดทัง้หมดทีพ่วกเขาพบจากคุณานุประโยคใน 

50 ภาษาทั่วโลก  แตคีนานและคอมรี (Keenan and Comrie 1977: 66) ไมไดหมายความวาทุก

ภาษาตองมีตัวอางองิรวมทีแ่สดงครบทุกบทบาท   ยกตัวอยางเชน ภาษามาลากาสซี (Malagasy) 

จะมีแตตัวอางอิงรวมที่มีบทบาทเปนประธาน ในภาษาฮนิดี (Hindi) นามวลทีี่เทียบเทากบักรรม
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ของการเปรียบเทียบในภาษาอื่น ๆ แสดงดวยนามวลทีี่มีการกออม กลาวคือแสดงดวยนามวลีที่

เปนกรรมของบุพบท  

จากขอมูลคุณานุประโยค 50 ภาษาทั่วโลก คีนานและคอมรี (Keenan and Comrie 

1977: 66) พบวาบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมที่พวกเขาพบใน

ภาษาหนึง่ ๆ มีความสมัพนัธกัน กลาวคือบทบาทหนึง่ ๆ สามารถบงชีก้ารปรากฏของบทบาทอืน่ ๆ 

ได คีนานและคอมรีไดนําบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมใน         

คุณานุประโยคที่เขาพบทัง้หมดมาจัดลําดับการบงชีก้ารปรากฏดังนี ้

 

Subject >Direct Object >Indirect Object >Oblique >Genitive >Object of Comparison 

 

 คีนานและคอมรีเรียกลําดับข้ันนี้วา “ลําดบัชั้นการเขาถงึนามวล”ี (Noun Phrase 

Accessibility Hierarchy) ลําดับข้ันนี้เรียงลําดับบทบาทจากซายไปขวา โดยบทบาทที่อยูทางขวา

ในลําดับ คืออยูทางขวาของเครื่องหมาย > เปนบทบาทที่สามารถบงชีก้ารปรากฏของบทบาทที่อยู

ทางซายของเครื่องหมาย > ได ยกตัวอยางเชน บทบาทกรรมตรงสามารถบงชีก้ารปรากฏของ

บทบาทประธานได กลาวคอืหากพบวาในภาษาหนึ่งมตีัวอางองิรวมที่มีบทบาทกรรมตรง ก็แสดง

วาในภาษานัน้ตองมีตัวอางอิงรวมที่มีบทบาทประธาน ตัวอยางภาษาที่มีลักษณะเชนนี้ไดแก 

ภาษาเวลช (Welsh) ภาษาฟนนิช (Finnish)  

นอกจากนี ้คีนานและคอมรี (Keenan and Comrie 1977: 67) ยังพบวาคุณานุประโยคใน

แตละภาษาอยางนอยที่สุดตองมีตัวอางองิรวมที่ทาํหนาที่เปนประธาน สวนบทบาทที่พบนอยที่สุด

คือบทบาทกรรมของการเปรยีบเทยีบ 

จากการวิเคราะหบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมใน       

คุณานุประโยค ซึ่ง ผูวิจัยพบวา ตวัอางองิรวมในคุณานุประโยค ซึ่ง มีบทบาททางวากยสัมพันธ

และอรรถศาสตร  5 บทบาทดังตอไปนี้ 

 

(85) ผูที่จัดทําใบปลิวนัน้ก็คอืนายเลง โบราณวงศ [ซึ่ง Ø ถกูจับไดทีต่ึกวรจักร]  (ประธาน) 

(86) ที่ประชุมเห็นชอบการยกเลกิกองทนุรักษาเสถยีรภาพตลาดหลักทรัพยฯ (กรรมตรง) 

      [ซึ่งธนาคารกรุงไทยรับผิดชอบ Ø อยู]        

(87) ชายชู [ซึ่งพอแมหญิงมไิดยกให Ø ] นั้นภาเอาหญงิไป   (กรรมรอง) 

(88) ที่ [ซึ่งไปกิน Ø วนันี]้ อยูในเรือนกระจก                (การกออม: สถานที่) 
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(89) สิ่งนั้นคือแมเจาประคณุ [ซึ่งขาพเจาอยากจะเห็นหนา Ø อิก]                     (การกเจาของ) 

 

ประโยคที่อยูในเครื่องหมายวงเล็บ  [   ]  ในตัวอยางที่  (85) – (89) ขางตนเปนตัวอยาง

ของคุณานุประโยค ซึง่ที่ผูวจิัยพบในขอมูล  คุณานุประโยคทัง้ 5 ประโยคในตัวอยางที ่ (85) – (89) 

ดังกลาวมีตัวอางอิงรวมอยูในรูปของชองวาง (แสดงดวยสัญลักษณ  Ø) กลาวคือมีการขาดหายไป

ของนามวลีในคุณานุประโยคซึ่งเปนนามวลีที่อางถึงนามวลีหลัก   

ในตัวอยางที่ (85) ตัวอางองิรวมหรือนามวลีที่ขาดหายไปในคุณานุประโยค ซึง่ถกูจบัไดที่

ตึกวรจักร  คือนามวลีทีท่าํหนาที่เปนประธานของกริยา ถูก  ซึ่งอางถึงนามวลีหลกั นายเลง โบราณ

วงศ   

ในตัวอยางที่ (86) ตัวอางองิรวมกับนามวลีหลัก กองทุนรักษาเสถยีรภาพตลาดหลัก 

ทรัพยฯ คือนามวลีทีท่ําหนาที่เปนกรรมตรงของกริยา รับผิดชอบ  ซึ่งขาดหายไปในคณุานุประโยค 

ซึ่งธนาคารกรงุไทยรับผิดชอบอยู 

 ในตัวอยางที่ (87) ตัวอางองิรวมกับนามวลีหลัก ชายชู  คือนามวลีทีท่าํหนาที่เปนกรรม

รองของกริยา  ยก  ซึง่ขาดหายไปในคุณานุประโยค  ซึ่งพอแมหญงิมิไดยกให 

 ในตัวอยางที่ (88) ตัวอางองิรวมกับนามวลีหลัก ที่  คือนามวลีทีม่ีบทบาทเปนการก

สถานที่ของกริยา  กนิ  ซึ่งขาดหายไปในคณุานุประโยค  ซึ่งไปกนิวนันี้  

 ในตัวอยางที่ (89) ตัวอางองิรวมกับนามวลีหลัก แมเจาประคุณ  คือนามวลทีี่มีบทบาท

เปนการกเจาของ1 ซึง่ขาดหายไปในคุณานปุระโยค ซึ่งขาพเจาอยากจะเห็นหนาอิก    

นอกจากนี ้ผูวิจัยยังนับความถี่ในการปรากฏของตัวอางอิงรวมบทบาทตาง ๆ ใน        

คุณานุประโยค ซึ่ง ในเอกสารภาษาไทยปจจุบัน โดยผูวจิัยเก็บขอมูลจากวารสารและหนังสือพิมพ

ที่ตีพิมพในป 2541–2550 ความยาว 108,537 คํา จากการเกบ็ขอมูลในครั้งนี ้ผูวจิัยพบ           

คุณานุประโยค ซึ่ง ทั้งหมด 267 ประโยค    ผลการนับความถี่ในการปรากฏของตัวอางอิงรวม

บทบาทตาง ๆ ในคุณานุประโยค ซึ่งมีดังทีแ่สดงในตารางที ่3 ตอไปนี้  

                                                 
1 นามวลีที่มีการกเจาของ คือ นามวลีที่อางถึง “ผูเปนเจาของ”  เชน ฉัน และ ลูกคา ในตัวอยาง หนังสือฉัน  

กระเปาลูกคา เปนสวนขยายนามวลีที่อางถึง “ส่ิงที่อยูในครอบครองของเจาของ” ซึ่งในตัวอยางดังกลาว คือ 

หนังสือ และ กระเปา  ดังนั้น นามวลีที่มีการกเจาของจึงมีตําแหนงในการปรากฏตามหลังนามวลีที่ถูกครอบครอง 

เชนเดียวกับสวนขยายนามอื่น ๆ ในภาษาไทย เชน หนังสืออื่น  ในคุณานุประโยค ซึ่งขาพเจาอยากจะเห็นหนาอิก  

ในตัวอยางที่ (89) นามวลี แมเจาประคุณ ซึ่งมีการกเจาของในคุณานุประโยคนั้น เปนสวนขยายคํานาม หนา จึง

มีตําแหนงในการปรากฏตามหลังคําวา หนา  
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ตารางที่ 7.3 ความถี่ของการปรากฏของตัวอางองิรวมในคุณานุประโยค ซึ่ง จําแนกตามบทบาท

ทางวากยสมัพันธและอรรถศาสตร 

                                    การปรากฏของตัวอางอิงรวม     
 
บทบาททางวากยสัมพันธและอรรถศาสตร 

จํานวน รอยละ 
(%) 

ประธาน 246 92.135 

กรรมตรง 10 3.745 

กรรมรอง 4 1.5 

การกออม 4 1.5 

การกเจาของ 3 1.12 

รวม 267 100 

 

ในจํานวนคุณานุประโยค ซึง่ ทัง้หมด 267 ประโยค ผูวิจยัพบการปรากฏของตัวอางอิงรวม 

(ปรากฏเปนชองวางหรือบุรุษสรรพนาม) ที่มีบทบาทประธาน มากที่สุด คือพบถงึ 246 คร้ัง คิดเปน

รอยละ 92.135   บทบาททีพ่บมากรองลงมาเปนอันดับที่ 2 คือบทบาทกรรมตรง ซึง่ผูวิจัยพบการ

ปรากฏ 10 คร้ัง คิดเปนรอยละ 3.745 สําหรับตัวอางอิงรวมที่มีบทบาทกรรมรองและการกออม 

ผูวิจยัพบการปรากฏในจํานวนที่เทากนัคือ 4 คร้ัง คิดเปนรอยละ 1.5 และบทบาททีพ่บนอยที่สุด 

คือการกเจาของ ซึง่ผูวิจยัพบแค 3 คร้ังเทานัน้ โดยคิดเปนรอยละ 1.12  ความถี่ในการปรากฏของ

ตัวอางองิรวมบทบาทตาง ๆ แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา ผูใชภาษาไทยมีแนวโนมที่จะเลือกใชตวั

บงชี้คุณานุประโยค ซึง่ กับตัวอางองิรวมทีม่ีบทบาทประธาน  

ผลการวิเคราะหบทบาททางวากยสัมพันธและอรรถศาสตรของตัวอางอิงรวมในคุณานุ

ประโยค ซึง่ทีผู่วิจัยนําเสนอในงานวิจัยนี้ สนับสนนุทฤษฎีเร่ือง “ลําดับชั้นการเขาถงึนามวล”ี Noun 

Phrase Accessibility Hierarchy ที่เสนอโดยคีนานและคอมรี (Keenan and Comrie 1977) ใน 2 

ประเด็นดวยกนั คือ 

 1) ตัวอางองิรวมทีม่ีการกเจาของในคุณานุประโยค ซึ่ง บงชี้การปรากฏของตัวอางองิรวมที่

มีบทบาทอืน่ ๆ ที่อยูทางซายในลําดับข้ัน  

 

Subject >Direct Object >Indirect Object >Oblique >Genitive >Object of Comparison 
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บทบาทที่อยูทางซายของการกเจาของในลาํดับข้ันนี ้ไดแก การกออม บทบาทกรรมรอง 

บทบาทกรรมตรง และ บทบาทประธาน ทฤษฎนีี้กลาววา บทบาททางวากยสัมพนัธและ

อรรถศาสตรของตัวอางอิงรวม บทบาทหนึ่ง ๆ ทีพ่บในคุณานุประโยค สามารถบงชี้การปรากฏของ

บทบาทอื่น ๆ ได ยกตัวอยางเชน ในภาษาหนึง่ ๆ หากพบตัวอางองิรวมที่มีบทบาทการกเจาของ ก็

ตองพบตัวอางอิงรวมที่มีบทบาทการกออม  บทบาทกรรมรอง   บทบาทกรรมตรง  และบทบาท

ประธานดวย เพราะเปนบทบาทที่อยูทางซายของการกเจาของในลาํดับข้ัน ซึ่งเปนบทบาททีเ่ขาถึง

ไดงายกวาการกเจาของ  ผลการวิเคราะหคุณานุประโยค ซึ่งในงานวจิัยนี ้สนับสนนุหลกัการของ

ทฤษฎีดังกลาว กลาวคือ คณุานุประโยคที่ (89) ซึ่งตวัอางอิงรวมมีบทบาทการกเจาของ บงชีก้าร

ปรากฏของคุณานุประโยคที่ (85) – (88)  

2) ความถี่ในการปรากฏของตัวอางองิรวมที่มีบทบาทตาง ๆ ในคุณานปุระโยค ซึง่ ชวย

สนับสนนุวา บทบาทประธาน ซึ่งอยูทางซายสุดของลําดับข้ัน เปนบทบาทที่เขาถึงงายที่สุด 

เนื่องจากปรากฏในความถีท่ี่สูงที่สุด บทบาทที่เขาถึงไดงายรองลงมาคือ บทบาทกรรมตรง บทบาท

กรรมรอง บทบาทการกออม และบทบาทการกเจาของ ตามลําดับ กลาวอกีนยัหนึ่งก็คือ การที่

ตัวอางองิรวมที่มีบทบาทการกเจาของ ปรากฏในความถี่ต่ําสุด สนับสนุนวาบทบาทการกเจาของ 

เปนบทบาทที่เขาถึงไดยากทีสุ่ด 

กลาวโดยสรุป คุณานุประโยค ซึ่ง มีแบบลักษณดังตอไปนี ้

1) นามวลีหลกัที่ขยายดวยคุณานุประโยค ซึ่ง ปรากฏอยูภายนอกคุณานุประโยค 

2) คุณานุประโยค ซึ่ง เปนคณุานุประโยคชนิดปรากฏหลังนามวลหีลกั 

3) คุณานุประโยค ซึ่ง สรางดวยกลวิธีชองวาง หรือกลวิธบีุรุษสรรพนาม 

4) ตัวอางองิรวมในคุณานุประโยค ซึง่มีบทบาทประธานมากที่สุด 
 
7.4 สรุป 
 

 ในบทนี้ ผูวิจัยเสนอผลการวิเคราะหวากยสมัพันธ อรรถศาสตรของนามวลีที่ม ี          

คุณานุประโยค ซึ่ง เปนตัวขยาย และเสนอผลการวิเคราะหแบบลกัษณภาษาของคณุานุประโยค 

ซึ่ง ผลการวิเคราะหวากยสัมพันธพบวา ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยคในภาษาไทย มี

ชนิดของคําเปนบุพบทซึง่เปนสวนประกอบหลักในหนวยสรางไรศูนยบุพบทวลี กลาวคือ เปน

สวนประกอบที่ตองปรากฏเสมอในหนวยสราง ไมสามารถละได และบุพบทวลีนี ้ทาํหนาที่เปน

คุณานุประโยค ที่ม ีซึ่ง เปนตัวบงชี ้
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 ผลการวิเคราะหอรรถศาสตรพบวา คุณสมบัติทางความหมายของนามวลีหลกั 2 ประการ 

ไดแก ความมชีีวิต และความชี้เฉพาะ มีผลตอการปรากฏของตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ซึ่ง กลาวคือ 

ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึง่ มแีนวโนมที่จะปรากฏกับนามวลีหลกัทีม่ีคุณสมบัติไมมีชีวิต และปรากฏ

กับนามวลหีลกัที่มีคุณสมบัติชี้เฉพาะ  

 ผลการวิเคราะหแบบลักษณภาษาของคุณานุประโยค ซึง่ พบวา คุณานปุระโยค ซึง่ มแีบบ

ลักษณที่สาํคัญ 4 ประการ คือ เปนคุณานุประโยคที่นามวลีหลกัปรากฏอยูภายนอกคุณานุประโยค 

เปนคุณานุประโยคที่ปรากฏหลังนามวลหีลัก เปนคุณานุประโยคที่สรางดวยกลวิธีชองวางหรือ

กลวิธีบุรุษสรรพนาม และเปนคุณานุประโยคที่ตัวอางองิรวมมีแนวโนมที่จะมีบทบาทเปนประธาน 

มากกวาบทบาทอืน่ ๆ  

 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยเสนอเกณฑสําคัญที่จะชวยจาํแนกคุณานุประโยค ออกจากหนวยสราง

อ่ืน ๆ ที่มีลักษณะคลายคลึงกัน เชน หนวยสรางอนุประโยคเติมเต็ม เกณฑดังกลาว คือเกณฑ

ตัวอางองิรวม   คุณานุประโยคในภาษาไทย มีคุณสมบัตเิดนทีท่ําใหแตกตางจากหนวยสรางชนิด

อ่ืน ๆ คือ การมีตัวอางอิงรวมกับสวนหลกั ปรากฏอยูในประโยค คุณานุประโยคในภาษาไทย มี

ชองวาง หรือบุรุษสรรพนาม ที่อางถึงสวนหลกัซึ่งไดแก นามวลหีลัก หรือประโยคทีน่ํามาขางหนา 

ในขณะที่ หนวยสรางชนิดอืน่ ๆ เชน อนุประโยคเติมเต็ม ไมมีตัวอางอิงรวมปรากฏในประโยค  

 

  



บทที่ 8 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 
 
8.1 สรุปผลการวิจยั 
 
 งานวิจยันี ้มีวตัถุประสงคเพือ่วิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซึ่ง ในภาษาไทย 

และศึกษาพฒันาการดานหนาทีท่างไวยากรณของ ซึง่ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั คาํวา “หนาที่ทาง

ไวยากรณ” ในงานวิจยันี ้หมายถงึบทบาทที่คํา ๆ หนึ่งมีในภาษา ซึง่อาจเปนบทบาทในมิติประโยค 

เชน บทบาททางวากยสัมพนัธ   หรืออาจเปนบทบาทในมิติเหนือประโยค เชน บทบาททาง         

วัจนปฏิบัติศาสตร และบทบาททางสัมพันธสาร ในงานวจิัยนี ้ผูวิจัยมุงวิเคราะหวา ซึง่ มหีนาที่หรือ

บทบาทอะไรบาง  

 ในการศึกษาพัฒนาการทางดานหนาที่ ผูวิจัยแบงชวงสมัยในการศึกษาออกเปน 5 ชวง

สมัย คือ สมยัสุโขทัย สมัยอยุธยา สมยัรัชกาลที ่1 ถึงรัชกาลที ่4 สมัยรัชกาลที ่5 ถึงรัชกาลที ่8 

และสมัยรัชกาลที่ 9 ในการเก็บขอมูลเพื่อการศึกษาในครั้งนี้ ผูวิจัยเก็บขอมูลจากเอกสารประเภท

รอยแกวที่มีใชจริงในแตละชวงสมยัที่ศึกษา เชน หมายรบัส่ัง พระราชหัตถเลขา จดหมาย บนัทกึ 

วารสาร หนังสอืพิมพ นวนยิาย ฯลฯ โดยผูวิจัยกาํหนดความยาวโดยรวมของเอกสารที่ใชเปน

แหลงขอมูล ประมาณ 100,000 คํา เทากนัทกุสมัย ผูวิจยัวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงหรือ

พัฒนาการดานหนาที่ไวยากรณของ ซึ่ง จากคาความถีห่รือรอยละในการปรากฏของ ซึ่ง ในแตละ

หนาที ่กลาวคอื วิเคราะหวา มีการใช ซึ่ง ในแตละหนาทีม่ากขึ้นหรือนอยลงอยางไร หนาที่ใดของ 

ซึ่ง มีแนวโนมที่จะคงอยูตอไปในอนาคต และหนาที่ใดมแีนวโนมที่จะสญูหายไป รวมทั้งวิเคราะห

วา หนาที่ใดมพีัฒนาการมากจากหนาที่ใด 

 นอกจากการวเิคราะหหนาทีแ่ละพัฒนาการดานหนาที่แลว ผูวจิัยยงัมุงวิเคราะห

คุณสมบัติทางวากยสัมพันธของ ซึ่ง ในแตละหนาที่ดวย กลาวคือ มุงวิเคราะหวา ซึง่ ในแตละ

หนาที ่มีชนิดของคําเปนอะไร เชน เปนคําบุพบท คําวิเศษณ คําสนัธาน เปนตน และมุงวิเคราะหวา 

ซึ่ง ในแตละหนาที่ ปรากฏเปนสวนประกอบในหนวยสรางชนิดใด เชน เปนสวนประกอบในหนวย

สรางบุพบทวลี วิเศษณวลี เปนตน  ในการวิเคราะหวากยสัมพนัธของ ซึ่ง ผูวิจัยใชหลักการปรากฏ
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รวมของทฤษฎีไวยากรณพึง่พาศัพทการกในการวิเคราะห การปรากฏรวม หมายถงึ การพิจารณา

วาคํา ๆ หนึง่ สามารถปรากฏรวม หรือไมสามารถปรากฏรวมกับคําชนิดใดได  

 สําหรับ ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานปุระโยค ผูวจิยัไดวิเคราะหคุณสมบัติทาง

อรรถศาสตรของนามวลหีลกัเพิ่มเติม คุณสมบัติทางอรรถศาสตรที่อยูในขอบเขตของการวิเคราะห

ในงานวิจัยนี้ คือคุณสมบัติความมีชวีิต และคุณสมบัติความชี้เฉพาะ การวิเคราะหคุณสมบัติทาง

อรรถศาสตรของนามวลหีลกัที่มีคุณานุประโยค ซึง่ เปนสวนขยาย ก็เพื่อหาขอสรุปวา คุณสมบัติ

ทางอรรถศาสตรดังกลาว มผีลตอการใชตัวบงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ในภาษาไทยหรือไม   

นอกจากนี ้ผูวจิัยยังไดวเิคราะหแบบลักษณของคุณานปุระโยค ซึง่ ตามแนวคดิของภาษาศาสตร

แบบลักษณดวย โดยแบบลกัษณที่ผูวิจัยมุงวิเคราะห ไดแก แบบลักษณเร่ืองตําแหนงการปรากฏ

ของนามวลหีลัก เร่ืองการเรยีงลําดับตําแหนงคุณานุประโยคกับตําแหนงนามวลหีลกั เร่ืองกลวิธี

การสรางคุณานุประโยค  และแบบลักษณเร่ืองบทบาททางวากยสัมพนัธและอรรถศาสตรของ

ตัวอางองิรวมในคุณานุประโยค  

 ผลการวิเคราะหในงานวิจยันี ้สรุปเปนประเด็นตาง ๆ ไดดังนี ้

 
 8.1.1 หนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซ่ึง ในภาษาไทย  
 

 ผูวิจัยพบวา ซึง่ มหีนาที่ทางไวยากรณ 3 มติิ คือ หนาที่ในมิติวากยสมัพันธ (syntactic 

function) หนาที่ในมิติวัจนปฏิบัติศาสตร (pragmatic function) และหนาที่ในมิติสัมพันธสาร 

(discourse function) 

 หนาที่ในมิติวากยสัมพนัธ ไดแก ซึ่ง ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค (relativizer) 

และ ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเตมิเต็ม (complementizer) 

 หนาที่ในมิติวจันปฏิบัติศาสตร ไดแก ซึ่ง ที่ทาํหนาที่เปนตัวบงชี้เร่ือง (topic marker) และ 

ซึ่ง ที่ทาํหนาทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย (end-focus marker) 

 หนาที่ในมิติสมัพันธสาร ไดแก ซึ่ง ทีท่ําหนาที่เปนตัวบงชี้สัมพนัธสาร (discourse 

marker)  

  คําวา ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุประโยค ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของ             

คุณานุประโยค เพื่อทําหนาที่บงชีว้า ประโยคที่มนัเปนสวนประกอบ เปนอนุประโยคชนิดที่มี

ตัวอางองิรวมกับนามวลหีลกัที่คุณานุประโยคขยาย นอกจากนี้ ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค 
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ไมใชตัวบงชี้คณุานุประโยคชนิดประพนัธสรรพนาม แตเปนชนิดตัวเชือ่มคุณานุประโยค เชน ซึง่ ใน

ตัวอยาง นกกวีีเปนนกซึง่ไมมีปก 

 คําวา ซึ่ง ทีเ่ปนตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม  ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของ           

อนุประโยคเตมิเต็ม เพื่อทาํหนาที่บงชีว้า ประโยคที่มนัเปนสวนประกอบ เปนอารกวิเมนตของ

คํากริยา เชน ซึ่งนกัศึกษาปฏิบัติตามคําสั่งก็สมควรแลว หรือเปนอารกวิเมนตของคํานามใน    

มุขยประโยค เชน การซึ่งเขาไมใหเราเขาไปเปนการดูถูกเราอยางมาก 

 คําวา ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้เร่ือง ปรากฏเปนสวนหนาของสวนประกอบที่เปน “เร่ือง” ของ

ประโยค คําวา ซึ่ง ในที่นี ้ทาํหนาที่บงชีว้า สวนประกอบของประโยคสวนนั้น เปนสิ่งที่ประโยคพูด

ถึง เปนสิง่ทีถ่กูกําหนดจากมุมมองของผูพูดหรือผูเขียนวา เปนสิง่ที่ผูฟงหรือผูอานมีภูมิหลังอยูแลว 

เชน ซึง่ ในตัวอยาง นิสิตควรแตงกายใหสุภาพซึ่งขอนี้ทกุคนเห็นดวย 

 คําวา ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้จุดสาํคัญขางทาย ปรากฏเปนสวนประกอบสวนหนาของ 

“จุดสําคัญ” ในตําแหนงทายประโยค คาํวา ซึ่ง ในที่นี ้ทําหนาทีบ่งชีว้า สวนประกอบของประโยค

สวนนั้น เปนสารสนเทศใหมที่ผูฟงผูอาน ไมมีภูมิหลงั และเปนสารสนเทศที่สําคัญทีสุ่ด ที่ผูพูดหรอื

ผูเขียนตองการเนน เชน ซึง่ ในตัวอยาง อยาละเลยซึ่งหนาที ่

 คําวา ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้สัมพนัธสาร ปรากฏระหวางประโยค 2 ประโยคในสัมพนัธสาร 

และทําหนาทีเ่ชื่อมโยงความในประโยคทั้ง 2 ประโยคใหตอเนื่องกัน โดยเชื่อมโยงแบบใหขอมูล

เพิ่มเติม เชน เศรษฐกิจย่ําแยซึ่งทุกคนวิตกกังวลมาก หรือเชื่อมโยงแบบเปนเหตุเปนผล เชน 

เศรษฐกิจย่ําแยมาตั้งแตปทีผ่านมาซึ่งคนตองตกงานกนัมากขึ้น 

 เกี่ยวกับสมมติฐานขอแรกของการวิจัย  หนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ที่พบในงานวจิัยนี ้มี

ทั้งหนาทีท่ี่เปนไปตามสมมติฐานและไมเปนไปตามสมมติฐานขอแรกที่ตั้งไว หนาที่ที่เปนไปตาม

สมมติฐานไดแก หนาที่ตัวบงชี้คุณานปุระโยค และหนาที่ตัวบงชี้เร่ือง สวนหนาที่ตวับงชี้นามวลี

แปลง หนาที่ตวับงชีก้รรมการก และหนาทีค่ําเชื่อมประโยค เปนหนาทีท่ี่ไมเปนไปตามสมมติฐาน 

กลาวคือ เปนหนาทีท่ี่ไมพบในงานวิจัยนี ้ผูวิจัยจะกลาวถึงหนาทีท่ี่ไมเปนไปตามสมมติฐาน

เพิ่มเติม ในหัวขอ 8.2 การอภิปรายผล 

 
 8.1.2 พัฒนาการดานหนาที่ทางไวยากรณของคําวา ซ่ึง ในภาษาไทย 
 

 จากการวิเคราะหขอมูลต้ังแตสมัยสุโขทัยจนถงึสมัยรัชกาลที ่9 ผูวิจยัพบวา มีการ

เปลี่ยนแปลงดานหนาทีท่างไวยากรณของคําวา ซึง่ ในภาษาไทย ในลักษณะทีม่ีจาํนวนหนาที่
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เพิ่มข้ึนหรือลดลง กลาวคือ ในสมัยสุโขทัย ผูวิจัยพบวา ซึ่ง มหีนาที่ทางไวยากรณเพยีงแค 3 หนาที่ 

คือ หนาที่ตัวบงชี้เร่ือง หนาทีต่ัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย และหนาที่ตัวบงชี้คุณานปุระโยค ในสมัย

ตอมาคือสมัยอยุธยา ก็เกิดการเปลี่ยนแปลงขึ้นกับหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง คือมีจํานวนหนาที่

เพิ่มข้ึนเปน 4 หนาที ่โดยมหีนาที่ตัวนําอนปุระโยคเติมเตม็ เปนหนาที่ใหมทีเ่พิ่มข้ึนมา ในสมัย

รัชกาลที ่5 ถึงรัชกาลที ่8 การเปลี่ยนแปลงดานหนาที่ของ ซึง่ กเ็กิดขึ้นอีกครั้ง คือมีจาํนวนหนาที่

เพิ่มข้ึนมาอีก 1 หนาที่ คือ หนาที่ตัวบงชี้สมัพันธสาร นอกจากนี้ ในสมยัรัชกาลที่ 9 กม็ีการ

เปลี่ยนแปลงเรื่องจํานวนหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง เชนกนั แตเปนการเปลี่ยนแปลงในทิศทาง

ตรงกันขามกบัสมัยที่ผาน ๆ มา กลาวคือ ในสมยัรัชกาลที่ 9 ซึ่งเปนสมัยปจจุบนั ผูวิจัยพบวา ซึง่ มี

จํานวนหนาทีท่างไวยากรณลดลง โดยพบวาหนาที่ในฐานะตัวนําอนุประโยคเติมเต็มสูญหายไป 

ทั้งนี้ผูวิจยัมีความเหน็วา ซึง่ ในหนาที่ดงักลาว ถูกแทนทีด่วยคําวา ที่ ซึง่ทาํหนาที่เปนตัวนําอนุ

ประโยคเติมเตม็ในภาษาไทยเชนกัน  

 นอกจากการเปลี่ยนแปลงทางดานจาํนวนของหนาที่แลว ผูวจิัยพบวา มีการเปลี่ยนแปลง

ของความถี่หรือรอยละในการปรากฏของ ซึ่ง ในหนาที่ตาง ๆ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั กลาวคือ 

ความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในบางหนาที่ เชน หนาทีต่ัวบงชี้คุณานปุระโยค และหนาที่ตวับงชี ้

สัมพันธสาร มแีนวโนมสูงขึน้ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั ในขณะที่ ความถี่ในการปรากฏของ ซึ่ง ใน

บางหนาที ่เชน หนาที่ตวับงชี้เร่ือง และตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย มีแนวโนมลดลงอยางตอเนื่อง 

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบนั สวน ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม พบวา มีความถี่ในการ

ปรากฏต่ํามากในทกุสมัยทีม่ีหนาที่นี้ปรากฏ ทัง้นี ้นาจะเปนเพราะถกูแทนที่ดวยตัวบงชี ้ที ่

เชนเดียวกับในหนาที่ตัวนําอนุประโยคเตมิเต็ม 

 เมื่อพิจารณาสมมติฐานการวิจัยขอที่ 2 ดานพัฒนาการของหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง  

ขอคนพบในงานวิจัยนี้  ไมเปนไปตามสมมติฐานดงักลาว เนื่องจากหนาที่ทีเ่กาแกทีสุ่ดที่พบในการ

วิจัยครั้งนี้ ไมใชหนาที่ตวับงชี้กรรมการก แตเปนหนาที่ตวับงชี้คุณานุประโยค หนาทีต่ัวบงชี้เร่ือง 

และหนาที่ตวับงชี้จุดสําคัญขางทาย ซึ่งเริม่ปรากฏครั้งแรกในสมัยสุโขทัย นอกจากนี ้การวิจัยครั้งนี้

ก็ไมพบ ซึง่ ที่เปนตัวบงชี้นามวลีแปลง และ ซึ่ง ทีเ่ปนคาํเชื่อมประโยค ดังนัน้ สมมติฐานเรื่อง

พัฒนาการของหนาที่ จงึไมเปนจริง 

 เกี่ยวกับพฒันาการดานหนาที่ทางไวยากรณของ ซึ่ง ผูวจิัยพบวา ซึ่ง ที่ทาํหนาที่ตัวบงชี้ 

สัมพันธสาร มพีัฒนาการมาจาก ซึ่ง ที่เปนตัวบงชี้เร่ือง  
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 8.1.3 คุณสมบัติทางวากยสัมพันธของคําวา ซ่ึง ในภาษาไทย 
 
 จากการใชหลกัการปรากฏรวมตามแนวทางของทฤษฎีไวยากรณพึ่งพาศัพทการก ผูวิจัย

พบวา ซึง่ เปนคําบุพบท กลาวคือ ซึง่ ที่ทาํหนาที่ตวับงชีคุ้ณานุประโยค ตัวนาํอนุประโยคเติมเต็ม 

ตัวบงชี้เร่ือง ตวับงชี้จุดสาํคัญขางทาย และตัวบงชี้สมัพนัธสาร มีชนิดของคําเปนบพุบท ซึง่เปน

สวนหลักในหนวยสรางไรศูนยบพุบทวลี คือเปนสวนประกอบในบพุบทวลทีี่ตองปรากฏเสมอ ไม

สามารถละได   

   
 8.1.4 คุณสมบัติทางอรรถศาสตรของนามวลีที่มีคุณานุประโยค ซ่ึง เปนสวนขยาย 
 
 ผลการวิเคราะหความถีห่รือรอยละในการปรากฏของตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง กับนามวลี

หลักที่มีคุณสมบัติมชีีวิต และนามวลหีลกัที่มีคุณสมบัติไมมีชีวิต พบวา คุณสมบัตคิวามมีชวีิต เปน

คุณสมบัติทางอรรถศาสตรที่มีผลตอการใชตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึง่ ในภาษาไทย กลาวคือ ผูพูด

มีแนวโนมที่จะเลือกใชตัวบงชี้คุณานปุระโยค ซึ่ง ในกรณีที่นามวลหีลกัมีคุณสมบัติไมมีชีวิต 

  นอกจากนี้ ผูวิจัยยงัพบวา คุณสมบัติความชี้เฉพาะของนามวลีหลกั กเ็ปนคุณสมบัตทิาง

อรรถศาสตรอีกคุณสมบัติหนึ่ง ที่มีผลตอการใชตัวบงชี้คณุานุประโยค ซึ่ง กลาวคือ ผูพูดมีแนวโนม

ที่จะเลือกใชตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ ในกรณีที่นามวลหีลักมีคุณสมบัติชี้เฉพาะ ผลการวิเคราะห

ในขอนี้ สามารถอธิบายหนาที่ของตวับงชีคุ้ณานุประโยค ซึ่ง ได กลาวคือ ตัวบงชี้คณุานุประโยค 

ซึ่ง ทําหนาทีเ่พียงแคใหขอมูลหรือขยายความเพิ่มเติมใหกับนามวลหีลัก แตไมไดทําหนาทีจ่ํากดั

ความหมายของนามวลหีลกั และไมไดทาํหนาที่เจาะจงสิ่งที่นามวลหีลักอางถงึ  

 เมื่อพิจารณาสมมติฐานขอที่ 3 ของการวจิัย  ผูวิจัยพบวา ความมีชีวติ และความชีเ้ฉพาะ 

เปนลักษณะทางอรรถศาสตร ที่จําแนกความแตกตางทางคุณสมบัติเฉพาะ ซึ่ง ทีเ่ปนตัวบงชี้คุณานุ

ประโยค แตไมไดจําแนกความแตกตางทางคุณสมบัติของ ซึ่ง ในหนาที่อ่ืน ๆ ดงันัน้สมมติฐานขอที่ 

3 ของการวิจัย จึงไมเปนจริง 

 ผลการวิเคราะหอรรถศาสตรของนามวลหีลักที่มีคุณานปุระโยคเปนสวนขยายในงานวิจยั

นี้ ยงัแสดงใหเห็นความแตกตางระหวางตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ และตัวบงชี้คุณานุประโยคอืน่ ๆ 

ในภาษาไทย ซึ่งไดแก ตัวบงชี้ ที่ และตัวบงชี้ไรรูปอีกดวย กลาวคือ ตวับงชี้คุณานุประโยค ซึง่ 

สามารถปรากฏกับนามวลหีลักที่มีความหมายชี้เฉพาะได เชน นามวลทีี่เปนชื่อเฉพาะ หรือนามวลี

ที่มีสิ่งอางถึงเพียงสิง่เดียวในโลกของความเปนจริง ในขณะที่ตัวบงชี้ ที่ และตัวบงชีไ้รรูป ไม

สามารถปรากฏกับนามวลีชนิดนี้ได  



 230 

 8.1.5 แบบลกัษณของคณุานุประโยค ซ่ึง  
 

 จากการวิเคราะหคุณานุประโยค ซึ่ง ตามแนวของภาษาศาสตรแบบลักษณ ผูวจิัยพบวา 

คุณานุประโยค ซึ่ง มีแบบลักษณดังนี้ คณุานุประโยค ซึ่ง เปนคุณานปุระโยคชนิดทีม่ีนามวลี

ปรากฏอยูนอกคุณานุประโยค เปนคุณานุประโยคที่ปรากฏหลงันามวลีหลัก เปนคณุานุประโยคที่

สรางดวยกลวธิีชองวาง หรือกลวิธีบุรุษสรรพนาม และเปนคุณานุประโยคที่ตัวอางองิรวมมีบทบาท

เปนประธาน กรรมตรง กรรมรอง การกออม หรือการกเจาของ   จากการนับจาํนวนครั้งและการ

คํานวณรอยละของการปรากฏของตัวอางอิงรวมแตละบทบาท ผูวิจัยพบวา คุณานุประโยค ซึง่ มี

แนวโนมปรากฏกับตัวอางองิรวมที่มีบทบาทประธานมากที่สุด คือ ปรากฏถึงรอยละ 90  

 เมื่อพิจารณาสมมติฐานขอที่ 4 ของการวจิัย ผลการศึกษาในครั้งนีพ้บวา กลวธิีการสราง

คุณานุประโยคและลําดับชั้นการเขาถึงนามวล ีเปนลกัษณะทางวากยสัมพนัธที่จําแนกความ

แตกตางทางคณุสมบัติของ ซึ่ง ในหนาที่ตวับงชี้คุณานุประโยค แตไมจําแนกความแตกตางทาง

คุณสมบัติของ ซึ่ง ในหนาที่อ่ืน ๆ ดงันัน้ สมมติฐานขอที่ 4 จึงไมเปนจริง 

 
8.2 อภิปรายผล  
 

 ในหวัขอนี้ ผูวจิัยตองการอภิปรายเพิม่เติมถึงขอขัดแยงในอดีตเกี่ยวกบัการวิเคราะหหนาที่

ทางไวยากรณของคําวา ซึง่    อภิปรายถงึหนาที่ทางไวยากรณบางหนาที่ที่ไมเปนไปตาม

สมมติฐาน และอภิปรายเกี่ยวกับ ซึง่ ทีท่ําหนาทีเ่ปนตัวบงชี้สัมพันธสาร  

 ขอขัดแยงในอดีตเกี่ยวกับการวิเคราะหหนาทีท่างไวยากรณของ ซึ่ง ไดแก ขอขัดแยงที่วา 

ซึ่ง ที่ปรากฏในประโยคที่ไมไดขยายนาม เชน ซึง่ ในประโยค ซึ่งทาํใหทุกคนวิตกกงัวลมาก ซึง่

ขยายประโยค เศรษฐกิจทั่วโลกตกต่ํา ในตวัอยางที ่(1) ใช ซึ่ง ทีท่ําหนาที่ตัวบงชี้คุณานุประโยค

หรือไม  

 

(1) เศรษฐกิจทั่วโลกตกต่ําซึง่ทาํใหทุกคนวติกกังวลมาก 

 

 นักภาษาศาสตรบางคน เชน เพียรศิริ เอกนิยม (Ekniyom 1971) ภาสิณี ศรหิรัญ 

(Sornhiran 1978) วิเคราะห ซึง่ ในตัวอยางดังกลาว เปนตัวบงชี้คุณานุประโยคชนิดหนึง่ โดย

เพียรศิริ เอกนยิม เรียกคุณานุประโยคชนิดนี้วา sentential relative clause   สวนภาสิณี ศรหิรัญ 

เรียกวา non-nominal relative clause   อยางไรก็ตาม นักภาษาศาสตรอีกกลุมหนึง่ เชน      
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ประภารัตน พรหมปภากร (2539) พรทพิย ไชยรัตน (2544) และปราณี กุลละวณิชย (2549) ไม

เห็นดวยกับการวิเคราะหใหเปนตัวบงชี้คุณานุประโยค เนือ่งจากไมใชประโยคที่ขยายนาม 

 ในงานวิจัยนี้ ผูวิจัยวเิคราะห ซึง่ ประโยค ซึ่งทาํใหทุกคนวิตกกังวลมาก  เปนตัวบงชี้ 

สัมพันธสารทีท่ําหนาทีเ่ชื่อมความระหวางประโยค เศรษฐกิจทัว่โลกตกต่ํา และ ทําใหทุกคนวิตก

กังวลมาก โดยประโยค ทําใหทกุคนวิตกกงัวลมาก ใหขอมูลเพิ่มเติมแกประโยค เศรษฐกิจทั่วโลก

ตกต่ํา  ผูวิจัยไมวิเคราะห ซึง่ ในตัวอยางที ่(1) เปนตัวบงชี้คุณานุประโยค เนื่องจากคุณานุประโยค

หมายถงึอนุประโยคที่เปนสวนขยายนาม แตประโยค ซึ่งทําใหทกุคนวติกกังวลมาก ไมไดขยาย

คํานามใด ๆ ในประโยค เศรษฐกิจทั่วโลกตกต่ํา   นอกจากนี ้คุณานุประโยคเปนประโยคทีม่ี

นามวลีหนึง่ขาดหายไป ทิ้งไวเปนชองวาง และชองวางดงักลาวอางถงึนามวลีที่คุณานุประโยคเปน

สวนขยาย ในตัวอยางที ่(2) ตอไปนี้ ชองวาง (แทนดวยสัญลักษณ Ø) ในคุณานุประโยค ซึ่งตกต่ํา

ทั่วโลก อางถงึนามวลีหลกั เศรษฐกิจ โดยไมสามารถตีความเปนนามวลีอ่ืน ๆ ได กลาวคือ ตีความ

ไดวา “เศรษฐกิจตกต่ําทั่วโลก” (ไมใช “นักลงทนุตกต่ําทัว่โลก”)  

 

 

(2) นกัลงทนุ วิตกกงัวลเกี่ยวกับเศรษฐกจิ  ซึ่ง  Ø ตกต่าํทัว่โลก 

 

 ในขณะที่ชองวางในประโยค ซึ่งทําใหทุกคนวิตกกงัวลมาก ในตัวอยางที่ (1) อาจตคีวาม

เปนนามวลีอ่ืน ๆ ที่ถกูละไปก็ได เชน ปญหานี้   สถานการณในชวงที่ผานมา   

 เกี่ยวกับหนาทีต่ัวบงชีน้ามวลีแปลงที่ผูวจิยัตั้งไวในสมมติฐาน ผูวิจัยพบวา ซึ่ง แตกตาง

จากคําวา ที ่   ถึงแมวา ซึ่ง กับ ที ่ปรากฏในปริบทเดียวกัน เชน ในตวัอยางที่ (3) และ (4) แตผูวิจัย

พบวา ซึง่ มีชนิดของคําและหนาทีท่างไวยากรณที่แตกตางจากคําวา ที่  รวมทั้ง ซึ่ง ยังปรากฏเปน

สวนประกอบในหนวยสรางทีแ่ตกตางจาก ที่ ดวย 

 

(3) ซึ่งเสด็จพระราชดําเนนิมาสูสถานที่...นับวาเปนสมยัมงคล... 

(4) ที่ไดเสด็จพระราชดําเนนิมาสูสถานที.่..นบัวาเปนสมัยมงคล... 

 

 ปราณี กุลละวณิชย (Kullavanijaya 2002: 17) วิเคราะหเปนนามวลทีี่ทาํหนาที่เปน

ประธานของกริยา นับ   และวิเคราะหใหคาํวา ที่ ทําหนาที่เปนตวับงชีน้ามวลีแปลง (nominalizer) 

ในกรณีของ ซึง่ ในตวัอยางที ่(3) ผูวิจัยพบวา ไมสามารถวิเคราะหใหเปนคํานาม และทําหนาที่เปน
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ตัวบงชีน้ามวลีแปลงไดเชนเดียวกับการวิเคราะหคําวา ที่ เพราะ ซึ่ง ไมมีคุณสมบัติของคํานาม 

กลาวคือ ซึ่ง ไมมีความหมายประจําคํา ซึง่ ปรากฏกับตัวกําหนด นี ้ นั้น ไมได (*ซึ่งนี้ *ซึ่งนัน้) ซึง่ 

ปรากฏตามหลังบุพบทไมได (*ในซึ่ง  *เพือ่ซ่ึง)  ดงันัน้ เมื่อ ซึ่ง ไมใชคํานาม ประโยคที่ ซึง่ เปนสวน 

ประกอบ เชน  ในตัวอยางที ่(3) จึงไมใชหนวยสรางนามวลี ที่มี ซึง่ เปน สวนหลัก เมื่อพิจารณา

หนาทีท่างไวยากรณ ซึง่ ไมใชตัวบงชีน้ามวลีแปลง เพราะไมสามารถทาํหนาที่เปลี่ยนประโยคที่ ซึง่ 

เปนสวนประกอบ ใหมีสถานะเปนนามวลีได ดังที่ผูวิจัยไดเสนอผลการวิเคราะหไปแลวในบทที ่6 

คําวา ซึ่ง ที่ปรากฏในปริบทเดียวกับในตัวอยางที่ (3) เปนคําบพุบท และปรากฏเปนสวนหลักใน

หนวยสรางไรศูนยบุพบทวล ีและ ซึง่ ทําหนาที่เปนตัวนาํอนุประโยคเตมิเต็ม  

 ประเด็นสุดทายที่ผูวจิัยตองการจะกลาวถงึในที่นี ้คือประเด็นของ  ซึง่  ทีท่ําหนาทีเ่ปน   

ตัวบงชี้สัมพันธสาร  ผูวิจัยพบวา การวิเคราะหชนิดของคําทีท่ําหนาทีใ่นสัมพนัธสารนั้น เปนเรื่องที่

ยาก เนื่องจากเปนคําที่มีความสัมพนัธในระดับที่เหนือกวาประโยค เปนคําชนิดทีน่ักภาษาศาสตร

และนักไวยากรณยังมีขอขัดแยงในการวิเคราะหกันอยู ยกตัวอยางเชน ฮัลลิเดยและฮาซาน 

(Halliday and Hasan 1976) วิเคราะหใหคําที่ทาํหนาที่ในสัมพนัธสาร เชน คําวา and, then, 

therefore, as a result, though, however เปนคําสนัธาน (conjunction) ในขณะที่ บางคนจัดให

เปนคําวิเศษณ (adverb) สําหรับงานวิจยันี้ จัดใหคําเหลานั้นเปนคาํบุพบท เนื่องจากมีคุณสมบัติ

การปรากฏรวมตรงกับหมวดคําบุพบท กลาวคือ  ปรากฏหนากริยาซึง่เปนสวนหลักในหนวยสราง

ไรศูนยได ผูวิจยัมีความเหน็วา การวิเคราะหชนิดของคาํที่ทาํหนาที่ในสัมพันธสาร เชน คําวา ซึง่ 

ยังคงตองการการศึกษาและวิจัยอยางลกึซึง้ตอไป วาคาํเหลานั้นมีชนิดของคําเปนอะไร 

 
8.3 ขอเสนอแนะ 
 

 จากการศึกษาในครั้งนี ้ผูวิจยัพบวามีประเด็นในการศึกษาประเด็นอืน่ ๆ ทีน่าสนใจ

สืบเนื่องจากงานวิจัยนี้ ดังนี ้

 8.3.1 ควรมีการศึกษาหนาที่ทางไวยากรณของคําวา ซึง่ ในภาษาพูด เชน ศึกษาจากบท

สนทนาในชีวติประจําวนั ศกึษาจากการใชภาษาของผูดําเนนิรายการทางโทรทัศนและวิทยุ เพื่อดู

วา การใช ซึ่ง ในภาษาเขียนและในภาษาพูด เหมือนกันหรือแตกตางกนัอยางไร ผูวิจยัคิดวา ควร

ศึกษาดวยวิธกีารวิเคราะหความถี่ในการปรากฏของ ซึง่ ในแตละหนาที ่และนาํผลการวิเคราะหใน

ภาษาพูด มาเปรียบเทียบกบัผลการวิเคราะหความถี่ในงานวิจยันี ้  
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 8.3.2 ควรมีการศึกษาคุณสมบัติทางอรรถศาสตรของตัวบงชี้คุณานุประโยค ที่ เพื่อดูวา

คุณสมบัติทางอรรถศาสตรของนามวลหีลกั มีผลตอการใชตัวบงชี้คุณานุประโยค ที่ เหมือนกับที่มี

ผลตอตัวบงชีคุ้ณานุประโยค ซึ่ง หรือไม ซึ่งอาจนําไปสูขอสรุปที่ชัดเจนวา ตัวบงชี้ ซึง่ กับ ที ่

แตกตางกนัอยางไร  

 8.3.3 ควรมีการศึกษาแบบลกัษณของคณุานุประโยคที่บงชี้ดวย ที่ และนํามาเปรยีบเทยีบ

ดูวา แบบลักษณของคุณานุประโยคที่บงชี้ดวย ที่ เหมือนหรือแตกตางจากแบบลักษณของคุณานุ

ประโยคที่บงชีด้วย ซึง่ อยางไร 
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ภาคผนวก ก 

 
รายชื่อเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมูลในงานวิจัย 
 
สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง         ปพ.ศ.ของเอกสาร 
 
สุโขทัย   ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง    1835 

สุโขทัย   ศิลาจารึกกฎหมายลักษณะโจร    1856–1976 

สุโขทัย   ศิลาจารึกศรีชมุ      1884–1910 

สุโขทัย   ศิลาจารึกนครชุม     1900 

สุโขทัย   ศิลาจารึกวัดหนิตั้ง     1901–2000 

สุโขทัย   ศิลาจารึกวัดปามะมวง หลกัที่ 1    1904 

สุโขทัย   ศิลาจารึกวัดเขาสุมนกูฏ/วัดปาแดง   1912 

สุโขทัย   ศิลาจารึกวัดชางลอม     1927 

สุโขทัย   ศิลาจารึกวัดสรศักดิ์     1960 

สุโขทัย   ไตรภูมิพระรวง      1888 

อยุธยา   ประชุมจดหมายเหตุสมัยอยธุยา ภาค 1 

อยุธยา   - จารึกฐานพระอิศวร กาํแพงเพชร   2053 

อยุธยา   - คําจาฤกทีพ่ระเจดียศรีสองรักษ เมืองดานซาย  2103 

อยุธยา   - หนงัสือออกพระจอมเมืองศรีราชโกษา   2164  

     กรมการเมืองตะนาวศรี อนุญาตใหพอคาเดนมารค 

     เขามาคาขายยังประเทศไทย จ.ศ.983 

อยุธยา   - หนงัสือออกญาไชยาเมืองตะนาวศรี   2164 

     อนุญาตใหพอคาเดนมารคเขามา 

     คาขายยงัประเทศไทย 

อยุธยา   - จารึกวัดจฬุามณี พิษณุโลก     2223 

     ในรัชกาลสมเด็จพระนารายณ 

อยุธยา   - สัญญาไทย-ฝร่ังเศส คร้ังสมเด็จพระนารายณ  2231 

อยุธยา   - หนงัสือออกพระวิสูตรสุนทรถึงทานมูสูสิงแฬรเสนาบดี 2231 

อยุธยา   - หนงัสือออกพระวิสูตรสุนทรถึงมูสูลาย ิ   2231 
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สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง               ปของเอกสาร 
    

อยุธยา   - พระราชปุจฉาสมเด็จพระเพทราชา   2233 

อยุธยา   - จารึกวัดปาโมก จงัหวัดอางทอง    2271 

     ในรัชกาลสมเด็จพระทีน่ั่งทายสระ 

อยุธยา   - เร่ืองรายงานพระเมรุคร้ังกรงุเกา จ.ศ.1097  2278 

อยุธยา   - จารึกอักษรมกุด หอพระมณเฑียรธรรม   2295 

   วัดพระศรีรัตนศาสดาราม 

อยุธยา  - จดหมายเหตุระยะทางพระอุบาลีไปลังกทวีป  2295 

อยุธยา - จารึกบานประตูมุก วัดพระพุทธไสยาศนปาโมก   2296 

   จงัหวัดอางทอง ในรัชกาลสมเด็จพระบรมโกศ 

อยุธยา  - จารึกบานประตูประดับมุก วิหารพระพทุธชินราช   2299 

   พิษณุโลก ในรัชกาลสมเดจ็พระบรมโกศ 

อยุธยา - ตําราหนาทีม่หาดเลก็ 

อยุธยา - ตําราหนาที่ชาวที ่

อยุธยา  - ตําราหนาทีต่ํารวจ 

อยุธยา  - ตําราหนาทีก่รมวัง 

อยุธยา   พระราชพงศาวดารกรุงเกา     2223 

   ฉบับหลวงประเสริฐอักษรนติิ์ 

อยุธยา   ประวัติโกษาปานและบนัทกึการเดินทางไปฝรั่งเศส  2229 

อยุธยา   ประชุมพระตําราบรมราชูทิศเพื่อกัลปนา 

   สมัยอยุธยา ภาค 1  

อยุธยา   - พระตําราบรมราชูทิศเพื่อกลัปนา   2242  

      สมัยสมเด็จพระเพทราชา 

อยุธยา   - เร่ืองกัลปนาวัด จังหวัดพัทลุง 

อยุธยา   - สําเนาหนงัสอืครั้งกรุงเกา 

     วาดวยการพระราชทานที่กลัปนา 

อยุธยา   ประชุมหมายรบัส่ัง ภาค 1 สมัยกรุงธนบุรี 

รัชกาลที่1-4  กฎหมายตราสามดวง      2348 
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สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง               ปของเอกสาร 
 

รัชกาลที่1-4  ประชุมหมายรบัส่ัง ภาค 3 

   รัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย 

รัชกาลที่1-4  - รางตราถงึพระยาไทรบุรี เร่ืองถวายสิง่ของ 

     ในการพระเพลิงพระบรมศพ 

รัชกาลที่1-4  - สารตราเจาพระยาอัครมหาเสนาบด ีเร่ืองเมืองตรังภูรา 

รัชกาลที่1-4  - หนงัสือเจาพระยาอัครมหาเสนาบด ีถึงเมอืงตรังกาน ู

รัชกาลที่1-4  - หนงัสือนายสังจางวาง ถงึพระยานครตอบรับเรื่องผาขาว  

     ดีบุกซึง่สงเขาไปถวาย 

รัชกาลที่1-4  - หนงัสือหมื่นศักดิพลเสพเจากรม เร่ืองสงขาวสาร 

     บรรทุกเรือออกมา 20 เกวยีน 

รัชกาลที่1-4  - ใบบอก เร่ืองเมืองสงขลา 

รัชกาลที่1-4  - ทองตราเรื่องตั้งนายบุญรอดเปนกรมการเมืองภูตรา 

รัชกาลที่1-4  - ทองตราถึงเมืองนครฯ เร่ืองตอบรับเครื่องราชบรรณาการ 

     เมืองกลนัตัน 

รัชกาลที่1-4  - ทองตราเรื่องพระราชทานสิง่ของแกพระอภัยวารี  

     พระกปตันพานิชเมืองเกาะหมาก 

รัชกาลที่1-4  - ทองตราเรื่องใหเจาเมืองเกาะหมากแนะนําพวกแขก 

     ไปซ้ือชางทางปากนเมืองตรัง 

รัชกาลที่1-4  - เร่ืองนายทองอยูบุตรพระยาทายน้ํา เอาปนหลวงไปจาํนํา 

รัชกาลที่1-4  - เร่ืองเจาครอกธรรมราชประชวรไขทรพิษ 

รัชกาลที่1-4  - รางทองตราถึงหัวเมือง เร่ืองขาหลวงรงัวัดนาออกตราจองที่ดนิ 

รัชกาลที่1-4  - ทองตราเรื่องใหสืบจับตัวแขกพวกระตูปกลัน 

รัชกาลที่1-4  - เร่ืองอนุญาตใหหลวงละไบเจกอยอยืมเงนิจางสงพริกไทย 

รัชกาลที่1-4  - กฎกระทรวงกลาโหมใหแกพระยานครศรีธรรมราช 

รัชกาลที่1-4  - สารตราถึงพระยานครศรีธรรมราช 

รัชกาลที่1-4  - พระราชสาสนตอบญวนวาดวยถวายพระเพลิงพระบรมศพ 

รัชกาลที่1-4  - พระราชสาสนถงึพระเจากรุงเวียตนาม 

รัชกาลที่1-4  - พระราชสาสนญวนถงึไทย เร่ืองยกทัพมาคุมเขมร 

รัชกาลที่1-4  - พระราชสาสนญวนถงึไทย เร่ืองเหตุการณเมืองเขมร 
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สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง               ปของเอกสาร 
 

รัชกาลที่1-4  - รายชื่อชางทีจ่ับได จ.ศ.๑๑๗๓ 

รัชกาลที่1-4  - ทําเนียบขาราชการเมืองนครศรีธรรมราช 

รัชกาลที่1-4  - เร่ืองสงราชทตูและสิ่งของมารวมการพระบรมศพ  

     รัชกาลที ่๑ กับเรื่องประเทศเขมรวุนวาย 

รัชกาลที่1-4  - คําใหการพระยาสงัคโลก เลม ๒  

     เร่ืองเขมรตอนเจาพระยายมราช  

     พาองคอ่ิม องคดวง มากรุงเทพฯ 

รัชกาลที่1-4  จดหมายเหต ุรัชกาลที ่2 จ.ศ.1173   2354  

รัชกาลที่1-4  ประชุมหมายรบัส่ัง ภาค 4 ตอน 1    2367–2384 

   รัชกาลพระบาทสมเด็จพระนัง่เกลาเจาอยูหวั  

   จ.ศ.1186–1203 

รัชกาลที่1-4  จดหมายเหตุเร่ืองทัพญวน    2383 

รัชกาลที่1-4  จดหมายเหตุรัชกาลที่ 3     2367–2401 

รัชกาลที่1-4  ประชุมประกาศรัชกาลที ่4    2394–2411 

รัชกาลที่1-4  จดหมายเหตหุลวงอุดมสมบัติ    2381-2382 

รัชกาลที ่5-8  ประชุมพระราชหัตถเลขา     2434–2453 

   พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว 

   ที่ทรงบริหารราชการแผนดิน 

รัชกาลที ่5-8  ประติทินบัตรและจดหมายเหตุ    2432 

รัชกาลที ่5-8  ไกลบาน      2450 

รัชกาลที ่5-8  ดุสิตสมิต      2463 

   ฉบับที่ 88 เลมที่ 8 วันที ่4 กันยายน 2463 

รัชกาลที ่5-8  ประมวลพระราชนพินธภาคปกิณกะ      

   พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั 

รัชกาลที ่5-8  - โคลนติดลอ      2458 

รัชกาลที ่5-8  - ความเขาใจผิด 

รัชกาลที ่5-8  - ความเหน็เอกชน 

รัชกาลที ่5-8  - ขอความเมตตา 

รัชกาลที ่5-8  - มะพราวตื่นดก 
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สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง               ปของเอกสาร 
 

รัชกาลที ่5-8  - ความเปนชาติไทยโดยแทจริง    2457–2561 

รัชกาลที ่5-8  - เครื่องหมายแหงความรุงเรอืงคือสภาพสตรี 

รัชกาลที ่5-8  ปกิณกคดี  

รัชกาลที ่5-8  - เร่ืองเปรียบนามสกุลกบัชื่อแซ    2456 

รัชกาลที ่5-8  - เร่ืองหลกัราชการ     2457 

รัชกาลที ่5-8  - กฎมนเทียรบาลวาดวยขาราชการในพระราชสํานัก 2457 

รัชกาลที ่5-8  พงศาวดารไทยใหญ     2456 

รัชกาลที ่5-8  จดหมายเหตพุระบาทสมเดจ็พระปกเกลาเจาอยูหัว  2469 

   เสด็จเลียบมณฑลฝายเหนอืและนครเชียงใหม 

รัชกาลที ่5-8  ปราบพยศ      2472 

รัชกาลที ่5-8  ถึงหญิงใหญ      2476  

รัชกาลที ่5-8  สาสนสมเด็จ      2479–2480 

รัชกาลที ่5-8  ขางหลงัภาพ      2480 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพเนชั่นสุดสัปดาห    2541 

   ปที่ 6 ฉบับ 302 วันที่ 19-25 มีนาคม 2541 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพขาวสด     2541 

   ปที่ 7 ฉบับที ่2636 วนัอังคารที่ 17 กุมภาพันธ 2541 

รัชกาลที ่9  วารสารการเงนิธนาคาร     2543 

   มกราคม 2543  

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพไทยรัฐ     2544 

   ปที่ 52 ฉบับที ่15709 วันพุธที่ 24 มกราคม 2544 

รัชกาลที ่9  วารสารเอเชยีปริทัศน     2545 

   ปที2่3 ฉบับที ่1 มกราคม-มิถุนายน 2545 

รัชกาลที ่9  วารสารธรรมจกัษ ุ     2545 

   ปที่ 87 ฉบับที ่2 พฤศจิกายน 2545 

รัชกาลที ่9  วารสารกรงุเทพฯรูทนัเอดส    2546 

   ปที่ 11 ฉบับที ่64 กุมภาพันธ-พฤษภาคม 2546 

รัชกาลที ่9  วารสารพลงังาน      2546 

   ปที่ 4 ฉบับ 2546 
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สมัย    ชื่อเอกสาร/ชื่อเรื่อง               ปของเอกสาร 
 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพกรุงเทพฯธุรกิจ    2546 

   ปที่ 16 ฉบับที ่5306 วันพฤหัสบดีที ่3 เมษายน 2546  

รัชกาลที ่9  วารสารหมออนามยั     2547 

   ปที่ 13 ฉบับที ่6 พฤษภาคม–มิถุนายน 2547 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพผูจัดการรายวัน    2548 

   ปที่ 15 ฉบับที ่4529 วันศุกรที่ 17 มิถูนายน 2548 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพมติชนรายวัน    2549 

   ปที่ 29 ฉบับที ่10287 วันพุธที่ 10 พฤษภาคม 2549 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพโพสททูเดย     2550 

   ปที่ 5 ฉบับที ่1,659 วันพฤหัสบดีที ่23 สิงหาคม 2550 

รัชกาลที ่9  หนงัสือพมิพไทยโพสต     2550 

   ปที่ 11 ฉบับที ่3836 วันจนัทรที่ 30 เมษายน 2550 



ภาคผนวก ข 
 
 
ตัวอยางการบันทึกเอกสารที่ใชเปนแหลงขอมลู 
 
ผูแตง  

ปของเอกสาร/ปที่พิมพ  

ประเภทของเอกสาร 

ความยาวของเอกสาร                       คํา 

จํานวนขอมูลโดยรวม 

จํานวนขอมูลแยกตามหนาที ่    

  

 ตัวบงชี้คุณานปุระโยค   ขอมูล 

 ตัวนําอนุประโยคเติมเต็ม   ขอมูล 

 ตัวบงชี้เร่ือง    ขอมูล 

 ตัวบงชี้จุดสําคัญขางทาย   ขอมูล 

 ตัวบงชี้สัมพันธสาร   ขอมูล 

 



 

 

ภาคผนวก ค 
 
 
การคํานวณคาไค-สแควร (Chi-square)  
 
1) การหาคา nr, nc และ N  

 

สมัย ตัวบงชี ้

คุณานุประโยค 
(o) 

ตัวนํา 

อนุประโยค

เติมเต็ม 
(o) 

ตัวบงชี้เร่ือง 
(o) 

ตัวบงชี้

จุดสําคัญ 

ขางทาย 
(o) 

ตัวบงชี ้

สัมพันธสาร 
(o) 

รวม (nr) 

สุโขทัย 25 0 9 10 0 44 

อยุธยา 199 10 59 44 0 312 

ร.1–4 293 13 77 19 0 402 

ร.5–8 515 11 42 13 33 614 

ร.9 261 0 42 9 257 569 

รวม (nc) nc1=1293 nc2=34 nc3=229 nc4=95 nc5=290 N=1941 
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2) หาคา E,  E=  nr nc 

                           N 

 

Row Column nr nc N E 
1 1 44 1293 1941 29.31 

1 2 44 34 1941 0.77 

1 3 44 229 1941 5.19 

1 4 44 95 1941 21.54 

1 5 44 290 1941 6.57 

2 1 312 1293 1941 207.84 

2 2 312 34 1941 5.46 

2 3 312 229 1941 36.81 

2 4 312 95 1941 15.27 

2 5 312 290 1941 46.61 

3 1 402 1293 1941 267.79 

3 2 402 34 1941 7.04 

3 3 402 229 1941 47.43 

3 4 402 95 1941 19.67 

3 5 402 290 1941 60.06 

4 1 614 1293 1941 409.02 

4 2 614 34 1941 10.75 

4 3 614 229 1941 72.44 

4 4 614 95 1941 30.05 

4 5 614 290 1941 91.73 

5 1 569 1293 1941 379.04 

5 2 569 34 1941 9.96 

5 3 569 229 1941 67.13 

5 4 569 95 1941 27.85 

5 5 569 290 1941 85.01 
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3) หาคา O-E, (O-E) 2, (O-E)2 และ x2 = ∑     (O-E)2 

                E             E 

 

Row Column O E O-E (O-E) 2 (O-E) 2 /E 

1 1 25 29.31 -4.31 8.62 0.29 

1 2 0 0.77 -0.77 1.54 2 

1 3 9 5.19 3.81 14.51 2.79 

1 4 10 21.54 -11.54 133.17 6.18 

1 5 0 6.57 -6.57 43.16 6.57 

2 1 199 207.84 -8.84 78.14 0.37 

2 2 10 5.46 4.54 20.61 3.77 

2 3 59 36.81 22.19 492.39 13.37 

2 4 44 15.27 28.73 825.41 54.05 

2 5 0 46.61 -46.61 2172.49 46.60 

3 1 293 267.79 25.21 635.54 2.37 

3 2 13 7.04 5.96 35.52 5.04 

3 3 77 47.43 29.57 874.38 18.43 

3 4 19 19.67 -0.67 0.45 0.02 

3 5 0 60.06 -60.06 3607.20 60.05 

4 1 515 409.02 105.98 11231.76 27.46 

4 2 11 10.75 0.25 0.625 0.06 

4 3 42 72.44 -30.44 926.59 12.79 

4 4 13 30.05 -17.05 290.7 9.67 

4 5 33 91.73 -58.73 3449.21 37.60 

5 1 261 379.04 -118.04 13933.44 36.75 

5 2 0 9.96 -9.96 99.20 9.96 

5 3 42 67.13 -25.13 631.52 9.40 

5 4 9 27.85 -18.85 355.32 12.76 

5 5 257 85.01 171.99 29580.56 347.96 
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สูตรหาคา df  

 

  df  = (r-1)(c-1) 

        = (5-1)(5-1) 

        =  (4)(4) 

         =   16 

 
X2  = 726.31,    df = 16,   p < 0.01, มีนยัสําคัญ 
 



ประวัติผูเขียน 
 

 

 นางสาวนทัธชนัน เยาวพัฒน เกิดเมื่อวนัจนัทรที่ 29 กนัยายน พ.ศ. 2523 ที่จังหวัด

กรุงเทพฯ   สําเร็จการศึกษาปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต เกียรตินยิมอันดับหนึ่ง  ภาควิชา

ภาษาอังกฤษ  คณะมนษุยศาสตร  มหาวิทยาลัยเชยีงใหม  ในปการศึกษา 2543  และเขาศึกษา

ตอในหลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต  ภาควิชาภาษาศาสตร  คณะอักษรศาสตร  จฬุาลงกรณ

มหาวิทยาลยั ในปการศึกษา 2544  หลังจากนั้น ไดสอบวัดคุณสมบัติ เพื่อเปลี่ยนระดับการศึกษา 

และเขาศึกษาในหลักสูตรอกัษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาภาษาศาสตร คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในภาคการศึกษาตน ปการศึกษา 2546     และในปการศกึษา 2547

ไดรับทุนในโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก รุนที ่7  จากสํานักงานกองทนุสนับสนุนการวิจยั 

จนกระทั่งสาํเร็จการศึกษา  
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